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Led? is a series of professional luminaires aimed for all lighting professionals that are
seeking high performing, reliable and well-designed products — both aesthetically and
technically. If you are an architect, lighting designer or a projector, here, you will find
products for home, residences, apartment, but also for public spaces such as offices,
showrooms, retail shops and many more.

Led? ist eine Serie von professionellen Leuchten fir alle Beleuchtungsprofis, die nach
leistungsstarken, zuverlassigen und gut gestalteten Produkten suchen - sowohl in
asthetischer als auch in technischer Hinsicht. Wenn Sie Architekt, Lichtdesigner oder
Beleuchtungsprojektor sind, finden Sie hier Produkte fiir Ihre Wohnhauser, Residenzen,
Wohnungen, aber auch flur offentliche Bereiche wie Biros, Ausstellungsraume,
Einzelhandelsgeschéfte und vieles mehr.

Led2 e una serie di apparecchi professionali rivolti a tutti i professionisti
dell'illuminazione che cercano prodotti altamente performanti, affidabili e ben
progettati, sia esteticamente che tecnicamente. Se sei un architetto, un lighting
designer o un progettista, qui troverai prodotti per la casa, il residence, 'appartamento,
ma anche per gli spazi pubblici come uffici, showroom, negozi al dettaglio e molti altri.

Led2 je Fada profesionalnich svitidel zaméfenych pro vSechny profesiondly, ktefi
hledaji vysoce vykonné, spolehlivé a dobre navrzené produkty - jak esteticky, tak
technicky. Pokud jste architekt, svételny designér nebo projektant osvétleni, najdete
zde produkty pro domacnost, rezidence, byty, ale i pro verejné prostory jako jsou
kancelare, showroomy, obchody a mnoho dalSich.

Led? je rad profesiondlnych svietidiel zameranych pre vsetkych odbornikov na
osvetlenie, ktori hladaju vysoko vykonné, spolahlivé a dobre navrhnuté produkty -
esteticky aj technicky. Ak ste architekt, interiérovy dizajnér alebo projektant osvetlenia,
ndjdete tu vyrobky pre domdcnost, rezidencie, byty, ale aj pre verejné priestory, ako su
kancelarie, showroomy, obchody ako aj mnoho dalSich.



Quality
for a reasonable price!

Quality is important for us. Our

philosophy is to produce great

o products that will exceed the

Quallty for market standard in terms of

quality. We care about price,

a reasonable but we do not compromise

on quality. We are sure that

prlce! we have the best price/
performance ratio on the
market!

5 years!
/ \ All of our products have
5 years of warranty. We test

the individual components for

a long time and carefully select

them. We know what we are

5 Years! selling and therefore we know

that our lamps will work long

after the warranty has expired.
year warranty We guarantee warranty and

\ / post-warranty service for all
our products.
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Time is money!
So that you don't have to wait

Time is for your lamps, we keep the

complete assortment in stock

money! and stock it regularly.




Qualitat
zu einem verniinftigen Preis!

Qualitat ist fir uns von
grofiter Bedeutung. Unsere
Philosophie ist es, groRartige
Produkte herzustellen,
die in ihrer Qualitdt den
Marktstandard tibertreffen. Wir
achten auf den Preis, aber wir
machen keine Kompromisse
bei der Qualitat. Wir sind

liberzeugt, dass wir das beste
Preis-/Leistungsverhaltnis auf
dem Markt haben!

Qualita

per un prezzo ragionevole!
Per noi la qualita &
fondamentale. La nostra

filosofia & produrre ottimi
prodotti che superano gli
standard di mercato in termini
di qualita. Ci preoccupiamo sul
siamo attenti al prezzo, senza
compromettere la qualita.
Noi siamo sicuri che abbiamo
il miglior rapporto prezzo/
prestazione sul mercato!

Kvalita

za rozumnou cenu!

Kvalita je pro nds prvorada.
Nasi filozofii je vyrdbét
skvélé produkty, které budou
kvalitou prevySovat standard
na trhu. Zélezi ndm na cené,
ale v otazce kvality nedélame
kompromisy. Jsme si jisti, ze
mame nejlepSi pomér cena/
vykon na trhu!

Kvalita

za rozumnti cenu!

Kvalita je pre nds prvorada.
Nasou filozofiou je vyrabat
skvelé produkty, ktoré budu
kvalitou prevySovat Standard
na trhu. Zalezi nam na cene,
ale v otazke kvality nerobime
kompromisy. Sme si isti, ze
mame najlepsi pomer cena/
vykon na trhu!

5 Jahre!

Eine Garantie, die alle unsere
Produkte haben. Wir testen
einzelne Komponenten lange
Zeit und wahlen sie sorgfaltig
aus. Wir wissen, was wir
verkaufen, und deshalb wissen
wir auch, dass unsere Leuchten
noch lange nach Ablauf der
Garantie funktionieren werden.

Wirgarantieren Garantieservice
und Nachgarantieservice fiir
alle unsere Produkte.

5 anni!

Una garanzia che hanno tutti
i nostri prodotti. Testiamo a
lungo i singoli componenti e
li selezioniamo attentamente.
Sappiamo cosa vendiamo e
quindi sappiamo che le nostre
lampade funzioneranno molto
tempo dopo la scadenza della
garanzia. Garantiamo il servizio
di garanzia e post-garanzia per
tutti i nostri prodotti.

5let!

Zaruka, kterou disponuji
vSechny naSe  produkty.
Jednotlivé komponenty

dlouho testujeme a dlsledné
vybirame. Vime, co prodavame,
a proto vime, ze naSe svitidla
budou fungovat i dlouho po
uplynuti zaruky. Garantujeme
zarucni i pozarucni servis pro
v§echny nase produkty.

5 rokov!
Zaruka, ktoroudisponuju vsetky
nase produkty. Jednotlivé

komponenty dlho testujeme a
dosledne vyberame. Vieme ¢o
predavame a preto vieme, ze
nase svietidld budd fungovat
aj dlho po uplynuti zaruky.
Garantujeme  zarucny  aj
pozarucny servis pre vsetky
nase produkty.

Zeit ist Geld!

Damit Sie nicht auf
Leuchten warten miissen,
halten wir das komplette
Sortiment auf Lager und

lhre

bevorraten es regelmalig.

Il tempo é denaro!

Affinché tu non debba
aspettare per le tue lampade,
teniamo in magazzino
l'assortimento completo e lo
riforniamo regolarmente.

Cas jsou penize!

Abyste nemuseli na sva
svitidla Cekat, drzime
kompletni sortiment skladem
a pravidelné naskladrnujeme.

Cas st peniaze!

Aby ste nemuseli na svoje
svietidla Cakat,  drzime
kompletny sortiment skladom
a pravidelne naskladnujeme.




Faster!

We understand
light!

Our lamps
will not flicker!

Faster!

Because we have the goods in
stock, we can send your order
almost immediately. In the
case of dimmable versions
within 5 working days.

We understand light!
We want the colors under
artificial lighting to be as you
know them during the day. Red
is supposed to be red. We want
the best for our customers,
which is why almost all of our
products have a CRI value
of 90 or more. The CRI 80
standard, which is the most
common on the market, is no
longer enough for us!

Our lamps
will not flicker!

We integrate flicker-free
components into the lamps.
Lamps that do not have such
parameters can cause various
health problems for sensitive
people, such as nausea or
headaches.




Schneller!
Da wir die Ware auf Lager

haben, koénnen wir Ihre
Bestellung fast sofort
versenden. Fir dimmbare
Versionen innerhalb von 5

Arbeitstagen.

Piu veloce!
Poiché abbiamo la merce
in  magazzino, possiamo

inviare il tuo ordine quasi
immediatamente. Nel caso di
versioni dimmerabili entro 5
giorni lavorativi.

Rychleji!

Protoze zbozi mame skladem,
umime VasSi  objednavku
odeslat témér okamzité. V
pfipadé stmivatelnych verzi ve
Ih(ité 5 pracovnich dnd.

Rychlejsie!
PretoZe tovar mame skladom,
vieme Vasu  objednavku

odoslat takmer okamzite. V
pripade stmievatelnych verzii v
lehote 5 pracovnych dni.

Wir verstehen das Licht!

Wir wollen, dass die Farben bei
kiinstlichem Licht so aussehen,
wie Sie sie tagsiliber kennen.
Rot soll rot sein. Wir wollen das
Beste fiir unsere Kunden und
deshalb haben fast alle unsere
Produkte einen CRI-Wert von
90 und mehr. Die Norm CRI
80, die am haufigsten auf dem
Markt ist, reicht uns nicht mehr
aus!

Comprendiamo la luce!

Vogliamo che i colori sotto
lilluminazione artificiale siano
come li conosci durante il
giorno. Il rosso dovrebbe
essere rosso. Vogliamo il
meglio per i nostri clienti,
ecco perché quasi tutti i nostri
prodotti hanno un valore

CRI pari o superiore a 90. Lo
standard CRI 80, che e il piu
diffuso sul mercato, non ci
basta piu!

Rozumime svétlu!

Chceme aby barvy pod umélym
osvétlenim byly takové, jak
je zndte ve dne. Cervena
ma byt Cervena. Pro nase
zakazniky chceme to nejlepsi,
a proto témeér vSechny nase
produkty maji hodnotu CRI 90
a vice. Standard CRI 80, ktery
je nejbéznéjsi na trhu, nam uz
nestaci!

Rozumieme svetlu!

Chceme aby farby pod
umelym osvetlenim boli také
ako ich pozndte cez den.
Cervena ma byt &ervend. Pre
nasich zakaznikov chceme to
najlepsie a preto takmer vsetky
nase produkty maju hodnotu
CRI 90 a viac. Standard CRI
80, ktory je najbeznejsi na trhu
nam uz nestaci!

Unsere Leuchten

werden nicht blinken!

Wir integrieren flimmerfreie
Komponenten in  unsere
Leuchten. Leuchten, die diese
Parameter nicht aufweisen,
konnen bei empfindlichen
Personen verschiedene
gesundheitliche Probleme wie
Ubelkeit oder Kopfschmerzen
verursachen.

Le nostre lampade

non tremolano!

Integriamo  nelle  lampade
componenti privi di sfarfallio.
Le lampade che non
presentano  tali  parametri
possono  causare diversi

problemi di salute alle persone
sensibili, come nausea o mal di
testa.

Nase svitidla

nebudou blikat!

Do  svitidel integrujeme
komponenty, které  splnuji

podminku flicker-free. Svitidla,
kterd nedisponuji takovymi
parametry, mohou senzitivnim
lidem zapficinit riizné zdravotni
potize jako jsou napriklad
nevolnost ¢i bolesti hlavy.

Nase svietidla
nebudu blikat!
Do svietidiel integrujeme
komponenty, ktoré spliaju
podmienku flicker-free.
Svietidl4, ktoré nedisponuju

takymito parametrami, mézu
senzitivnym [udom zapriCinit
rozne zdravotné potiaze ako su
napriklad nevolnost ¢i bolesti
hlavy.




There is
no lumen
like lumen!

Don't be afraid
of dimming!
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Full web
support!

There is no lumen
like a lumen!

The luminous flux of the lamp
is measured in lumens. The
quality of the LED chip, the
shape and construction of the
lamp, as well as the type of
diffuser used all together affect
the radiation and quality of
lighting. We present real values
emitted from the lamp, not
from the LED chip. Therefore,
only compare comparable
values!

Don't be afraid of dimming!
Almost all of our lamps can be
ordered as dimmable. There
are several dimming options.
Contact our local partner with
confidence (see our website)
to advise you on the best for
your project.

Full web support!
On the website www.led2.
eu you can configure your
product and get all the
necessary information.
Technical information as well
as assembly instructions are
available. For the needs of
professionals, 3D models of
lamps are available as well
as the necessary photometric
data for lighting designers.




Es gibt kein Lumen
wie Lumen!
Der Lichtstrom einer Leuchte

wird in Lumen gemessen.
Die Qualitdt des LED-Chips,
die Form und das Design der
Leuchte sowie die Art des
verwendeten Diffusors haben
Einfluss auf die Emission und
die Qualitat der Beleuchtung.
Wir geben echte Werte an,
die von der Lampe emittiert
werden, nicht vom LED-Chip.
Vergleichen Sie daher nur
vergleichbare Werte!

Non c'e lumen

come un lumen!

Il flusso luminoso della
lampada si misura in lumen. La
qualita del chip LED, la forma e
la costruzione della lampada,
nonché il tipo di diffusore
utilizzato, nel complesso
influiscono sullirradiazione e
sulla qualita dell'illuminazione.
Presentiamo i valori reali
emessi dalla lampada, non dal
chip LED. Confrontare quindi
solo valori comparabili!

Neni lumen

jako lumen!

Svételny tok svitidla se méfi v
lumenech. Kvalita LED Ccipu,
tvar a konstrukce svitilny, jakoz
i typ pouzitého difuzéru to vse
spolu ovliviiuje  vyzarovani
a kvalitu osvétleni. Uvadime
redlné hodnoty vyzarené ze
svitidla, nikoli z LED Ccipu.
Porovnavejte proto jen
srovnatelné hodnoty!

Nie je lumen

ako lumen!

Svetelny tok svietidla sa meria
v lumenoch. Kvalita LED ¢ipu,
tvar a konstrukcia svietidla,
ako aj typ pouzitého diftizora
to vsetko spolu ovplyviuje
vyzarovanie a kvalitu
osvetlenia. Uvadzame redlne
hodnoty vyziarené zo svietidla,
nie z LED Gipu. Porovnavajte
preto len porovnatelné
hodnoty!

Keine Angst vor dem Dimmen!
Fast alle unsere Leuchten

konnen  dimmbar  bestellt
werden. Es gibt mehrere
Dimmoptionen. Wenden Sie

sich vertrauensvoll an unseren
Partner vor Ort (siehe unsere
Website), um Sie Uber das
Beste fiir Ihr Projekt zu beraten.

Non aver paura di oscurare!
Quasi tutte le nostre lampade
possono  essere  ordinate
come dimmerabili.  Sono
disponibili diverse opzioni di
oscuramento.

Contatta con fiducia il nostro
partner locale (vedi il nostro
sito web) per consigliarti al
meglio per il tuo progetto.

Nebojte se stmivani!

Témér vSechna nase svitidla
Ize objednat jako stmivatelna.
Moznosti stmivani je nékolik.
S dlvérou se obratte na
naseho lokalniho partnera (viz
nas web), aby Vam poradil to
nejlepsi pro Vas projekt.

Nebojte sa stmievania!
Takmer vSetky nase svietidla
je  mozné objednat ako
stmievatelné. Moznosti
stmievania je niekolko. S
doéverou sa obratte na nasho
lokélneho partnera (pozri na
nas web), aby Vam poradil to
najlepsie pre Vas projekt.

Volle Webunterstiitzung!
Auf der Website www.led2.

eu konnen Sie Ihr Produkt
konfigurieren und erhalten alle
notwendigen  Informationen.
Technische Informationen
sowie  Montageanleitungen
sind verfligbar.  Fir die
Bediirfnisse von Profis stehen
3D-Modelle der Leuchten
sowie die notwendigen
photometrischen Daten fiir

Lichtplaner zur Verfiigung.

Supporto Web completo!

Sul sito www.led2.eu puoi
configurare il tuo prodotto e
ottenere tutte le informazioni
necessarie. Sono disponibili
informazioni  tecniche e
istruzioni di montaggio. Per
le esigenze dei professionisti
sono  disponibili  modelli
3D delle lampade e i dati
fotometrici necessari per i
lighting designer.

Kompletni podpora na webu!
Na strance www.led2.eu si
umite nakonfigurovat Vas
produkt a ziskat vSechny
potrebné informace. K
dispozici  jsou  technické
informace i montazni navod.
Pro potieby profesionalll jsou
k dispozici 3D modely svitidel
i potfebnd fotometrickd data
pro projektanty osvétleni.

Kompletna podpora na webe!
Na stranke www.led2.eu siviete
nakonfigurovat V&s produkt
a ziskat vSetky potrebné
informacie. K dispozicii su
technické informacie ako aj
montazny navod. Pre potreby
profesiondlov st k dispozicii
3D modely svietidiel ako aj
potrebné fotometrické data pre
projektantov osvetlenia.




Ceiling lighting | Deckenleuchten | llluminazione a soffitto | Stropni svitidla | Stropné svietidla

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

ROLO TINY TINY IIM TINY IIL 43 ROLL 47
BOX 47 LUKY TUBUSIIA TUBUSIIB 55  TUBUSIIC 57

KLIP ON 59  LINEARON 5 65  LINEARON 10 65




Ceiling lighting | Deckenleuchten | llluminazione a soffitto | Stropni svitidla | Stropné svietidla
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difuzne

PUCK 67  BUTTONII ZETAON XS ZETAON S 75  ZETAONM

ROUND I11 22 85  ROUND Il 28 85  ROUND Il 28 EM 85  ROUND Il 28 HF 85  ROUND Il 40

SQUARE 111 22 91 SQUARE 111 28 91 SQUARE 111 40

<
o
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95

SLIM-RON S 97  SLIM-RONL 97  SLIM-QONS SLIM-QON L 97
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Ceiling lighting | Deckenleuchten | llluminazione a soffitto | Stropni svitidla | Stropné svietidla

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

RINGO 11 40 P/N 103 RINGO 1160 P/N 105  RINGO 1180 P/N

1 TORO 80 P/N

TORO 40 P/N 109  TORO 60 P/N 1

pry

MOON 40 115 MOON 60 117 MOON 80

| =

MONO SLIM 40 121 MONO SLIM 60 123 MONO SLIM 80

MILA 40 129 MILA60 129 MILO 40 13 MILO 60 133




Ceiling lighting | Deckenleuchten | llluminazione a soffitto | Stropni svitidla | Stropné svietidla

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

BELLA SLIM 28 BELLA SLIM 48 139 BELLASLIM 58 141 BELLA SLIM 78 143

SATURN SLIM 60 SATURN SLIM 80 147

/

LINO 1190 149 LINOII120 149 LINOII150 151

LINO LASER 120 155
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Wall lighting | Wandleuchten | llluminazione da parete | Nasténna svitidla | Nastenné svietidla

Surface mounted | Aufbauleuchten | Soffitto | Na povrch | Na povrch

TONDA 60 161 TONDA 90 161 TONDA 120 161

QUADRA 60 163 QUADRA 90 163 QUADRA 120 163

WALL R 165  WALLQ 165  FLATIIS 167 FLATIIL 167

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

WALK IR WALK I1Q WALK 11 QG
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Recessed lighting | Einbauleuchten | llluminazione da incasso | Zapustna svitidla | Zapustné svietidla

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

SPOTIIA SPOTIIB SPOTIIC 181

ZEROIIM 183  ZEROIIXL 183  ZEROINTILT 185  ZENO 187

RAY XS 191 RAY S 193

SPLASH 197 MAX 1 199

VIGO S 201 VIGO M 201 KLIP HIDE 207
LINEAR 2 209  LINEARS LINEAR 10
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Recessed lighting | Einbauleuchten | llluminazione da incasso | Zapustna svitidla | Zapustné svietidla

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

215

SLIM-R XS 219 SLIMRS 219  SLIM-RM 2

=

9 SLIMRL 219

SLIM-Q XS 221 SLIM-Q S 221 SLIM-Q M 221 SLIM-Q L 221

STATIC 225
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Suspended lighting | Pendelleuchten | Lampade a sospensione | Zavésna svitidla | Zavesné svietidla

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

RINGO Il 40 P/N-Z 231 RINGO 11 60 P/N-Z RINGO 11 80 P/N-Z

‘-

TORO 40 P/N-Z 237 TORO 60 P/N-Z 239  TORO 80 P/N-Z

MOON 40 P/N-Z 243 MOON 60 P/N-Z MOON 80 P/N-Z
MONO SLIM 40 P-Z 249  MONO SLIM 60 P-Z MONO SLIM 80 P-Z

BELLA SLIM 48 P-Z 257  BELLASLIM 58 P-Z 259  BELLASLIM78P-Z 261 BELLA SLIM 98 P-Z 263




Suspended lighting | Pendelleuchten | Lampade a sospensione | Zavésna svitidla | Zavesné svietidla

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

SATURN SLIM 60 P-Z SATURN SLIM 80 P-Z 265

LINO 1190 Z 267  LINOII120Z 269  LINOII150Z LINO LASER 120 Z 273

e, B R

CIRO 60 P-Z 275  CIRO80P-Z 277  CIROSET2P-Z

CIRCLE 60 P-Z 281 CIRCLE 80 P-Z 281 CIRCLE 100 P-Z 283  CIRCLE120P-Z 283 CIRCLE CANOPY 285

CIRCLE3 P-Z 287  CIRCLESET2P-Z 289  CIRCLESET3P-Z 289
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Suspended lighting | Pendelleuchten | Lampade a sospensione | Zavésna svitidla | Zavesné svietidla

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

LUKY Z MIKY 40 Z MIKY SLIM 35 Z MIKY SLIM 65 Z
KONO Z 295 0CcCoZ 295 LOCOZ
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48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka lista | Magneticka lista

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MAXO MINI 299  MAXO 299  MAXOwWwW 299

MAGO II XS 301 MAGO II'S 303  MAGOIIM 305

MAYO 307  MAGO ZOOM 307  MAGOLLI 309

MAGLASER 1112 311 MAGLASER Il 24 311 MAGLASER II TILT 313 MAG SHOT 313

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MAGLINE 1130 315 MAGLINE 11 60 315
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48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka lista | Magneticka lista

Suspended | Pendelleuchten | Sospensione | Zavésné | Zavesné

MAG LUKY Z MAG MIKY 40 Z MAG MIKY SLIM 35 Z MAG MIKY SLIM 55 Z
MAG KONO Z MAG 0CCO Z MAG LOCO Z

Tracks and accessories | Schienen und Zubehor | Binari e accessori | Listy a pfislusenstvi | Listy a prislusenstvo

"/ ‘P/

MAG TRACK MAG IN TRACK MAG LOW TRACK
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WL 230V Tracksystem | Schienensystem | Sistema di binari | LiStové | LiStové

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

RENO MATRIX 1 MATRIX 2 LEON
LOOK Il HERO 341 OLLI 343 YOYO65 345  YOYO 120 345

Suspended | Pendelleuchten | Sospensione | Zavésné | Zavesné

TRACK LUKY TRACK MIKY SLIM 35 TRACK MIKY SLIM 55 TRACK MIKY 40
TRACK KONO TRACK OCCO TRACK LOCO

Tracks and accessories | Schienen und Zubehér | Binari e accessori | LiSty a pfislusenstvi | LiSty a prisluSenstvo

ECO TRACK 349

21



Outdoor lighting | Aussenleuchten | llluminazione esterna | Venkovni svitidla | VonkajSie svietidla

Table | Tisch | Tavolo | Stolni | Stolné

ROXY MINI ROXY

Ceiling lighting | Deckenleuchten | llluminazione a soffitto | Stropni svitidla | Stropné svietidla

ROLO ROLO MAX MEDO TUBO Il KUBO

CUBE 367  QUADOS 369  QUADOL 369  LUNA 371 MIRA 373

DRUM 375 DRUM HF 375  SOLO 377  SOLO HF 377

KERY 379 KERY HF 379
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@8 Outdoor lighting | Aussenleuchten | llluminazione esterna | Venkovni svitidla | VonkajSie svietidla

Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné

= = I I

BENO 1 381  BENO2 381  MIDO 1 383  MIDO?2 383
| || || |
ROMY 1 385  ROMY2 385  TOMY 1 387  TOMY?2 387
1,
| | | Q&
T,
w,

BLADE 389 KVADER 391 BLOCK 393

Lm Lm | |

FLATIIS 395 FLATIIL 395 HUGO Il 397 HUGO Il HF 397
| | |
STEP ONR 399 STEPONQS 399 STEPONQL 399
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Outdoor lighting | Aussenleuchten | llluminazione esterna | Venkovni svitidla | VonkajSie svietidla

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

SPLASH 401 MAX1 403 MAX2 403

STEPNQ 407  STEPINS 407  STEPINL 107 WALKIIQG 409

Ground | Boden | Terra | Zemni | Zemné

NAVY 411
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. Project light | Projektbeleuchtung | llluminazione per progetti | Projektové svitidla | Projektové svietidla

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

KAPA ON 14 KAPA ON 19 JOTA 11 26 JOTA 1133 4

DUSTER PRO 120 DUSTER PRO 150 HULK 120 HULK 150 421

juary

7 JOTAII33HF 417

LEO 11120 423 LEOIILK 423 LIGA 425

HENO 120 427 HENO 150 SIMA 120 SIMA 150 429
| | . .

NOLI 1190 433 NOLI 11120 NOLI 11 150

EASY-R ON M 435 EASY-RON L EIKOON M EIKOON L 437
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Project light | Projektbeleuchtung | llluminazione per progetti | Projektové svitidla | Projektové svietidla

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

KAPA 14 439 KAPA19 439  GAMA18 441 GAMA 23 441

EASY-RS 443 EASY-RM 443 EASY-R L 443

ALFA 1117 447 ALFAII19 447 ALFAII 24 447

TECO 5 449  TECO10 449

LENA PRO 60 451 LENA PRO 62 451 LENA PRO 120 451
[ ]
NELA 60 455  NELA 62 455  NELA120 455

26



Project light | Projektbeleuchtung | llluminazione per progetti | Projektové svitidla | Projektové svietidla

Suspended | Pendelleuchten | Sospensione | Zavésné | Zavesné

HBAY 11 31 HBAY ECO NOLI 1190 P-Z NOLI 11120 P-Z NOLI 11 150 P-Z 464

System | System | Sistemi | Systémové | Systémové

LINO I SYSTEM 467 LINO LASER SYSTEM 469 XENO SYSTEM 473 XENO IP54 SYSTEM 475

Emergency | Notleuchten | Emergenza | Nouzové | Nudzové

SAFE ALL 477  SAFEON 477

Control | Steuerung | Controllo | Ovladani | Ovladanie

CONTROL 481
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EN

We present you a range of design
lighting that will satisfy the needs of
even the most demanding customer.
Here you will find a number of modern
LED lights for your home, residence

or garden. We focus on quality and
reliability and all products are made
with 5 years warranty.




DE

Wir préasentieren Ihnen eine Reihe von
Designleuchten, die die Bediirfnisse
selbst der anspruchsvollsten Kunden
befriedigen. Hier finden Sie eine
Reihe moderner LED-Leuchten fir
Haus, Wohnung oder Garten. Wir
konzentrieren uns auf Qualitat und
Zuverladssigkeit und alle Produkte
werden mit 5 Jahren Garantie
hergestellt.

Vi presentiamo una gamma di
illuminazione di design in grado di
soddisfare le esigenze anche del cliente
pil esigente. Qui troverai una serie di
moderne luci a LED per la tua casa,
residenza o giardino. Ci concentriamo
sulla qualita e sull'affidabilita e tutti i
prodotti sono realizzati con 5 anni di
garanzia.

cz

Predstavujeme Vam radu designovych
svitidel, kterd uspokoji potreby i toho
najdete fadu modernich LED svitidel

pro vas byt,diim nebo zahradu.
Zamérujeme se na kvalitu a spolehlivost
a vSechny produkty jsou vyrdbény s
Sletou zarukou.

SK

Predstavujeme Vam rad dizajnovych
svietidiel, ktoré uspokoja potreby aj toho
najndrocnejsieho zakaznika

U nds ndjdete mnozstvo modernych
LED svietidiel pre vas domov, byvanie ¢i
zahradu. Zameriavame sa na kvalitu a
spolahlivost a véetky nase svietidla su
vyrabané s 5 roénou zarukou







Ceiling lighting
Deckenleuchten
llluminazione a soffitto
Stropni svitidla
Stropné svietidla




.

Compact surface light fitting for interior mounting. Equipped with AC COB LED. Housing made of extruded aluminium. Available in white and anthracite color.
Application: general or accent lighting, intended for residential or commercial areas (hallway, wardrobes, entrance areas, bar, toilet).

Kompakte Leuchte fiir die Deckenmontage in Innenrdumen, ausgestattet mit AC-COB-LED. Gehause aus Aluminium. Erhaltlich in Weifl und Anthrazit.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung (Flur, Garderobe, Eingangshalle, Bar, WC).

Apparecchio compatto da superficie per montaggio interno. Dotato di AC COB LED. Custodia in alluminio estruso. Disponibile nel colore bianco e antracite.
Applicazione: illuminazione generale o d'accento, destinata ad ambienti residenziali o commerciali (corridoio, guardaroba, ingressi, bar, servizi igienici).

Kompaktni svitidlo uréené na stropni povrchovou montaz do interiéru. Svételny zdroj — AC COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. Dostupné v bilé a antracitové

barvé.
Pouziti: obecné nebo bodové osvétleni urcené pro obytné nebo komeréni prostory (chodba, $atnik, WC, vstupni hala, barovy pult, toaleta).

Kompaktné svietidlo ur¢ené na stropnu povrchovi montéz do interiéru. Svetelny zdroj — AC COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. Dostupné v bielej a

antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné alebo bodové osvetlenie urcené pre obytné alebo komercné priestory (chodba, $atnik, vstupna hala, barovy pult, toaleta).

ROLO




ROLO

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

ROLO # K Im ]
5131731 3.000 420 -
[#3
v W (: Y63
ROLO # K Im m
5131734 3.000 420 -

|

Bottom detail
Unteres detail
Dettaglio del fondo
Spodni detail
Spodny detail

A RE
110

Bottom detail
Unteres detail
Dettaglio del fondo
Spodni detail
Spodny detail

CRI
80+

9107

@107
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TINY

Compact surface light fitting for interior mounting. Equipped with AC COB LED. Housing made of extruded aluminium. Acrylic diffuser as optional accessory
Available in white and black color.
Application: general or accent lighting, intended for residential or commercial areas (hallway, wardrobes, entrance areas, bar, toilet).

Kompakte Leuchte fir die Deckenmontage in Innenrdumen, ausgestattet mit AC-COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Acryldiffusor als optionales Zubehor.
Erhaltlich in weiller und schwarzer Farbe
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung (Flur, Garderobe, Eingangshalle, Bar, WC)

Apparecchio compatto da superficie per montaggio interno. Dotato di AC COB LED. Custodia in alluminio estruso. Diffusore acrilico come accessorio
opzionale. Disponibile nel colore bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale o d'accento, destinata ad ambienti residenziali o commerciali (corridoio, guardaroba, ingressi, bar, servizi igienici).

Kompaktni svitidlo ur¢ené na stropni povrchovou montéz do interiéru. Svételny zdroj — AC COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici akrylatovy difuzor
jako volitelné prislusenstvi. Dostupné v bilé a ¢erné barvé.
Pouziti: obecné nebo bodové osvétleni urc¢ené pro obytné nebo komeréni prostory (chodba, Satnik, WC, vstupni hala, barovy pult, toaleta)

Kompaktné svietidlo uréené na stropnu povrchovi montaz do interiéru. Svetelny zdroj — AC COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii je akrylatovy
difuzor ako volitelné prislu§enstvo. Dostupné v bielej a Giernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné alebo bodové osvetlenie uréené pre obytné alebo komercéné priestory (chodba, $atnik, vstupna hala, barovy pult, toaleta).










TINY

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

TINY # w K Im m
1110931 8 3.000 510 -
mi
@78
(W] H )
TINY # w K Im m
1110933 8 3.000 510 -

B ]
—

SATIN RING #

1110900

CRI 078
90+

38
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Compact round luminaire for surface mounting indoors with COB LED. Housing made of aluminum. A decorative ring in black or gold is available as an
optional accessory. Available in white or black color.
Application: general or accent lighting, intended for residential or commercial areas (hallway, wardrobes, entrance areas, bar, receptions, working places).

Kompakte runde Leuchte fiir die Aufbaumontage in Innenrdumen mit COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Ein Zierring in Schwarz oder Gold ist als optionales
Zubehor erhaltlich. Erhaltlich in weiler oder schwarzer Farbe

Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung, bestimmt flir Wohn- oder Gewerbebereiche (Flur, Garderoben, Eingangsbereiche, Bar, Rezeptionen,
Arbeitsplatze)

Apparecchio rotondo compatto per montaggio a superficie in interni con LED COB. Corpo in alluminio. Come accessorio opzionale € disponibile un anello
decorativo in nero o oro. Disponibile nei colori bianco o nero

Applicazione: illuminazione generale o spot per locali residenziali o commerciali (corridoio, guardaroba, aree di ingresso, bar, aree di lavoro, sale di ricevimento,
studio legale)

Kompaktni kulaté stropni svitidlo pro povrchovou montaz do interiéru s COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. Jako volitelné prislusenstvi je k dispozici
ozdobny prstenec v ¢erné nebo zlaté barvé. Dostupné v bilé nebo erné barvé.

Pouziti: vSeobecné nebo bodové osvétleni urcené pro obytné nebo komercni prostory (chodba, Satna, vstupni prostory, bar, pracovni prostory, recepce,
kancelar).

Kompaktné okruhle stropné svietidlo pre povrchovid montaz do interiéru s COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. Ako volitelné prislusenstvo je k dispozicii
ozdobny prstenec v ¢iernej alebo zlatej farbe. Dostupné v bielej alebo Ciernej farbe

Pouzitie: vSeobecné alebo bodové osvetlenie urcené pre obytné alebo komercné priestory (chodba, $atiia, vstupné priestory, bar, pracovné priestory, recepcia,
kancelaria)




TINY I



—_

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

TINY I

TINY I M # W K Im m
1480431 8 3.000 720 -
1480431DT 11 3.000 970 TRIAC
1480431D 8 3.000 720 DALI/PUSH

{%

CR @75
@ Ij 90'
38° —

TINY I M # W K Im m
1480433 8 3.000 720 -
1480433DT 11 3.000 970 TRIAC
1480433D 8 3.000 720 DALI/PUSH

{95

B i CR @75
;
38° 20

RING # RING #
6489903 6489907

42
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Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

TINY I

TINY II'L # W K Im m
1480531 8 3.000 720 -
e 1480531DT 11 3.000 970 TRIAC
1480531D 8 3.000 720 DALI/PUSH

134

CR @75
@ Ij 90'
38° —

TINY II L # W K Im m
1480533 8 3.000 720 -
1480533DT 11 3.000 970 TRIAC
1480533D 8 3.000 720 DALI/PUSH

134

075
38° L —

RING # RING #
6489903 6489907

- -
O [e]

€&

44
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Adjustable rectangular and round luminaire for ceiling mounting indoors. Light source - COB LED. Housing made of aluminum. Available in white color.
Application: general or spot lighting, for residential or commercial premises (hallway, toilet, cupboards, entrance areas, bar).

Einstellbare rechteckige und runde Leuchte fir die Deckenmontage in Innenrdumen. Lichtquelle - COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiller Farbe.
Anwendung: Allgemein- oder Spotbeleuchtung, fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Toilette, Schranke, Eingangsbereiche, Bar).

Apparecchio rettangolare e rotondo orientabile per il montaggio a soffitto in ambienti interni. Sorgente luminosa - COB LED. Corpo in alluminio.
Disponibile in colore bianco.
Applicazione: illuminazione generale o spot, per locali residenziali o commerciali (corridoi, servizi igienici, armadi, aree di ingresso, bar).

Nastavitelné hranaté nebo kruhové svitidlo uréené pro stropni povrchovou montaz do interiéru. Svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku.
Dostupné je v bilé barvé.
Pouziti: vSeobecné nebo bodové osvétleni urcené do rezidencnich nebo komerénich prostor (chodba, WC, $atniky, vstupni prostory, barovy pult).

Nastavitelné hranaté alebo kruhové svietidlo ur¢ené na stropni povrchovi montéz do interiéru. Svetelny zdroj — COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika.
Dostupné je v bielej farbe.
Pouzitie: vSeobecné alebo bodové osvetlenie uréené do rezidencnych alebo komerénych priestorov (chodba, WC, Satniky, vstupné priestory, barovy pult).




ROLL | BOX




Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

ROLL | BOX

ROLL # w K Im m
1160231 6 3.000 530

W) ) PN L2 |
36° L —

BOX # w K Im m
1160131 6 3.000 530
- ‘. ;
( ) }‘ o -

ROLL
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LUKY

A series of lamps intended for ceiling surface mounting in interiors with UGR <19. Light source = COB LED. Housing is made of aluminium. The luminaire is
available in black and white.
Application: bar counters, dining tables and other objects (dining room, living room, kitchen, reception , administrative spaces).

Eine Lampenserie fir die Deckenanbaumontage in Innenraumen mit UGR <19. Lichtquelle — COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Die Leuchte ist in Schwarz
und Weild erhéltlich.
Anwendung: Beleuchtung von Bartheken, Esstischen und anderen Gegenstanden (Esszimmer, Wohnzimmer, Kiiche, Rezeption , Verwaltungsbereiche).

Serie di lampade destinate al montaggio a plafone in interni con UGR <19. Sorgente luminosa: COB LED. L'alloggiamento € in alluminio. Lapparecchio &
disponibile in bianco e nero.
Applicazione: banconi bar, tavoli da pranzo e altri oggetti (sala da pranzo, soggiorno, cucina, reception , aree amministrative).

Série svitidel uréena pro stropni prisazenou montdz v interiérech s UGR <19. Svételny zdroj — COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. Svitidlo je dostupné v
¢erné a bilé barvé.

Pouziti: osvétleni barovych pultd, jidelnich stold a jinych objektt (jidelna, obyvaci pokoj, kuchyn, recepce , administrativni prostory).

Rad svietidiel uréenych na stropnu povrchovi montdz do interiéru s UGR <19. Svetelny zdroj — COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. Svietidlo je dostupné

v Ciernej a bielej farbe.
Pouzitie: osvetlenie barovych pultov, jedalenskych stolov a inych objektov (jedaleri, obyvacia izba, kuchyia, recepcia , administrativne priestory).










LUKY

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

LUKY # w K Im Ia)
1251431 620+ 3.000 570-1.900 -
1251431DT 15 3.000 1.330 TRIAC
1251431D 20 3.000 1.900 DALI/PUSH
1251441 6-20* 4.000 570-1.900 -
1251441DT 15 4.000 1.330 TRIAC
1251441D 20 4.000 1.900 DALI/PUSH
(W] W (5 X6
LUKY # W K Im ~
1251433 620 3.000 570-1.900 -
1251433DT 15 3.000 1.330 TRIAC
1251433D 20 3.000 1.900 DALI/PUSH
1251443 620 4000 570-1.900 -
1251443DT 15 4.000 1.330 TRIAC
1251443D 20 4.000 1.900 DALI/PUSH
O b (5 X3
OPTICS # I RING #
6251660 15° 6251801
6251670 36°

RING # RING #
6251803 6251807

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

Suspended p. 291
Pendelleuchte s. 291
Sospeso p. 291
Zévésné str. 291
Zévesné str. 291

© 80

192

192

52

—_
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TUBUS I

Al

| !
| 1
A series of lamps intended for ceiling surface mounting in interiors with UGR <19. Light source — COB LED. Housing made of aluminum. Available in 3 different

versions A, B, C, in white and black color.
Application: general or accent lighting, for residential or commercial premises (hallway, checkroom, entrance areas, administrative spaces, bar, toilet)

Eine Lampenserie fir die Deckenanbaumontage in Innenraumen mit UGR <19. Lichtquelle — COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Verfigbar in 3 verschiedenen
Varianten A, B, C, in weiler und schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung, fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Garderobe, Eingangsbereiche, Verwaltungsraume, Bar, Toilette).

Serie di lampade destinate al montaggio a plafone in interni con UGR <19. Sorgente luminosa: COB-LED. Corpo in alluminio. Disponibile in 3 diverse versioni A,
B, C, nei colori bianco e nero
Applicazione: illuminazione generale o d'accento, per locali residenziali o commerciali (corridoi, guardaroba, ingressi, spazi amministrativi, bar, servizi igienici).

Série svitidel uréend pro stropni pfisazenou montaz v interiérech s UGR <19. Svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici je ve 3 riiznych
verzich A, B, C v bilé a ¢erné barvée
Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni uréené pro obytné nebo komeréni prostory (chodba, Satna, vstupni prostory, administrativni prostory, bar, WC).

Rad svietidiel uréenych na stropnu povrchovi montaz do interiéru s UGR <19. Svetelny zdroj — COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii je v
3 roznych verziach AB, C v bielej a ¢iernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie pre obytné alebo komeréné priestory (chodba, $atnia, vstupné priestory, administrativne priestory, bar, WC).

l




TUBUS IT A

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

TUBUS Il A # w K Im N
1151021 9 2.700 735 -
1151021DT 9 2.700 735 TRIAC
1151021D 9 2700 735 DALI/PUSH
1150451 9 3 COT* 735 -
1150451DT 9 3 COT* 735 TRIAC
- 1150451D 9 3 CoT* 735 DALI/PUSH
tune
W] ) o REDRE
TUBUS Il A # w K Im I
1151023 9 2.700 735 -
1151023DT 9 2700 735 TRIAC
1151023D 9 2700 735 DALI/PUSH
1150453 9 3 COT* 735 .
1150453DT 9 3 COT* 735 TRIAC
1150453D 9 3CoT* 735 DALI/PUSH

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

Ij
—

Recessed p. 177
Eingebaut s. 177
Incasso p. 177
Zépustné str. 177
Zapustna str. 177

CRI tune
@ \9o+> opton

143

|

¢ 85

143

J
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TUBUS I




TUBUSII B

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

TUBUS IIB # W K Im m
1151121 9 2.700 735 -
1151121DT 9 2.700 735 TRIAC
1151121D 9 2.700 735 DALI/PUSH
1150551 9 3 CCT** 735 -
1150551DT 9 3 CCT** 735 TRIAC
. 1150551D 9 3 CCT** 735 DALI/PUSH
tune
w W - ROE
TUBUSII B # W K Im m
1151123 9 2.700 735 -
1151123DT 9 2.700 735 TRIAC
1151123D 9 2.700 735 DALI/PUSH
1150553 9 3 CCT** 735 -
1150553DT 9 3 CCT** 735 TRIAC
1150553D 9 3 CCT** 735 DALI/PUSH

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

Ij
—

Recessed p. 179
Eingebaut s. 179
Incasso p. 179
Zépustné str. 179
Zapustnd str. 179

CRI tune
@ \9o+> opton

134

¢85

134

085

56






TUBUSIIC

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

TUBUSIIC # W K Im m
1151221 9 2.700 735 -
1151221DT 9 2.700 735 TRIAC
1151221D 9 2.700 735 DALI/PUSH
1150651 9 3 CCT** 735 -
1150651DT 9 3 CCT** 735 TRIAC
., 1150651D 9 3 CCT** 735 DALI/PUSH
tune
(W] M @
TUBUSIIC # w K Im m
1151223 9 2.700 735 -
1151223DT 9 2.700 735 TRIAC
1151223D 9 2.700 735 DALI/PUSH
1150653 9 3 CCT** 735 -
B 1150653DT 9 3 CCT** 735 TRIAC
1150653D 9 3 CCT** 735 DALI/PUSH

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

Ij
—

Recessed p. 181
Eingebaut s. 181
Incasso p. 181
Zépustnd str. 181
Zépustnd str. 181

CRI tune
@ \9o+> opton

134
=
“oss

134
=
Toss
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KLIP ON

Adjustable, pivoting, round surface-mounted luminaire for ceiling mounting indoors, equipped with COB LED. Housing made of aluminum.
Available in chrome, white and black.
Application: general lighting or spot lighting intended for residential or commercial premises (hallways, kitchens, entrance areas, bars, libraries).

Einstellbare, schwenkbare, runde Aufbauleuchte fiir die Deckenmontage in Innenrdumen, ausgestattet mit COB-LED. Gehduse aus Aluminium.
Erhaltlich in chrom, weiller und schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung oder Spot-Beleuchtung fir Wohn- oder Geschéftsraume vorgesehen (Flur, Kiiche, Eingangsbereiche, Bar, Bibliotheken).

Apparecchio orientabile e rotondo per montaggio a soffitto in ambienti interni, dotato di COB LED. Corpo in alluminio. Disponibile nei colori cromo, bianco e
nero.
Applicazione: illuminazione generale o spot destinata a locali residenziali o commerciali (corridoi, cucine, ingressi, bar, biblioteche).

Nastavitelné, otocné, kulaté povrchové svitidlo pro stropni montaz v interiéru, Svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku.
K dispozici v chromové, bilé a ¢erné barvé.
Pouziti: obecné osvétleni nebo bodové osvétleni urcené pro obytné nebo komeréni prostory (chodba, kuchyn, vstupni prostory, bar, knihovny).

Nastavitelné, otocné, okruhle povrchové svietidlo na stropni montaz v interiéri, Svetelny zdroj - COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika.
K dispozicii v chrémovej, bielej a ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie alebo bodové osvetlenie uréené pre obytné alebo komercné priestory (chodba, kuchyna, vstupné priestory, bar, kniznice).




KLIP ON

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

KLIP ON # W K Im m
11508211 11 2.700 770 -
11508211DT 11 2.700 770 TRIAC
11508211D 11 2.700 770 DALI/PUSH
e 11508311 11 3.000 770 -
, ) 11508311DT 11 3.000 770 TRIAC
i 11508311D 11 3.000 770 DALI/PUSH
1T A | FEY @
KLIP ON # W K Im m
11508213 11 2.700 770 -
11508213DT 11 2.700 770 TRIAC
11508213D 11 2.700 770 DALI/PUSH
11508313 11 3.000 770 -
g: 11508313DT 11 3.000 770 TRIAC
' 11508313D 11 3.000 770 DALI/PUSH
i = Bl &)
KLIP ON # W K Im m
11508315 11 3.000 770 -
11508315DT 11 3.000 770 TRIAC
11508315D 11 3.000 770 DALI/PUSH
W &)
KLIP ON # w K Im ]
11508233 11 2.700 770 -
11508233DT 11 2.700 770 TRIAC
11508233D 11 2.700 770 DALI/PUSH
11508333 11 3.000 770 -
11508333DT 11 3.000 770 TRIAC
11508333D 11 3.000 770 DALI/PUSH
oo U )
KLIP ON # W K Im m
11508231 11 2.700 770 -
11508231DT 11 2.700 770 TRIAC
11508231D 11 2.700 770 DALI/PUSH
. 11508331 11 3.000 770 -
, ) 11508331DT 11 3.000 770 TRIAC
= 11508331D 11 3.000 770 DALI/PUSH

Bl
30° L —

CRI
90+,

€&

.

90°<

.

90°<

o7

360°

o7

oT7

o7

360°

Ve

Ve
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KLIP ON



KLIP ON

—_

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

KLIP ON # W K Im m
11508335 11 3.000 770 - 077
11508335DT 11 3.000 770 TRIAC
11508335D 11 3.000 770 DALI/PUSH 46 I
99
oo (
Vs
CRI =
.1 ufalEm ®
KLIP ON # W K Im m
11508355 11 3.000 770 - 077
11508355DT 11 3.000 770 TRIAC
11508355D 11 3.000 770 DALI/PUSH 46 I
99
90°<
Vs
CRI —
oA [ D
KLIP ON # W K Im m
11508251 11 2.700 770 - 677
; 11508251DT 11 2.700 770 TRIAC
__‘i 11508251D 11 2.700 770 DALI/PUSH 46 ]
b 11508351 11 3.000 770 - 99
, ;| 11508351DT 11 3.000 770 TRIAC 90°<
o 11508351D 11 3.000 770 DALI/PUSH /é‘p
@ - =
A [ 9
KLIP ON # W K Im m
11508253 11 2.700 770 - 77
11508253DT 11 2.700 770 TRIAC
11508253D 11 2.700 770 DALI/PUSH 46 I
11508353 11 3.000 770 - 99
11508353DT 11 3.000 770 TRIAC 90a<
11508353D 11 3.000 770 DALI/PUSH /ép

Recessed p. 203
Eingebaut s. 203
Incasso p. 203
Zépustné str. 203
Zépustné str. 203

Y| A [EEEY
30° L —

_
CRI 360°
90+
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Linear square floodlight for indoor installation with SMD LED. Very low glare effect. Housing made of aluminum, reflector made of polycarbonate. Available in
white or black color.
Application: general or accent lighting for residential or business premises (hallways, cupboards, entrance areas, bars, reception rooms, work areas, offices).

Linearer eckiger Flachenstrahler fir die Innenmontage mit SMD-LED. Sehr geringer Blendeffekt. Gehduse aus Aluminium, Reflektor aus Polycarbonat. Erhaltlich
in weiler oder schwarzer Farbe

Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Schrénke, Eingangsbereiche, Bar, Empfangsraume, Arbeitsbereiche,
Kanzlei)

Proiettore lineare quadrato per installazione interna con SMD LED. Effetto abbagliante molto ridotto. Corpo in alluminio, riflettore in policarbonato. Disponibile
nei colori bianco o nero.
Applicazione: illuminazione generale o d'accento per locali residenziali o commerciali (corridoi, armadi, ingressi, bar, sale di ricevimento, aree di lavoro, uffici).

Linearni hranaté svitidlo uréené pro montaz do interiéru. Svételny zdroj — SMD LED. Velmi nizky efekt osInéni. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, polykarbonétovy
reflektor. K dispozici v bilé nebo ¢erné barve

Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni uréené pro obytné nebo komeréni prostory (chodba, skfiné, vstupni prostory, bar, recepce, pracovni prostory,
kancelare).

Linedrne hranaté svietidlo uréené pre montaz do interiéru. Svetelny zdroj — SMD LED. Velmi nizky efekt oslnenia. Svietidlo je vyrobené z hlinika,
polykarbonatovy reflektor. K dispozicii v bielej alebo ¢iernej farbe.

Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie urcené pre obytné alebo komeréné priestory (chodba, skrine, vstupné priestory, bar, recepcie, pracovné
priestory, kanceldrie)




LINEAR ON

\

ik



LINEAR ON

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

LINEARON 5 # w K Im m
1251131 10 3.000 1.050 -
1251131D 10 3.000 1.050 DALI/PUSH
e
—— HES
137
W) HIA Y Y6
LINEAR ON 5 # w K Im m
1251133 10 3.000 1.050 -
1251133D 10 3.000 1.050 DALI/PUSH
= 2] P [ em | s 1)
LINEAR ON 10 # w K Im m
1251331 20 3.000 2.100 -
1251331D 20 3.000 2.100 DALI/PUSH

Recessed p. 209
Eingebaut s. 209
Incasso p. 209
Zépustna str. 209
Zapustna str. 209
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Round ceiling or wall light for surface mounting indoors, equipped with COB LED. Housing made of aluminum. Available in white color.
Application: general lighting for residential or business premises (hallway, cupboards, pantry, entrance areas, toilet).

Runde Decken- oder Wandleuchte fiir die Aufbaumontage in Innenraumen, ausgestattet mit COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiller Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Schranke, Speisekammer, Eingangsbereiche, Toilette).

Lampada rotonda da soffitto o da parete per il montaggio a superficie in ambienti interni, dotata di COB LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in colore
bianco.
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (corridoi, armadi, dispense, ingressi, servizi igienici)

Kruhové stropni nebo nasténné svitidlo uréené pro povrchovou montaz v interiéru. Svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé
barvé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni uréené pro obchodni nebo komercni prostory (chodba, skiiné, komora, vstupni prostory, WC).

Kruhové stropné alebo nastenné svietidlo uréené pre povrchovi montaz v interiéri. Svetelny zdroj - COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej
farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obchodné alebo komercné priestory (chodba, skrine, komora, vstupné priestory, WC).

PUCK



Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

PUCK

PUCK # W K Im m
1110131 8 3.000 800 TRIAC

] mARE
160° 90+
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Round ceiling or wall light for surface mounting indoors, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum. Available in white or black color.
Application: general lighting for residential or business premises (hallway, cupboards, pantry, entrance areas, toilet).

Runde Decken- oder Wandleuchte fiir die Aufbaumontage in Innenraumen, ausgestattet mit SMD-LED. Geh&use aus Aluminium. Farbe: weill oder schwarz
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Schranke, Speisekammer, Eingangsbereiche, Toilette).

Lampada rotonda da soffitto o da parete per il montaggio a superficie in ambienti interni, dotata di SMD LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile nei colori
bianco o nero
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (corridoi, armadi, dispense, aree di ingresso, servizi igienici)

Kruhové stropni nebo nasténné svitidlo uréené pro povrchovou montaz v interiéru. Svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici je v bilé
a cerné barve.
Pouziti: vSeobecné osvétleni ur¢ené pro obytné nebo komeréni prostory (chodba, skiing, komora, vstupni prostory, WC).

Kruhové stropné alebo ndstenné svietidlo uréené pre povrchovi montaz v interiéri. Svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii je v
bielej a v Ciernej farbe
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obytné alebo komercné priestory (chodba, skrine, komora, vstupné priestory, WC)



BUTTON ||



Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

BUTTON Il

BUTTON Il # w K Im m
1010151 6-12% 2 CCT** 600-1.200 -
1010151DT 12 2 CCT** 1.200 TRIAC
. 1010151D 12 2 CCT** 1.200 DALI/PUSH 2150
.
ol @
BUTTON Il # w K Im m
1010153 6-12*% 2 CCT** 600-1.200 -
1010153DT 12 2 CCT** 1.200 TRIAC
12 2 CCT** 1.200 DALI/PUSH 2150

72

|

[ ]

A 1010153D

=] H
160°

CRI
90+

€&

* ADJUSTABLE POWER ** 2CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

Al I R

1234
Adjustable Power Color temperature switch
Einstellbare Leistung Farbtemperatursteuerung
Potenza regolabile Interruttore del colore della luce
Nastavitelny vykon Pepinat barvy svétla
Nastavitelny vykon Prepinat farby svetla
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ZETA ON

Round ceiling light for surface mounting indoors with SMD LED. Aluminum housing, prismatic diffuser with low glare effect. Diffuse light.
Available in white or black color in 3 different sizes.
Application: general lighting for residential or business premises (hallway, cupboards, entrance areas, bar, toilet)

Runde Deckenleuchte fir die Aufbaumontage in Innenrdumen mit SMD-LED. Geh&use aus Aluminium, prismatischer Diffusor mit geringer Blendeffekt
Diffuses Licht. Erhaltlich in weiler oder schwarzer Farbe in 3 verschiedenen GroRen.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Schranke, Eingangsbereiche, Bar, Toilette)

Plafoniera rotonda per montaggio a superficie in interni con SMD LED. Corpo in alluminio, diffusore prismatico con effetto antiabbagliamento
Luce diffusa. Disponibile in bianco o nero in 3 diverse dimensioni
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (corridoi, armadi, ingressi, bar, servizi igienici).

Kulaté stropni svitidlo uréené pro povrchovou montaz v interiéru s SMD LED. Hlinikové pouzdro, prizmaticky difuzor s nizkym efektem oslnéni. Diftizni svétlo.
K dispozici v bilé nebo ¢erné barvé ve 3 rdznych velikostech.
Pouziti: vSeobecné osvétleni pro obytné nebo komercni prostory (chodba, skfiriky, vstupni prostory, bar, WC).

Okruhle stropné svietidlo uréené na povrchovi montaz v interiéri s SMD LED. Hlinikové puzdro, prizmaticky diftzor s nizkym efektom oslnenia. Diftiizne svetlo.
K dispozicii v bielej alebo Ciernej farbe v 3 réznych velkostiach.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie pre obytné alebo komeréné priestory (chodba, skrinky, vstupné priestory, bar, WC).




ZETA ON

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ZETA ON XS # W K Im ]

1480151 8 3 CCT** 720 -
w W o
ZETA ON XS # W K Im m

1480153 8 3 CCT** 720 -

B Ij
—

RING #
6480107

** 3CCT SWITCH

—

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

Recessed p. 215
Eingebaut s. 215
Incasso p. 215
Zépustné str. 215
Zépustnd str. 215

=i

CRI 290
90+
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ZETA ON



Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ZETA ON

ZETAONS # W K Im m
1480251DT 12 3 CCT** 720-1.080 TRIAC
1480251D 15 3 CCT** 1.350 DALI/PUSH
64
une 120
] Y [ ] @9
ZETAONS # W K Im m
1480253DT 12 3 CCT** 720-1.080 TRIAC
1480253D 15 3 CCT** 1.350 DALI/PUSH
64

RN une 2120
3-7m? 2-3m white
— 90+ option

RING #
6480207

-
[e]

** 3CCT SWITCH

3.000K -
H 3.500K

4.000K
Color temperature switch Recessed p. 215
Farbtemperatursteuerung Eingebaut s. 215
Interruttore del colore della luce Incasso p. 215
Prepina barvy svétla Zépustnd str. 215
Prepinat farby svetla Zépustnd str. 215
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ZETA ON



Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ZETA ON

ZETAONM # W K Im m
1480351DT 15 3 CCT** 810-1.350 TRIAC
1480351D 15 3 CCT** 1.350 DALI/PUSH

W

D 3-7me 2-3m CRIY i
: : whe
— 90+ option

ZETAONM # W K Im m
1480353DT 15 3 CCT** 810-1.350 TRIAC
1480353D 15 3 CCT** 1.350 DALI/PUSH

RING

Ij
—

#

CRI tune
@ \9o+> opton

-
O

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

6480307

—

Recessed p. 217
Eingebaut s. 217
Incasso p. 217
Zépustné str. 217
Zépustnd str. 217

78



Round ceiling or wall light for surface mounting indoors and outdoors with SMD LED. Polycarbonate housing. Available in white or black color.
Application: general lighting for residential or business premises (hallway, entrance areas, terrace, pergola).

Runde Decken- oder Wandleuchte fiir die Aufbaumontage in Innen- und AuRenrdumen mit SMD-LED. Geh&use aus Polycarbonat. Erhaltlich in weiler
oder schwarzer Farbe.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fiir Wohn- oder Geschéftsraume (Flur, Eingangsbereiche, Terrasse, Pergola).

Lampada rotonda da soffitto o parete per montaggio a superficie in interni ed esterni con SMD LED. Alloggiamento in policarbonato. Disponibile nei colori
bianco o nero.

Applicazione: illuminazione generale di locali residenziali o commerciali (corridoi, ingressi, terrazze, pergolati).

Kulaté stropni nebo nasténné svitidlo pro povrchovou montéz v interiéru i exteriéru s SMD LED. Polykarbonatovy kryt. K dispozici v bilé nebo ¢erné barvé.
Pouziti: obecné osvétleni pro obytné nebo komeréni prostory (chodba, vstupni prostory, terasa, pergola).

Okruhle stropné alebo ndstenné svietidlo na povrchovid montaz v interiéri aj exteriéri s SMD LED. Polykarbondtovy kryt. K dispozicii v bielej alebo ¢iernej farbe.
: vSeobecné osvetlenie pre obytné alebo komercné priestory (chodba, vstupné priestory, terasa, pergola).




MIRA

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MIRA 25 # W K Im m
1234251 9-18% 3 CCT** 750-1.850 -
1234251D 18 3 CCT** 1.850 DALI/PUSH
Ll W 050
MIRA 25 # W K Im m
1234253 9-18* 3 CCT** 750-1.850 -
1234253D 18 3 CCT** 1.850 DALI/PUSH

[B] WA KN

* ADJUSTABLE POWER

** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

3.000K
H 3.500K
4.000K

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinat farby svetla

0250

© 250

@ 250
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Square surface-mounted ceiling light for indoor or outdoor installation, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum. Available in white and anthracite.

Application: general lighting for residential or business premises (hallway, cupboards, pantry, entrance areas, terraces, toilet).

Quadratische Deckenaufbauleuchte fir Innenmontage oder Aulenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Geh&duse aus Aluminium. Erhaltlich in Farbe Weily
und Anthrazit.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Schranke, Speisekammer, Eingangsbereiche, Terrassen, Toilette).

Plafoniera quadrata per installazione interna o esterna, dotata di SMD LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in bianco e antracite.
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (corridoi, armadi, dispense, ingressi, terrazze, servizi igienici).

Hranaté stropni svitidlo pro povrchovou montéz do interiéru nebo exteriéru. Svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici je v bilé
a antracitové barvé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni uréené pro obchodni nebo komeréni prostory (chodba, skiing, komora, vstupni prostory, terasy, WC).

Hranaté stropné svietidlo pre povrchovi montéz do interiéru alebo exteriéru. Svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii je v bielej
a antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie urc¢ené pre obchodné alebo komeréné priestory (chodba, skrine, komora, vstupné priestory, terasy, WC).




Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné | —

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

CUBE

CUBE # W K Im a

5111131 12 3.000 500 -

l]OO
/100

A
]

100

CRI
w W 0o

CUBE # W K Im m

5111134 12 3.000 500 -

‘100
/100

100

CRI
B BV A TR 0
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>olor.
eneral lighting, intended for nme 2as in any type NV n hroom, hallway,
be)

und Diffusor au
Anwendung: Allgemeinbelel f er Art von Raun i ) feuchte
Eingangsbereiche, Kleiderschranke, Tr

interruttore in fa

colore bianco

Applicazione: illuminazione generale, destinata ad aree resid
corridoio, scala, guardaroba).

Kruhové stropni svitidlo uré¢eno pro m: IP54. Svételny LED. Moznost zmény teploty svétla prepil
instalace. K dispozici ve 3 réiznych veli s primy y elnym efektem. S di jsou vyrobeny y tu. K di
barvé.

Kruhové stropné svietidlo urc¢ené pre montéaz do interiéru alebo exteriéru s etelny j neny teploty svetla prepina
instaldcie. Svietidlo a diftizor su vyrobené z polykarbonatu. K dispozicii v 3 roznych y < n. Do
farbe.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie, uréené pre obytné alebo komerc

ROUND Il






ROUND Il /



Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ROUND Il

ROUND Il 22 # W K Im m
1430151 15 3 CCT** 1.500 - .
E——i»
-
@220
2 CRI
W) B 0
ROUND 11l 28 # W K Im m
1430251 23 3 CCT** 2.300 - ”
e

Rl ? 280
w H 0o

ROUND I 28 EM # W K Im m
1430251EM 23 3 CCT** 2.300 -

1%

R 0280
w W 00

ROUND 111 28 HF # w K Im ]
ﬁk 1430751 23 3 CCT** 2.300 -

—

Rl 0 280
w W 09

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ROUND Il

ROUND 111 40 # w K Im il
1430351 38  3CCT 3.800 - ;2
e k4

—t

R @ 400
w W 0o

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

88
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Square surface-mounted luminaire for indoor or outdoor installation with IP54 protection rating, equipped with SMD LED. Possibility to change the light
temperature by switch during installation. Available in 3 different sizes with direct diffuse light effect. Housing and diffuser made of polycarbonate. Available in
white color.

Application: general lighting for residential or commercial premises, including damp and dusty environments (bathrooms, entrance areas, cupboards, stairs).

Quadratische Aufbauleuchte fir Innen- oder AuBenmontage mit Schutzart IP54, ausgestattet mit SMD-LED. Méglichkeit zur Anderung der Lichttemperatur
durch Schalter wahrend der Installation. Erhaltlich in 3 verschiedenen Groen mit direkter diffuser Lichtwirkung. Gehduse und Diffusor aus Polycarbonat
Erhéltlich in weiler Farbe

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschaftsraume, einschlielich feuchter und staubiger Umgebung (Badezimmer, Eingangsbereiche,
Schranke, Treppe)

Apparecchio quadrato a plafone per installazione interna o esterna con grado di protezione IP54, dotato di SMD LED. Possibilita di modificare la temperatura
della luce tramite un interruttore durante l'installazione. Disponibile in 3 diverse dimensioni con effetto luce diretta diffusa. Corpo e diffusore in policarbonato
Disponibile in colore bianco

Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali, compresi gli ambienti umidi e polverosi (bagni, ingressi, armadi, scale).

Ctvercové stropni svitidlo uréené pro montaz do interiéru s ochranou IP54. Svételny zdroj - SMD LED. MoZnost zmény teploty svétla prepinacem béhem
instalace. K dispozici ve 3 rtiznych velikostech s pfimym rozptylenym svételnym efektem. Svitidlo i difuzor jsou vyrobeny z polykarbonatu. Dostupné v bilé
barve

Pouziti: vSeobecné osvétleni urcené pro obytné nebo komercni prostory, véetné vihkého a prasného prostredi (koupelny, chodby, Satny, schodisté).

Stvorcové stropné svietidlo uréené pre montaz do interiéru s ochranou IP54. Svetelny zdroj - SMD LED. Moznost zmeny teploty svetla prepinatom pocas
instaldcie. K dispozicii v 3 réznych velkostiach s priamym rozptylenym svetelnym efektom. Svietidlo aj difizor su vyrobené z polykarbonatu. Dostupné v bielej
farbe

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obytné alebo komercné priestory, vratane vihkého a prasného prostredia (kipelne, chodby, Satne, schodiska).
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SQUARE Il




SQUARE Il

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

SQUARE Ill 22 # w K Im mn
1430451 15 3CCT** 1.500 -
53
220
2 CRI
W] M 0o
SQUARE Il 28 # w K Im m
1430551 23 3 CCT** 2.300 -
==——=Pk=
280
2 CRI
W] 2] 0
SQUARE Il 40 # w K Im n
)k -
1430651 38 3cCT 3.800 =

BA
120°

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

400

CRI
90+,
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Round ceiling or wall light for surface mounting indoors with IP54 protection rating, equipped with SMD LED. Polycarbonate housing. Available in white color
with accessories in white or black color.
Application: general lighting for residential or business premises (hallway, cupboards, pantry, entrance areas, toilet).

Runde Decken- oder Wandleuchte fiir die Aufbaumontage in Innenraumen mit Schutzart IP54, ausgestattet mit SMD-LED. Gehause aus Polycarbonat.
Erhaltlich in weiler Farbe mit Zubehdr in weiller oder schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschéftsraume (Flur, Schranke, Speisekammer, Eingangsbereiche, Toilette).

Lampada rotonda da soffitto o da parete per montaggio a superficie in ambienti interni con grado di protezione P54, dotata di SMD LED. Alloggiamento
in policarbonato. Disponibile in colore bianco con accessori in colore bianco o nero.
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (corridoi, armadi, dispense, ingressi, servizi igienici).

Kruhové stropni nebo nasténné svitidlo pro povrchovou montdz v interiéru s krytim 1P54, vybavené SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z polykarbonatu. K dispozici
v bilé barvé s prislusenstvim v bilé nebo ¢erné barve.
Pouziti: obecné osvétleni pro obytné nebo komeréni prostory (chodby, skiing, komory, vstupni prostory, toalety).

Kruhové stropné alebo ndstenné svietidlo na povrchovi montdz v interiéri s krytim IP54, vybavené SMD LED. Svietidlo je vyrobené z polyk: natu. K dispozicii
v bielej farbe s prislusenstvom v bielej alebo Ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie pre obytné alebo komeréné priestory (chodby, skrine, komory, vstupné priestory, toalety).







Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

YPSO 30 # W K Im m
1460151 10-22* 2 CCT*  1.000-2.200 -
1460151D 10-22x  2CCT**  1.000-2.200  DALI/PUSH E I 58
© 290
w B (1. J6)
RING # RING #
6469701 6469703
RING SLIM # RING SLIM #
6469801 6469803
HF SENSOR #
6469900

\

* ADJUSTABLE POWER ** 2CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinat farby svetla

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

—_
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SLIM ON

Angular and round surface-mounted light for indoor installation, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum. Available in white color.
Application: general lighting for residential or business premises (hallway, cupboards, pantry, entrance areas, toilet).

Eckige und runde Aufbauleuchte fiir die Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhéltlich in weiler Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschéftsraume (Flur, Schranke, Speisekammer, Eingangsbereiche, Toilette).

Apparecchio a plafone quadrato e rotondo per installazione interna, dotato di SMD LED. Corpo in alluminio. Disponibile in colore bianco.
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (corridoi, armadi, dispense, ingressi, servizi igienici).

Hranaté a kulaté svitidlo uréené pro montaz do interiéru, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé barve.
Pouziti: vSeobecné osvétleni pro obytné nebo komercni prostory (chodba, skfing, komory, vstupni prostory, WC).

Hranaté a okruhle svietidlo uréené pre montaz do interiéru, svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej farbe.
PouZzitie: vSeobecné osvetlenie pre obytné alebo komercné priestory (chodba, skrine, komory, vstupné priestory, WC).




SLIM ON

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

SLIM-RON, S # K Im )
1183131 3.000 800 -
126
0145
2 CRI
(] K &)
SLIM-RON, L # w K Im m
1183231 20 3.000 1.600 - 1%
8220
2 CRI
] 2] &)
SLIM-QON, S # w K Im m
1183331 10 3.000 800 -
[ I— . ]
Vi
150
2 CRI
W] ] &)
SLIM-QON, L # W K Im )
1183431 20 3.000 1.600

W] ) R [ e
160°

Recessed p. 219
Eingebaut s. 219
Incasso p. 219
Zépustné str. 219
Zapustna str. 219

Recessed p. 221
Eingebaut s. 221
Incasso p. 221

Zépustnd str. 221

Zépustnd str. 221

1=

220
CRI
90+
SLIM-R ON SLIM-Q ON
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DUA - LIGHT  oua

LIGHT

RINGO Il | TORO | MOON

Products marked with the DUA-LIGHT symbol contain two independent power supplies and
thus allow you to create the desired atmosphere in the illuminated space. With a double switch
connection with two light circuits, you have the option of switching between direct, indirect or
combined light. If you use DALI connection, you can program your own lighting scenes and
gain full control over the lighting. For maximum functionality and compatibility, we recommend
consulting your dealer or an electrical installation specialist about the connection options.

Produkte, die mit dem Symbol DUA-LIGHT gekennzeichnet sind, enthalten zwei unabhangige
Stromversorgungen und ermoglichen Ihnen so, die gewlnschte Atmosphare im beleuchteten
Raum zu schaffen. Bei einem Doppelschalteranschluss mit zwei Lichtkreisen haben Sie die
Maoglichkeit, zwischen direktem, indirektem oder kombiniertem Licht zu wechseln. Wenn
Sie den DALI-Anschluss verwenden, konnen Sie lhre eigenen Lichtszenen programmieren
und erhalten die volle Kontrolle Uber die Beleuchtung. Fur maximale Funktionalitat und
Kompatibilitat empfehlen wir lhnen, Ihren Handler oder einen Elektroinstallateur zu den
Anschlussmoglichkeiten zu konsultieren.

| prodotti contrassegnati con il simbolo DUA-LIGHT contengono due alimentatori indipendenti e
consentono quindidicreare 'atmosfera desiderata nello spazioilluminato. Con unaconnessione
a doppio interruttore con due circuiti di illuminazione, hai la possibilita di commutare tra luce
diretta, indiretta o combinata. Se utilizzi la connessione DALI, puoi programmare le tue scene
di illuminazione e ottenere il pieno controllo sull'illuminazione. Per la massima funzionalita e
compatibilita, ti consigliamo di consultare il tuo rivenditore o uno specialista di installazioni
elettriche sulle opzioni di connessione.

Produkty oznacené symbolem DUA-LIGHT obsahuji dva nezavislé napajeci zdroje a diky tomu
Vam umoznuji vytvorit pozadovanou atmosféru v osvétlovaném prostoru. Se zapojenim na
dvojity vypinac se dvéma svételnymi okruhy mate moznost prepinat mezi prfimym, neprimym
nebo kombinovanym svétlem. Pokud vyuzivate zapojeni DALI, mlzete si naprogramovat
vlastni osvétlovaci scény a ziskat Uplnou kontrolu nad osvétlenim. Pro maximalni funkénost
a kompatibilitu doporucujeme konzultovat moznosti zapojeni s vasSim prodejcem nebo
odbornikem na elektroinstalace.

Produkty oznacené symbolom DUA-LIGHT obsahuju dva nezavislé napajacie zdroje a
vdaka tomu Vam umozniuju vytvorit Zeland atmosféru v osvetlovanom priestore. So
zapojenim na dvojity vypina¢ s dvomi svetelnymi okruhmi mate moznost prepinat medzi
priamym, nepriamym alebo kombinovanym svetlom. Ak vyuzivate zapojenie DALI, mozete
si naprogramovat vlastné osvetlovacie scény a ziskat Uplnu kontrolu nad osvetlenim. Pre
maximalnu funkénost a kompatibilitu odpori¢ame konzultovat moznosti zapojenia s vasim
predajcom alebo odbornikom na elektroinstalacie.
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RINGO Il P/N

Circular pendant light for indoor installation. Light source - LED SMD. It is available in 3 sizes and 2 colors with direct and indirect lighting effects and soft
scattered light. The lamp is made of aluminum, the opal diffuser is made of PC. It is available in white and black.
Application: general lighting for residential or commercial spaces (living room, children’s room or bedroom, kitchen, reception).

Runde Hangeleuchte fir die Innenaufstellung. Lichtquelle - LED SMD. Sie ist in 3 GroRen und 2 Farben mit direkter und indirekter Lichtwirkung und weichem
Streulicht erhéltlich. Die Leuchte besteht aus Aluminium, der opale Diffusor aus PC. Es ist in Wei8 und Schwarz erhéltlich.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fiir Wohn- oder Gewerberdume (Wohnzimmer, Kinder- oder Schlafzimmer, Kiiche, Rezeption).

Lampada a sospensione circolare per installazione interna. Sorgente luminosa: LED SMD. E disponibile in 3 dimensioni e 2 colori con effetti di luce diretti e
indiretti e luce morbida diffusa. La lampada € in alluminio, il diffusore opalino & in PC. E disponibile in bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale di spazi residenziali o commerciali (soggiorno, cameretta o camera da letto, cucina, reception).

Z&vésné kruhové svitidlo pro montdz do interiéru. Svetelny zdroj - LED SMD. K dispozici je ve 3 velikostech a 2 barvach s pfimonepfimym svételnym efektem a
s mekkym difuznim svétlem. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, opalovy difuzor z PC. K dispozici je v bilé a ¢erné barve.
Pouziti: vSeobecné osvétleni uréené pro obytné nebo komeréni prostory (obyvaci pokoj, détsky pokoj nebo loznice, kuchyn, recepce).

Kruhové zavesné svietidlo pre montédz do interiéru. Svetelny zdroj - LED SMD. K dispozicii je v 3 velkostiach a 2 farbach s priamonepriamy svetelnym efektom
a s makkym difiznym svetlom. Svietidlo je vyrobené z hlinika, opélovy diftizor z PC. K dispozicii je v bielej a v Ciernej farbe.
PouZzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obytné alebo komercné priestory (obyvacia izba, detské izba alebo spaliia, kuchyna, recepcia).







RINGO Il P/N




RINGO Il P/N

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

RINGO 1140 P/N # W K Im m

1275551 32+8 2 CCT** 3.000 -

1275551DT 32+8 2 CCT** 3.000 TRIAC

1275551D 32+8 2 CCT** 3.000 DALI/PUSH

tune

w 2] & i @0
RINGO 1140 P/N # W K Im m

1275553 32+8 2 CCT** 3.000 -

1275553DT 32+8 2 CCT** 3.000 TRIAC

1275553D 32+8 2 CCT** 3.000 DALI/PUSH

B
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 99
Weitere Infos s. 99
Per pitsinfo p. 99
Pro vice info str. 99
Pre viac info str. 99

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

Suspended p. 231
Pendelleuchte s. 231
Sospeso p. 231
Zévésné str. 231
Zévesné str. 231

CRI tune ‘)
@ i @

104

—_



7

Ly
/ f.-'




RINGO Il P/N

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

RINGO 11 60 P/N # W Im m

1275651DT 55+10 4.875 TRIAC

1275651D 55+10 4.875 DALI/PUSH

tune

w 2] & i @0
RINGO 11 60 P/N # W Im m

1275653DT 55+10 4.875 TRIAC

1275653D 55+10 4.875 DALI/PUSH

o

2] L
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 99
Weitere Infos s. 99
Per pitsinfo p. 99

Pro vice info str. 99
Pre viac info str. 99

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

Suspended p. 233
Pendelleuchte s. 233
Sospeso p. 233
Zévésné str. 233
Zévesné str. 233

CRI tune ‘)
@ i @
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RINGO Il P/N

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

RINGO 11 80 P/N # W Im m
1275751DT 80+12 6.900 TRIAC
1275751D 80+12 6.900 DALI/PUSH ? 645
30
E—
—
© 800
tune
WL ©-00
RINGO 11 80 P/N # w Im m
1275753DT 80+12 6.900 TRIAC
1275753D 80+12 6.900 DALI/PUSH 0645

B
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 99
Weitere Infos s. 99
Per pitsinfo p. 99
Pro vice info str. 99
Pre viac info str. 99

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

Suspended p. 235
Pendelleuchte s. 235
Sospeso p. 235
Zévésné str. 235
Zévesné str. 235

CRI tune ‘)
@ i @
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Exclusive round ceiling light for indoor installation. Light source - LED SMD. Beautiful slim design with recessed diffuser. It is available in 3 sizes and 3 colors
with direct and indirect lighting effects and soft diffused light. The lamp is made of aluminum, the opal diffuser is made of PC. It is available in white, black and
coffee colors.

Application: general lighting for residential or commercial spaces (living room, children’s room or bedroom, kitchen, reception).

Exklusive runde Deckenleuchte fir die Innenmontage. Lichtquelle - LED SMD. Schones schlankes Design mit eingelassenem Diffusor. Sie ist in 3 Groen und in
3 Farben mit direktem und indirektem Lichteffekt und weichem diffusem Licht erhaltlich. Die Leuchte besteht aus Aluminium, der opale Diffusor aus PC. Es ist
in den Farben WeiB, Schwarz und Kaffee erhéltlich.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fiir Wohn- oder Gewerberdume (Wohnzimmer, Kinder- oder Schlafzimmer, Kiiche, Rezeption).

Esclusiva plafoniera rotonda per installazione interna. Sorgente luminosa: LED SMD. Bellissimo design sottile con diffusore incassato. E disponibile in 3
dimensioni e 3 colori con effetti di luce diretta e indiretta e luce morbida e diffusa. La lampada & in alluminio, il diffusore opalino & in PC. E disponibile nei colori
bianco, nero e caffe.

Applicazione: illuminazione generale di spazi residenziali o commerciali (soggiorno, cameretta o camera da letto, cucina, reception).

Exkluzivni kruhové stropni svitidlo pro montaz do interiéru. Svételny zdroj - LED SMD. Krasny $tihly design se zapusténym difuzorem. K dispozici je ve 3
velikostech a ve 3 barvéach s pfimoneprimym svételnym efektem as mékkym difiznim svétlem. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, opalovy difuzor z PC. K dispozici
je v bilé, cerné a kdvové barvé.

Pouziti: vSeobecné osvétleni uréené pro obytné nebo komeréni prostory (obyvaci pokoj, détsky pokoj nebo loznice, kuchyn, recepce).

Exkluzivne kruhové stropné svietidlo pre montdz do interiéru. Svetelny zdroj - LED SMD. Krasny stihly dizajn so zapustenym difuzorom. K dispozicii je v
3 velkostiach a v 3 farbach s priamonepriamy svetelnym efektom a s makkym difliznym svetlom. Svietidlo je vyrobené z hlinika, opalovy difizor z PC. K
dispozicii je v bielej, Giernej a kavovej farbe.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obytné alebo komercné priestory (obyvacia izba, detska izba alebo spalna, kuchyna, recepcia).

TORO P/N



TORO P/N

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

TORO 40 P/N # w K Im g
1275851 3248 2CCT* 3.000 -
1275851DT 3248 2 CCT* 3.000 TRIAC
1275851D 3248  2CCT* 3.000 DALI/PUSH
tune
W) ] & i @0
TORO 40 P/N # w K Im !
1275853 3248 2CCT* 3.000 -
1275853DT 3248 2 CCT* 3.000 TRIAC
1275853D 3248 2CCT* 3.000 DALI/PUSH
tune
= L] & i @0
TORO 40 P/N # w K Im s
1275858 3248  2CCT* 3.000 -
1275858DT 3248 2 CCT* 3.000 TRIAC
1275858D 3248 2CCT* 3.000 DALI/PUSH
-
R

B
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 99
Weitere Infos s. 99
Per pitsinfo p. 99
Pro vice info str. 99
Pre viac info str. 99

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

Suspended p. 237
Pendelleuchte s. 237
Sospeso p. 237
Zévésné str. 237
Zévesné str. 237

CRI tune ‘)
\9o+) aption !

0242
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TORO

P/N

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

TORO 60 P/N # W K Im m
1275951DT 55+10 2 CCT** 4.875 TRIAC
1275951D 55+10 2 CCT** 4.875 DALI/PUSH
tune
w 2] & i @0
TORO 60 P/N # W K Im m
1275953DT 55+10 2 CCT** 4.875 TRIAC
1275953D 55+10 2 CCT** 4.875 DALI/PUSH
e
tune
Gl 2] De@O
TORO 60 P/N # W K Im m
1275958DT 55+10 2 CCT** 4.875 TRIAC
1275958D 55+10 2 CCT** 4.875 DALI/PUSH
=
N

B
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 99
Weitere Infos s. 99
Per pitsinfo p. 99
Pro vice info str. 99
Pre viac info str. 99

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

[

Suspended p. 239
Pendelleuchte s. 239
Sospeso p. 239
Zévésné str. 239
Zévesné str. 239

CRI tune ‘)
\9o+) aption !

445
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Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

TORO P/N

TORO 80 P/N # w K Im m
1276051DT  80+12 2 CCT** 6.900 TRIAC
1276051D 80+12  2CCT** 6.900 DALI/PUSH ?645

CRI tune ‘)
W] L] D@0

TORO 80 P/N # W K Im m
1276053DT 80+12 2 CCT** 6.900 TRIAC
1276053D 80+12  2CCT** 6.900 DALI/PUSH

=] B
160°

CRI tune
@ option

TORO 80 P/N # w K Im m
1276058DT 80+12 2 CCT** 6.900 TRIAC
1276058D 80+12 2 CCT** 6.900 DALI/PUSH 9645

E e 3
R

2 CRI tune ‘)
cF -] o) i @

** 2CCT SWITCH

DUA H 3.000K
LIGHT o0 s

For more info p. 99
Weitere Infos s. 99
Per pitsinfo p. 99
Pro vice info str. 99
Pre viac info str. 99

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

Suspended p. 241
Pendelleuchte s. 241
Sospeso p. 241
Zavésné str. 241
Zavesné str. 241
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MOON

Elegant circular ceiling lamp designed for interior installation, light source - SMD LED. Available in 3 different sizes and with a direct-indirect lighting effect,
with soft diffused light. The lamp is made of metal, the opal diffuser is made of PMMA. Available in white, black, black with champagne trim and brushed gold.
Application: general lighting for residential or business premises (dining room, living room, children’s room or bedroom, kitchen, entrance areas, reception
rooms, conference rooms).

Elegante runde Deckenleuchte fiir den Innenmontage, Lichtquelle - SMD-LED. Erhéltlich in 3 verschiedenen GréRen und mit direkt-indirekter Lichtwirkung,
mit weichem diffusem Licht. Die Leuchte besteht aus Metall, der opale Diffusor aus PMMA. Erhaltlich in Weil, Schwarz, Schwarz mit Champagnerbesatz
und geburstetem Gold.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschéftsraume (Esszimmer, Wohnzimmer, Kinder- oder Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche,
Empfangsraume, Konferenzraume).

Elegante plafoniera circolare progettata per installazione interna, sorgente luminosa - SMD LED. Disponibile in 3 diverse dimensioni e con effetto luminoso
diretto-indiretto, con luce diffusa morbida. La lampada é realizzata in metallo, il diffusore opalino & in PMMA. Disponibile in bianco, nero, nero con finiture
champagne e oro spazzolato.

Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (sala da pranzo, soggiorno, camera dei bambini o camera da letto, cucina,

aree di ingresso, sale di ricevimento, sale conferenze).

Elegantni kruhové stropni svitidlo ur¢ené pro vnitini instalaci, zdroj svétla - SMD LED. K dispozici ve 3 rliznych velikostech a s pfimo-nepfimym svételnym
efektem, s mékkym rozptylenym svétlem. Lampa je vyrobena z kovu, opalovy difuzor je vyroben z PMMA. K dispozici v bilé, Cerné, Cerné barvé se champagne
lemem a brousené zlaté.

Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (jidelna, obyvaci pokoj, détsky pokoj nebo loznice, kuchyn, vstupni prostory, recepce,
konferencni mistnosti).

Elegantné kruhové stropné svietidlo ur¢ené pre montéz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. K dispozicii v 3 réznych velkostiach a s priamonepriamym
svetelnym efektom, s méakkym difiznym svetlom. Svietidlo je vyrobené z kovu, opélovy difuzor z PMMA. K dispozicii vo farbach biela, ¢ierna, ¢ierna s
champagne lemom a brusené zlato.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (jedélen, obyvacia izba, detskd izba alebo spéliia, kuchyna, vstupné priestory, recepcie,
konferencné miestnosti).




MOON

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MOON 40 # w K Im )
1274851 30+6  2CCT* 2.520 -
1274851DT  30+6  2CCT* 2.520 TRIAC 0245
1274851D 30+6  2CCT* 2.520 DALI/PUSH iy
= I
@ 400
tune
(] 2] &) i PO
MOON 40 # w K Im s
1274853 3046  2CCT* 2,520 -
1274853DT  30+6 2 CCT* 2.520 TRIAC 0245
1274853D 3046  20CT* 2.520 DALI/PUSH ——
= R
@ 400
tune
B 9200
MOON 40 # W K Im N
12748537 30+6 2 CCT* 2.520 -
12748537DT  30+6  2CCT* 2.520 TRIAC P25
12748537D 3046  2CCT* 2.520 DALI/PUSH e 1
- =1
@ 400
tune
8 | B &) 5 20
MOON 40 # W K Im m
1274857 30+6  2CCT* 2.520 -
1274857DT 3046 2 CCT* 2,520 TRIAC L0245
1274857D 30+6  20CT* 2.520 DALI/PUSH e 1
= I
@ 400

[¢] HiA
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 99
Weitere Infos s. 99
Per pitsinfo p. 99
Pro vice info str. 99
Pre viac info str. 99

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce

Pepinat barvy svétla
Prepinat farby svetla

Suspended p. 243
Pendelleuchte s. 243
Sospeso p. 243
Zévésné str. 243
Zévesné str. 243

CRI tune )
\9o+) i (
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MOON

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MOON 60 # W K Im m
1274951DT 50+10 2 CCT** 4.200 TRIAC
1274951D 50+10 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH
tune
(] ] DL@dO
MOON 60 # w K Im m
1274953DT 50+10 2 CCT** 4.200 TRIAC
1274953D 50+10 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH
tune
= ] DePd@
MOON 60 # W K Im m
12749537DT 50+10 2 CCT** 4.200 TRIAC
12749537D 50+10 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH
| —
tune
Bl cH -] &) w5 7 Q@
MOON 60 # W K Im m
1274957DT 50+10 2 CCT** 4.200 TRIAC
1274957D 50+10 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH
| —

ofa
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 99
Weitere Infos s. 99
Per pitsinfo p. 99

Pro vice info str. 99
Pre viac info str. 99

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

Suspended p. 245
Pendelleuchte s. 245
Sospeso p. 245
Zévésné str. 245
Zévesné str. 245

CRI tune )
\9o+) i (
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MOON

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MOON 80 # W K Im ]
1275051DT 76+12 2 CCT** 6.160 TRIAC
1275051D 76412 2CCT** 6.160 DALI/PUSH

tune

w = &) i @

MOON 80 # W K Im m
1275053DT 76412 2 CCT** 6.160 TRIAC
1275053D 76412 2 CCT** 6.160 DALI/PUSH

tune

[ 2] &) i @

MOON 80 # w K Im m
12750537DT  76+12 2 CCT** 6.160 TRIAC
12750537D 76412 2CCT** 6.160 DALI/PUSH

tune

e [E -] &) &

MOON 80 # W K Im m
1275057DT 76+12 2 CCT** 6.160 TRIAC
1275057D 76+12 2 CCT** 6.160 DALI/PUSH

e —

ofa
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 99
Weitere Infos s. 99
Per pitsinfo p. 99
Pro vice info str. 99
Pre viac info str. 99

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

Suspended p. 247
Pendelleuchte s. 247
Sospeso p. 247
Zévésné str. 247
Zévesné str. 247

CRI tune
\9o+) i

(]

¢ 645

0 645

0 645
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MONO SLIM

Round ceiling light for indoor installation, equipped with SMD LED. Metal housing, opal diffuser made of PMMA. Available in 3 different sizes

and in white or black color.

Application: general lighting for residential or business premises (dining room, living room, children’s room or bedroom, kitchen, entrance areas, reception
rooms, meeting rooms).

Runde Deckenleuchte fir die Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Gehause aus Metall, opaler Diffusor aus PMMA. Erhéltlich in 3 verschiedenen Grofken
und in weiler oder schwarzer Farbe.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Esszimmer, Wohn-, Kinder- oder Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche,
Empfangsréaume, Besprechungsraume).

Plafoniera rotonda per installazione interna, dotata di SMD LED. Corpo in metallo, diffusore opale in PMMA. Disponibile in 3 diverse dimensioni e nei colori
bianco o nero.

Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (sala da pranzo, soggiorno, camera dei bambini o camera da letto, cucina,

aree di ingresso, sale di ricevimento, sale riunioni).

Kruhové stropni svitidlo uréené pro montédz do interiéru, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z kovu, opélovy difuzor z PMMA. K dispozici ve 3
rtiznych velikostech a v bilé nebo ¢erné barvé.

Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (jidelna, obyvaci pokoj, détsky pokoj nebo loznice, kuchyn, vstupni prostory, recepce,
jednaci mistnosti)

Kruhové stropné svietidlo uréené pre montaz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z kovu, opalovy difuzor z PMMA. K dispozicii v 3
roznych velkostiach a v bielej alebo Ciernej farbe.

Poutzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (jeddlen, obyvacia izba, detskd izba alebo spéliia, kuchyna, vstupné priestory, recepcie,
rokovacie miestnosti)




MONO SLIM

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MONO SLIM 40 # w K Im m

1274251 30 2 CCT** 2.100 -

1274251DT 30 2 CCT** 2.100 TRIAC

1274251D 30 2 CCT** 2.100 DALI/PUSH

g [ 60
0400

(W] ) ) @0Q
MONO SLIM 40 # w K Im m

1274253 30 2 CCT** 2.100 -

1274253DT 30 2 CCT** 2.100 TRIAC

1274253D 30 2 CCT** 2.100 DALI/PUSH

=] H
160°

PRISMATIC
DIFFUSER #

0380100

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Suspended p. 249
Pendelleuchte s. 249
Sospeso p. 249
Zévésné str. 249
Zévesné str. 249

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinag farby svetla

w @0
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Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MONO SLIM

MONO SLIM 60 # W K Im m
1274351 60 2 CCT** 4.200 -
1274351DT 60 2 CCT** 4.200 TRIAC
1274351D 60 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH

| —
] sl DRQ

MONO SLIM 60 # W K Im m
1274353 60 2 CCT** 4.200 -
1274353DT 60 2 CCT** 4.200 TRIAC
1274353D 60 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH

Gl WA TN w @0

PRISMATIC
DIFFUSER #

0380200

- S

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch Suspended p. 251
Farbtemperatursteuerung Pendelleuchte s. 251
Interruttore del colore della luce Sospeso p. 251
Prepinat barvy svétla Zévésné str. 251
Prepinag farby svetla Zavesné str. 251
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Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MONO SLIM

MONO SLIM 80 # W K Im m
1274451 80 2 CCT** 5.600 -
1274451DT 80 2 CCT** 5.600 TRIAC

— 1274451D 80 2 CCT** 5.600 DALI/PUSH

= 1 Li]eo
] sl DRQ

MONO SLIM 80 # W K Im m
1274453 80 2 CCT** 5.600 -
1274453DT 80 2 CCT** 5.600 TRIAC
1274453D 80 2 CCT** 5.600 DALI/PUSH

Gl WA TN w @0

PRISMATIC
DIFFUSER #

0380300

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch Suspended p. 253
Farbtemperatursteuerung Pendelleuchte s. 253
Interruttore del colore della luce Sospeso p. 253
Prepinat barvy svétla Zévésné str. 253
Prepinag farby svetla Zévesné str. 253
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MILA

Round surface-mounted ceiling light for indoor installation, equipped with SMD LED. Available in 2 sizes with soft diffuse light. Housing made of aluminum,
opal diffuser made of PMMA. Available in white or black color, including dimmable versions.
Application: general lighting for residential or business premises (living room, guest room or bedroom, kitchen, entrance areas, reception rooms).

Runde Deckenaufbauleuchte fir Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Erhéltlich in 2 GréRen mit weichem diffusem Licht. Gehduse aus Aluminium,
opaler Diffusor aus PMMA. Erhaltlich in weiller oder schwarzer Farbe, einschlielich dimmbarer Versionen.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschaftsraume (Wohnzimmer, Gaste- oder Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche, Empfangsraume)

Plafoniera rotonda per installazione interna, dotata di SMD LED. Disponibile in 2 dimensioni con luce morbida e diffusa. Corpo in alluminio, diffusore opale in
PMMA. Disponibile in colore bianco o nero, anche in versione dimmerabile.

Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (soggiorno, camera degli ospiti 0 camera da letto, cucina, aree di ingresso,

sale di ricevimento).

Kruhové stropni svitidlo uréené pro montaz do interiéru, svételny zdroj - SMD LED. K dispozici ve 2 velikostech s mékkym difuznim svétlem
Svitidlo je vyrobeno z hliniku, opalovy difuzor z PMMA. K dispozici v bilé nebo ¢erné barvé, véetné stmivatelnych verzi.
Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (obyvaci pokoj, pokoj pro hosty nebo loznice, kuchyn, vstupni prostory, recepce).

Kruhové stropné svietidlo uréené pre montdz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. K dispozicii v 2 velkostiach s méakkym difiznym svetlom.
Svietidlo je vyrobené z hlinika, opalovy difuzor z PMMA. K dispozicii v bielej alebo Ciernej farbe, vrétane stmievatelnych verzii.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (obyvacia izba, hostovska izba alebo spaliia, kuchyna, vstupné priestory, recepcie).










MILA

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MILA 40 # w K Im !
1272051 30 2 CCT** 2.010 -
1272051DT 30 2 CCT** 2.010 TRIAC ON/OFF @ [ 80
1272051D 30 2 CCT** 2.010 DALI/PUSH
0400
D/DT @ 1100
tune T 400
v WA RN &-@0
MILA 40 # w K Im m
1272053 30 2 CCT** 2.010 -
1272053DT 30 2 CCT** 2.010 TRIAC ON/OFF @ 180
1272053D 30 2 CCT** 2.010 DALI/PUSH
400
O D/DT @ ] 100
tune o400
o ] DLBO
MILA 60 # w K Im m
1272151DT 60 2 CCT** 4.000 TRIAC
1272151D 60 2 CCT** 4.000 DALI/PUSH DT @ ] 90
600
tune ¢ 600
(W] b &) i @0
MILA 60 # W K Im m
1272153DT 60 2 CCT** 4.000 TRIAC
1272153D 60 2 CCT** 4.000 DALI/PUSH

- BN
160°

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

¢ 600

@ 600
&) i @0

OpE 400
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Angular surface-mounted ceiling light for indoor installation, equipped with SMD LED. Available in 2 sizes with soft diffuse light. Housing made of aluminum,
opal diffuser made of PMMA. Available in white or black color, including dimmable versions.
Application: general lighting for residential or business premises (living room, guest room or bedroom, kitchen, entrance areas, reception rooms).

Eckige Deckenaufbauleuchte fiir Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Erhaltlich in 2 GroRen mit weichem diffusem Licht. Gehduse aus Aluminium,
opaler Diffusor aus PMMA. Erhaltlich in weiller oder schwarzer Farbe, einschlielich dimmbarer Versionen.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschéftsraume (Wohnzimmer, Géste- oder Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche, Empfangsraume).

Plafoniera rettangolare per installazione interna, dotata di SMD LED. Disponibile in 2 dimensioni con luce diffusa morbida. Corpo in alluminio, diffusore opale
in PMMA. Disponibile nei colori bianco o nero, comprese le versioni dimmerabili

Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (soggiorno, camera degli ospiti o camera da letto, cucina, aree di ingresso,

sale di ricevimento).

Hranaté stropnf svitidlo uréené pro montéz do interiéru, svételny zdroj - SMD LED. K dispozici ve 2 velikostech s mékkym diftiznim svétlem. Svitidlo je vyrobeno
z hliniku, opélovy difuzor z PMMA. K dispozici v bilé nebo Cerné barvé véetné stmivatelnych verzi.
Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (obyvaci pokoj, pokoj pro hosty nebo loznice, kuchyn, vstupni prostory, recepce).

Hranaté stropné svietidlo ur¢ené pre montédz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. K dispozicii v 2 velkostiach s makkym diftiznym svetlom. Svietidlo je
vyrobené z hlinika, opalovy difiizor z PMMA. K dispozicii v bielej alebo Ciernej farbe vratane stmievatelnych verzii.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (obyvacia izba, hostovska izba alebo spaliia, kuchyna, vstupné priestory, recepcie).










MILO

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MILO 40 # w K Im !
1272251 30 2 CCT** 2.010 -
1272251DT 30 2 CCT** 2.010 TRIAC
1272251D 30 2 CCT** 2.010 DALI/PUSH
] 80
— a0
tune
W] M & & PO
MILO 40 # w K Im I
1272253 30 2 CCT** 2.010 -
1272253DT 30 2 CCT** 2.010 TRIAC
1272253D 30 2 CCT** 2.010 DALI/PUSH
=\ 199
— a0
tune
o M D200
MILO 60 # w K Im I
1272351DT 60 2 CCT** 4.000 TRIAC
1272351D 60 2 CCT** 4.000 DALI/PUSH
> @ G
— 60
tune
W] "] &) i 2 Q
MILO 60 # w K Im !
1272353DT 60 2 CCT** 4.000 TRIAC
1272353D 60 2 CCT** 4.000 DALI/PUSH

- BN
160°

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

CRI tune )
\9o+) i (
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BELLA SLIM






Round surface-mounted ceiling light for indoor installation, equipped with SMD LED. Slim design with direct light emission. Available in 4 different sizes and
colors: black, white, coffee and gold. The luminaire is made of metal, opal diffuser made of PMMA.
Application: general lighting for residential or business premises (living rooms, bedrooms, kitchens, entrance areas, reception rooms, conference rooms).

Runde Deckenaufbauleuchte fir Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Schlankes Design mit direkter Lichtemission. Erhéltlich in 4 verschiedenen GroRen
und Farben: Schwarz, Wei}, Kaffee und Gold. Die Leuchte besteht aus Metall, opaler Diffusor aus PMMA.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschéftsraume (Wohnzimmer, Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche, Empfangsraume,
Konferenzraume).

Plafoniera rotonda per installazione interna, dotata di SMD LED. Design sottile con emissione di luce diretta. Disponibile in 4 diverse misure e colori: nero,
bianco, caffé e oro. 'apparecchio € in metallo, il diffusore opale in PMMA.
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (soggiorni, camere da letto, cucine, ingressi, sale di ricevimento, sale conferenze).

Kruhové stropni svitidlo pro povrchovou montaz do interiéru, svételny zdroj - SMD LED. Stihly design s pfimym vyzafovanim svétla. K dispozici ve 4 réiznych
velikostech a barvach: ¢erng, bila, kdvova a zlata. Svitidlo je vyrobeno z kovu, opalovy difuzor z PMMA.
Poutziti: obecné osvétleni obytnych nebo komerénich prostort (obyvaci pokoje, loznice, kuchyné, vstupni prostory, recepce, konferenéni mistnosti).

Kruhové stropné svietidlo na povrchovi montaz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. Stihly dizajn s priamym vyZarovanim svetla. K dispozicii v 4 réznych
velkostiach a farbéch: ¢iernej, bielej, kdvovej a zlatej. Svietidlo je vyrobené z kovu, opalovy difizor z PMMA.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (obyvacie izby, spélne, kuchyne, vstupné priestory, recepcie, konferenéné miestnosti).

BELLA SLIM



BELLA SLIM

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

BELLA SLIM 28 w K Im s
20 2CCT* 1.400 -
20 2CCT* 1.400 TRIAC
20 2CCT* 1.400 DALI/PUSH
tune
oM =00
BELLA SLIM 28 w K Im 0
20 2CCT* 1.400 -
20 2CCT* 1.400 TRIAC
20 2CCT* 1.400 DALI/PUSH
tune
8| ] & i @0
BELLA SLIM 28 w K Im n
20 2CCT* 1.400 -
20 2CCT* 1.400 TRIAC
20 2CCT* 1.400 DALI/PUSH
tune
B @) i @0
BELLA SLIM 28 w K Im ]
20 2CCT* 1.400 -
20 2CCT* 1.400 TRIAC
20 2CCT* 1.400 DALI/PUSH

-
e

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

A
160°

CRI tune
\9o+) i

20
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BELLA SLIM

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

BELLA SLIM 48 # W K Im m
1271651 38 2 CCT** 2.660 -
1271651DT 38 2 CCT** 2.660 TRIAC
1271651D 38 2 CCT** 2.660 DALI/PUSH
tune
] D200
BELLA SLIM 48 # W K Im m
1271653 38 2 CCT** 2.660 -
1271653DT 38 2 CCT** 2.660 TRIAC
1271653D 38 2 CCT** 2.660 DALI/PUSH
tune
- B 92020
BELLA SLIM 48 # W K Im m
1271658 38 2CCT* 2660 -
1271658DT 38 2 CCT** 2.660 TRIAC
1271658D 38 2 CCT** 2.660 DALI/PUSH
tune
@ 92020
BELLA SLIM 48 # W K Im m
1271657 38 2 CCT** 2.660 -
1271657DT 38 2 CCT** 2.660 TRIAC
1271657D 38 2 CCT** 2.660 DALI/PUSH

<]

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinag farby svetla

A
160°

Suspended p. 257
Pendelleuchte s. 257
Sospeso p. 257
Zévésné str. 257
Zévesné str. 257

CRI tune
\9o+) i

20

25
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BELLA SLIM

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

BELLA SLIM 58 # w K Im m
1273151 48 2 CCT** 3.360 -
1273151DT 48 2 CCT** 3.360 TRIAC
1273151D 48 2 CCT** 3.360 DALI/PUSH
tune
] D200
BELLA SLIM 58 # w K Im m
1273153 48 2 CCT** 3.360 -
1273153DT 48 2 CCT** 3.360 TRIAC . £ %g
1273153D 48 2 CCT** 3.360 DALI/PUSH _
— g
@ 580
tune
El ] & i PO
BELLA SLIM 58 # w K Im m
1273158 48 2 CCT** 3.360 -
1273158DT 48 2 CCT** 3.360 TRIAC
O 1273158D 48 2 CCT** 3.360 DALI/PUSH
tune
[] -] SR 7Y A
BELLA SLIM 58 # W K Im m
1273157 48 2 CCT** 3.360 -
1273157DT 48 2 CCT** 3.360 TRIAC
1273157D 48 2 CCT** 3.360 DALI/PUSH

(-
R

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinag farby svetla

Suspended p. 259
Pendelleuchte s. 259
Sospeso p. 259
Zévésné str. 259
Zévesné str. 259

CRI tune
\9o+) i

Q
>
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BELLA SLIM

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

BELLA SLIM 78 # w K Im m
1271751DT 60 2 CCT** 4200 TRIAC s
1271751D 60 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH — <
@ 780
tune
(W] M L@@
BELLA SLIM 78 # w K Im Q)
1271753DT 60 2 CCT** 4.200 TRIAC
1271753D 60 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH
@ 780
tune
E] M @i d@
BELLA SLIM 78 # w K Im n
1271758DT 60 2 CCT** 4.200 TRIAC s
1271758D 60 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH e —— Y
@ 780
tune
CF M &) w5 7 Q@
BELLA SLIM 78 # w K Im m
1271757DT 60 2 CCT** 4200 TRIAC s
1271757D 60 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH —— 13

(-

e

[¢] A
160°

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch Suspended p. 261
Pendelleuchte s. 261

Sospeso p. 261

Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinat barvy svétla Zévésné str. 261

Prepinat farby svetla Zévesné str. 261

CRI tune )
\9o+) i (
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Circular ceiling light for indoor installation in ring shape, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum, opal diffuser made of PMMA. Available

in 2 different sizes and in white or black color.

Application: general lighting for residential or business premises (living rooms, guest rooms or bedrooms, kitchens, entrance areas, reception rooms, meeting
rooms).

Kreisformige Deckenleuchte fiir die Innenmontage in Ringform, ausgestattet mit SMD-LED. Geh&use aus Aluminium, opaler Diffusor aus PMMA. Erhéltlich
in 2 verschiedenen GroRen und in weiler oder schwarzer Farbe.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung flir Wohn- oder Geschaftsraume (Wohnzimmer, Gaste- oder Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche, Empfangsraume,
Besprechungsraume).

Plafoniera circolare per installazione interna a forma di anello, dotata di SMD LED. Corpo in alluminio, diffusore opale in PMMA. Disponibile in 2 diverse
dimensioni e nei colori bianco o nero.

Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (soggiorno, camera degli ospiti o camera da letto, cucina, aree di ingresso,
sale di ricevimento, sale riunioni).

Kruhové stropni svitidlo uréené pro montéz do interiéru ve tvaru prstence, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, opélovy difuzor z PMMA.
K dispozici ve 2 riznych velikostech a v bilé nebo ¢erné barveé.

Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (obyvaci pokoj, pokoj pro hosty nebo loznice, kuchyn, vstupni prostory, recepce, jednaci
mistnosti).

Kruhové stropné svietidlo uréené pre montdz do interiéru v tvare prstenca, svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, opalovy difizor z PMMA.
K dispozicii v 2 roznych velkostiach a v bielej alebo ciernej farbe.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komercnych priestorov (obyvacia izba, hostovska izba alebo spalia, kuchyna, vstupné priestory, recepcie,
rokovacie miestnosti)

SATURN SLIM

7







= an o
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SATURNm
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Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

SATURN SLIM

SATURN SLIM 60 # W K Im m
1273651DT 50 2 CCT** 3.700 TRIAC
1273651D 50 2 CCT** 3.700 DALI/PUSH
@ 460
tune @ 600
w B i @O
SATURN SLIM 60 # W K Im m
1273653DT 50 2 CCT** 3.700 TRIAC
1273653D 50 2 CCT** 3.700 DALI/PUSH

-

B : 2 CRI) lne
@ ev:zu‘;en

SATURN SLIM 80 # W K Im m
1273751DT 60 2 CCT** 4.700 TRIAC
1273751D 60 2 CCT** 4.700 DALI/PUSH

cRY /e 7 2800
W) ] & w @0

SATURN SLIM 80 # w K Im ]
1273753DT 60 2 CCT** 4.700 TRIAC
1273753D 60 2 CCT** 4.700 DALI/PUSH

R e 7 0800
Cl H & i 20

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch Suspended p. 265
Farbtemperatursteuerung Pendelleuchte s. 265
Interruttore del colore della luce Sospeso p. 265
Prepinat barvy svétla Zévésné str. 265
Prepinag farby svetla Zévesné str. 265
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Linear luminaire for ceiling mounting indoors, equipped with SMD LED. Slim design with screwless connections. Housing made of aluminum,
microprismatic diffuser. Available in 3 different lengths and in white or black color.
Application: general lighting for residential or commercial premises (rooms, cupboards, kitchens, entrance areas, reception rooms, offices)

Lineare Leuchte fiir die Deckenmontage im Innenraum, ausgestattet mit SMD-LED. Schlankes Design mit schraubenlosen Anschltissen. Gehduse aus
Aluminium, mikroprismatischer Diffusor. Erhaltlich in 3 verschiedenen Langen und in weiller oder schwarzer Farbe.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschaftsraume (Radume, Schrénke, Kiiche, Eingangsbereiche, Empfangsraume, Biros).
Apparecchio lineare per montaggio a soffitto in ambienti interni, dotato di SMD LED. Design sottile con connessioni senza viti. Corpo in alluminio,
diffusore microprismatico. Disponibile in 3 diverse lunghezze e nei colori bianco o nero

Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (stanze, armadi, cucine, ingressi, sale di ricevimento, uf

Linedrni svitidlo uréené pro montéz na strop do interiéru, svételny zdroj — SMD LED. Stihly design s bezsroubovymi piipojkami. Svitidlo je vyrobeno z hliniku,
mikroprismaticky difuzor. K dispozici ve 3 riznych délkach a v bilé nebo ¢erné barvé.
PouZiti: obecné osvétleni pro obytné nebo komeréni prostory (pokoje, skiing, kuchyné, vstupni prostory, recepce, kanceldre).

Linedrne svietidlo urcené pre 7 na strop do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. Stihly dizajn s bezskrutkovymi pripojkami. Svietidlo je vyrobené z hlinika,

mikroprismaticky diftizor. K dispozicii v 3 réznych dlzkach a v bielej alebo ¢iernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie pre obytné alebo komeréné priestory (izby, skrine, kuchyne, vstupné priestory, recepcie, kancelarie).

LINO Il
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Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

LINO Il

LINOII90 P # w K Im m
1314151 18-24* 3 CCT** 2.520-3.360 -
1314151D 24 3 CCT** 3.360 DALI/PUSH 65
|85
o
tune
(W] M &L@d@®
LINOII90 P # w K Im m
18-24* 3 CCT** 2.520-3.360 -
65

1314153
3.360 DALI/PUSH

1314153D 24 3 CCT**
- % -
o

= ] BERZYA
LINOII120P # w K Im m

21-32*  3CCT**  2.940-4.480

1314251 -
1314251D 32 3 CCT** 4.480 DALI/PUSH
|85
%

CRI tune ‘)
W] "] & i @20

# w K Im ]
3 CCT**  2.940-4.480 - 65

1314253 21-32*
1314253D 32 3 CCT** 4.480 DALI/PUSH
|85
%

CRI tune 7
| ] DL RO

LINOII120 P

* ADJUSTABLE POWER ** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

3.000K
i) | B

1234

Suspended p. 267
Pendelleuchte s. 267
Sospeso p. 267
Zévésné str. 267
Zévesné str. 267

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinat farby svetla

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon
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LINO Il
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Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

LINO 11 150 P # K !
1314351 37-49*  3CCT* - -
1314351D 3CCT* DALI/PUSH - [85
tune
(] K & & PO
LINO 11 150 P # K s}
1314353 37-49%  3CCT*  5180-6.860 - o
1314353D 3CCT* DALI/PUSH - [85
tune
&) L @0

[B] WA
80°

* ADJUSTABLE POWER

** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

3.000K
H 3.500K
4.000K

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinat farby svetla

Suspended p. 271
Pendelleuchte s. 271
Sospeso p. 271
Zévésné str. 271
Zévesné str. 271
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Linear luminaire for ceiling mounting indoors, equipped with SMD LED. Slim design with screwless connections. The luminaire has an extremely low UGR.
Housing made of aluminum. Available in black color.
Application: general lighting for residential or commercial premises (rooms, bedrooms, cupboards, kitchens, entrance areas, reception rooms, offices)

Lineare Leuchte fiir die Deckenmontage im Innenraum, ausgestattet mit SMD-LED. Schlankes Design mit schraubenlosen Anschliissen. Die Leuchte hat ein
extrem niedriges UGR. Gehause aus Aluminium. Erhaltlich in schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschaftsraume (Rdume, Schlafzimmer, Schrénke, Kiiche, Eingangsbereiche, Empfangsraume, Biiros)

Apparecchio lineare per montaggio a soffitto in ambienti interni, dotato di SMD LED. Design sottile con connessioni senza viti. Lapparecchio ha un UGR
estremamente basso. Corpo in alluminio. Disponibile in colore nero
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (stanze, camere da letto, armadi, cucine, ingressi, sale di ricevimento, uffici)

Linedrni svitidlo uréené pro montaz na strop do interiéru, svételny zdroj — SMD LED. Stihly design s bezsroubovymi pfipojkami. Svitidlo méa extrémné nizké
UGR. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v ¢erné barvé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (pokoje, loznice, skiing, kuchyné, vstupni prostory, recepce, kancelare).

Linedarne svietidlo uréené pre montaz na strop do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. Stihly dizajn s bezskrutkovymi pripojkami. Svietidlo ma extrémne nizke
UGR. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v ¢iernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (izby, spalne, skrine, kuchyne, vstupné priestory, recepcie, kancelarie)
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LINO LASER

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

LINO LASER 120 # W K Im m
1312333 24-32* 3.000 2.880-3.840 -
1312333D 32 3.000 3.840 DALI/PUSH
1312343 24-32* 4.000 2.880-3.840 -
1312343D 32 4.000 3.840 DALI/PUSH

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

WA IEEN
65°

Suspended p. 273
Pendelleuchte s. 273
Sospeso p. 273
Zévésné str. 273
Zévesné str. 273

Q020
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Wall lighting
Wandleuchten
llluminazione da parete
Nastéenna svitidla
Nastenné svietidla
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Linear luminaire for indoor installation, equipped with SMD LED with protection class IP 44. Slim design with invisible screws concealed behind
magnetic end pieces. Housing made of aluminum, opal diffuser, chrome-plated. Available in 2 different shapes and 3 lengths.
Application: general lighting, especially above or to the side of the mirror.

Lineare Leuchte fiir die Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED mit Schutzart IP 44. Schlankes Design mit unsichtbaren Schrauben, die sich hinter
magnetischen Endstiicken verstecken. Gehause aus Aluminium, opaler Diffusor, verchromt. Erhaltlich in 2 verschiedenen Formen und 3 Léngen
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung, vor allem aber tiber oder seitlich des Spiegels

Apparecchio lineare per installazione in interni, dotato di SMD LED con classe di protezione IP 44. Design sottile con viti invisibili nascoste dietro le testate
magnetiche. Corpo in alluminio, diffusore opalino, cromato. Disponibile in 2 diverse forme e 3 lunghezze.
Applicazione: illuminazione generale, soprattutto sopra o a lato dello specchio.

Linearni svitidlo pro montaz do interiéru, svételny zdroj - SMD LED s krytim IP 44. Stihly design s neviditelnymi Srouby skrytymi za magnetickymi koncovkami.
Svitidlo je vyrobeno z hliniku, opalovy difuzor, pochromovany. K dispozici ve 2 rtiznych tvarech a 3 délkach
Pouziti: obecné osvétleni, ale zejména nad zrcadlem nebo na stranéch zrcadla

Linearne svietidlo pre monta? do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED s krytim IP 44. Stihly dizajn s neviditelnymi skrutkami skrytymi za magnetickymi
koncovkami. Svietidlo je vyrobené z hlinika, opalovy difuzor, pochrémovany. K dispozicii v 2 réznych tvaroch a 3 dlzkach.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie, ale najma nad zrkadlom alebo na stranach zrkadla.

s






Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné
Surface mounted | Aufbauleuchten | Soffitto | Na povrch | Na povrch

TONDA

TONDA 60 # W K Im m
4070555 12 2 CCT** 960 -

1 D140
586 78

CRI
B 2] 0o

TONDA 90 # W K Im m
4070655 18 2 CCT** 1.440 -

& HiA KN 0o

TONDA 120 # w K Im m
4070955 24 2 CCT** 1.920 -

 — 1 /10

1186 78
CRI
P ] 0o

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné
Surface mounted | Aufbauleuchten | Soffitto | Na povrch | Na povrch

QUADRA

QUADRA 60 # W K Im m
4070755 12 2 CCT** 960 -

i 1 =140

586 78
CRI
& ] (- Y5

QUADRA 90 # W K Im m
4070855 18 2 CCT** 1.440 -

 — - 3¢

& HiA KN 0o

QUADRA 120 # w K Im m
4071055 24 2 CCT** 1.920 -

1 3140

1186 78
CRI
P ] 0o

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Series of wall light fitting for interior mounting, equipped with COB LED. Housing made of aluminium. Available in 2 different styles and in white color.
Application: decorative interior lighting (rooms, hallway, stairways).

Serie von Wandleuchten fir die Innenmontage, ausgestattet mit COB-LED. Geh&duse aus Aluminium. Verfligbar in 2 verschiedenen Stilen und in weiler Farbe.
Anwendung: Dekorative Innenbeleuchtung (Zimmer, Flure, Treppen).

Serie di apparecchi da parete per montaggio in interni, equipaggiati con COB LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in 2 stili diversi e nel colore bianco.
Applicazione: illuminazione decorativa interna (stanze, corridoi, scale).

Rada nasténnych svitidel uréeno pro montéz do interiéru. Svételny zdroj — COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici ve 2 riiznych stylech a bilé barvé.
Pouziti: dekorativni interiérové osvétleni (pokoje, chodba, schodisté).

Rad nastennych svietidiel ur¢enych pre montaz do interiéru. Svetelny zdroj — COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v 2 réznych Styloch a bielej
farbe.

Pouzitie: dekorativne interiérové osvetlenie (izby, chodba, schodisko).




Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné
Surface mounted | Aufbauleuchten | Soffitto | Na povrch | Na povrch

WALL

WALL R # w K Im m
4100231 6 3.000 400 -

— %\[“
W] i )

WALL Q # W K Im m
4100131 6 3.000 400 -

s 60
T —w

- CRI
W) afales &
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Series of wall lights for indoor and outdoor installation with high IP65 protection rating, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum, opal diffuser.
Available in 2 different sizes, in color: white and anthracite.
Application: decorative indoor and outdoor lighting (rooms, hallways, stairs, corridors, outdoor lightir

Serie von Wandleuchten fir die Innen- und AuBenmontage mit hoher Schutzart IP65, ausgestattet mit SMD-LED. Gehaduse aus Aluminium, opaler Diffusor.
Erhéltlich in 2 verschiedenen GroRen, in Farbe: weil® und anthrazit.
Anwendung: Dekorative Innen- und AuRenbeleuchtung (Rdume, Flur, Treppen, Gange, Aulenlicht).

Serie di applique per installazione interna ed esterna con elevato grado di protezione IP65, dotate di SMD LED. Corpo in alluminio, diffusore opalino.
Disponibile in 2 diverse dimensioni, nei colori bianco e antracite.
Applicazione: illuminazione decorativa interna ed esterna (stanze, disimpegni, scale, corridoi, illuminazione esterna).

Série nasténnych svitidel uréenych pro montaz do interiéru i exteriéru s vysokym stupném kryti IP65, svételny zdroj — SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku,
opalovy difuzor. K dispozici ve 2 riiznych velikostech, v barvé: bild a antracitova.
Pouziti: dekorativni vnitfni a venkovni osvétleni (mistnosti, chodby, schody, ulicky, venkovni osvétlent).

Séria nastennych svietidiel uréenych pre montdz do interiéru aj exteriéru s vysokym stupriom krytia IP65, svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené
z hlinika, opalovy difuzor. K dispozicii v 2 roznych velkostiach, vo farbe: biela a antracitova.
Pouzitie: dekorativne vnutorné a vonkajsie osvetlenie (miestnosti, chodby, schody, ulicky, vonkajsie osvetlenie).

FLAT II



Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné
Surface mounted | Aufbauleuchten | Soffitto | Na povrch | Na povrch

FLAT II

FLATIIS # W K Im m
5234751 2x3 3 CCT** 2x340 -
\37
90
)
] o
0
FLATIIS # W K Im m
5234754 2x3 3 CCT** 2x340 -
\9‘7
90
—
o B
0
FLATII L # W K Im m
5234851 2x5 3 CCT** 2x565 - 3
-
90
—
175
v HiAIEE (; Y
FLATIIL # w K Im ]
5234854 2x5 3 CCT** 2x565 - 3
-
90
—

R CRI 175
[2] H 0

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 4.000K
5.700K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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WALK I

Square or round recessed luminaires for indoor installation, equipped with SMD LEDs with the option of switching the light color. Housing made of aluminum
Available in white or black color. The package also includes a KPR68 mounting box
Application: corridors, stairs.

Eckige oder runde Einbauleuchten fiir die Installation in Innenrdumen, ausgestattet mit SMD-LED mit der Moglichkeit die Lichtfarbe umzuschalten. Gehduse
aus Aluminium. Erhaltlich in weiler oder schwarzer Farbe. Das Paket enthélt auch eine Montagebox KPR68.
Anwendung: Korridore, Treppen.

Apparecchi da incasso angolari o rotondi per installazione interna, dotati di SMD LED con possibilita di commutazione del colore della luce. Corpo in alluminio.
Disponibile in colore bianco o nero. La confezione comprende anche una scatola di montaggio KPR68.
Applicazione: corridoi, scale

Hranata nebo kulata zapusténa svitidla pro montaz do interiéru, svételny zdroj - SMD LED s moznosti prepindni barvy svétla. Svitidlo je vyrobeno z hliniku.
K dispozici v bilé nebo ¢erné barvé. Soucasti baleni je také montazni krabice KPR68.
Pouziti: chodby, schody

Hranaté alebo okruhle zapustené svietidld pre montaz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED s moznostou prepinania farby svetla. Svietidlo je vyrobené
z hlinika. K dispozicii v bielej alebo Ciernej farbe. Suc¢astou balenia je aj montazna krabica KPR68
Pouzitie: chodby, schody.




Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné
Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

WALK I

WALK I R # w K Im o
2390551 3 3 CCT** 120 - .
.
® 85
w ) Y [m | (2. )&
WALK Il R # w K Im e
2390553 3 3 CCT** 120 - N
V?/,
? 85
[ 2] Y [ | (2. )6
WALK 11 Q # w K Im N
2390651 3 3 CCT** 120 - o
.
E 85
-\-a
w M S
;. )6
WALK 11 Q # w K Im o
2390653 3 3 CCT** 120 - o
%,

o M AR S
38° 80+

** 3CCT SWITCH WALL BOX

3.000K
H 4.000K
6.000K

Color temperature switch included
Farbtemperatursteuerung Inklusive
Interruttore del colore della luce Incluso
Prepina barvy svétla Vbaleni
Prepinat farby svetla V baleni
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Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné
Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

WALK Il QG

WALK Il QG # W K Im m

2390751 5 3 CCT** 300 -

81

w W
WALK Il QG # W K Im m

2390753 5 3 CCT** 300 - 2

i —
81

R CRI
o nAlEE 0o

** 3CCT SWITCH WALL BOX
67
>

3.000K o - I
4.000K

H 6.000K —

103

Color temperature switch Included

Farbtemperatursteuerung Inklusive

Interruttore del colore della luce Incluso
Piepinac barvy svétla Vbaleni
Prepinat farby svetla V baleni







Recessed lighting
Einbauleuchten
llluminazione da incasso
Zapustna svitidla
Zapustne svietidla
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Series of recessed spotlights for indoor installation, equipped with COB LED with UGR <19 and IP44 protection rating. Housing made of aluminum.
Available in 3 different styles in white and black color.
Application: general or accent lighting, for residential or commercial premises (rooms, hallways, checkrooms, entrance areas, bars, reception rooms, offices).

Serie von Einbaustrahlern fiir die Innenmontage, ausgestattet mit COB-LED mit UGR <19 und Schutzart IP44. Geh&duse aus Aluminium. Erhaltlich in 3
verschiedenen Stilen in weiler und schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung, fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Raume, Flur, Garderobe, Eingangsbereich, Bar, Empfangsraume, Biiros).

Serie di faretti da incasso per installazione interna, equipaggiati con COB LED con UGR <19 e grado di protezione IP44. Alloggiamento in alluminio. Disponibile
in 3 diversi stili in colore bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale o d'accento, per locali residenziali o commerciali (stanze, corridoi, guardaroba, ingressi, bar, sale di ricevimento, uffici)

Série zapusténych bodovych svitidel uréena pro montaz do interiéru, svételny zdroj - COB LED s UGR <19 a s krytim IP44. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K
dispozici ve 3 rliznych stylech v bilé a ¢erné barvé.
Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni urcené pro obytné nebo komeréni prostory (pokoje, chodby, Satny, vstupni prostory, bary, recepce, kancelare).

Séria zapustenych bodovych svietidiel urcena pre montaz do interiéru, svetelny zdroj - COB LED s UGR <19 a s krytim IP44. Svietidlo je vyrobené z hlinika
K dispozicii v 3 roznych styloch v bielej a Ciernej farbe.

Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie uréené pre obytné alebo komeréné priestory (izby, chodby, Satne, vstupné priestory, bary, recepcie,
kancelarie).
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SPOT IT'A

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

SPOTIIA # W K Im m
2151021 9 2.700 735 -
2151021DT 9 2.700 735 TRIAC
2151021D 9 2.700 735 DALI/PUSH
2150151 9 3 CCT** 735 -
2150151DT 9 3 CCT** 735 TRIAC
2150151D 9 3 CCT** 735 DALI/PUSH
tune
w W QO =
SPOTII A # W K Im m
2151023 9 2.700 735 -
2151023DT 9 2.700 735 TRIAC
2151023D 9 2.700 735 DALI/PUSH
g 2150153 9 3 CCT** 735 -
2150153DT 9 3 CCT** 735 TRIAC
2150153D 9 3 CCT** 735 DALI/PUSH

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore el colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

Ij
—

Ceiling p. 53

Decke's. 53

Soffitto p. 53
Stropné str. 53
Stropné str. 53

CRI tune
@ a \90+> option

® 275

im

? 82

@ 275

=

© 82
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SPOT II B

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

SPOTII B # W K Im m
2151121 9 2.700 735 -
2151121DT 9 2.700 735 TRIAC
2151121D 9 2.700 735 DALI/PUSH
2150251 9 3 CCT** 735 -
2150251DT 9 3 CCT** 735 TRIAC
2150251D 9 3 CCT** 735 DALI/PUSH
tune
w W QO =
SPOTII B # W K Im m
2151123 9 2.700 735 -
2151123DT 9 2.700 735 TRIAC
2151123D 9 2.700 735 DALI/PUSH
o 2150253 9 3 CCT** 735 -
2150253DT 9 3 CCT** 735 TRIAC
2150253D 9 3 CCT** 735 DALI/PUSH

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore el colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

Ij
—

Ceiling p. 55

Decke's. 55

Soffitto p. 55
Stropné str. 55
Stropné str. 55

CRI tune
@ a \90+> option
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igz

082
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SPOT I C

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

SPOTIIC # w K Im g
2151221 9 2.700 735 -
2151221DT 9 2700 735 TRIAC
2151221D 9 2700 735 DALI/PUSH
2150651 9 3CCT** 735 -
2150651DT 9 3CCT** 735 TRIAC
2150651D 9 3CCT** 735 DALI/PUSH
tune
(W] ] ®O
SPOTIIC # W K Im N
2151223 9 2700 735 -
2151223DT 9 2700 735 TRIAC
2151223D 9 2.700 735 DALI/PUSH
o 2150653 9 3CCT 735 -
2150653DT 9 3CCT** 735 TRIAC
2150653D 9 3CCT** 735 DALI/PUSH

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore el colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

Ij
—

Ceiling p. 57

Decke's. 57

Soffitto p. 57
Stropné str. 57
Stropné str. 57

CRI tune
@ a \90+> option

® o075

i52

082

® o075

i52

? 82
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Series of recessed spotlights for indoor installation, equipped with COB LED with protection class IP54. The luminaire is made of plastic - nylon PA46.
Available in 3 different styles in white and black color.
Application: general or accent lighting, for residential or commercial premises (rooms, hallways, checkrooms, entrance areas, bars, reception rooms).

Serie von Einbaustrahlern fiir die Innenmontage, ausgestattet mit COB-LED mit Schutzart IP54. Die Leuchte ist aus Kunststoff — Nylon PA46 hergestellt.
Erhéltlich in 3 verschiedenen Stilen in weiller und schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung, flir Wohn- oder Geschaftsraume (Raume, Flur, Garderobe, Eingangsbereich, Bar, Empfangsraume).

Serie di faretti da incasso per interni, dotati di COB LED con protezione IP54. Lapparecchio ¢ realizzato in plastica - nylon PA46. Disponibile in 3 stili diversi nei
colori bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale o d'accento, per locali residenziali o commerciali (stanze, corridoi, guardaroba, ingressi, bar, sale di ricevimento).

Série vestavnych bodovych svitidel pro montdz do interiéru, svételny zdroj - COB LED se stupném kryti IP54. Svitidlo je vyrobeno z plastu - Nylon PA46. K
dispozici ve 3 rliznych stylech v bilé a ¢erné barvé.
Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni, pro obytné nebo komercni prostory (pokoje, chodby, Satny, vstupni prostory, bary, recepce).

Séria vstavanych bodovych svietidiel pre montaz do interiéru, svetelny zdroj - COB LED so stupfiom krytia IP54. Svietidlo je vyrobené z plastu - Nylon PA46.
K dispozicii v 3 roznych styloch v bielej a Ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné alebo akcenta¢né osvetlenie, pre obytné alebo komercné priestory (izby, chodby, $atne, vstupné priestory, bary, recepcie).




ZERO |

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

ZEROIIM #

2236651DT

w ) N [ m |

ZEROIIM #

2236653DT

B Ij
—

ZERO II XL #

2236751DT

w ) P [ 2m |

ZERO II XL #

2236753DT

8 "]
—

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

m
TRIAC
® 75
84
085
CRI
0o
m
TRIAC
® o075
84
085
CRI
0o
m
TRIAC
@® 095
84
2106
CRI
0o
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TRIAC
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84
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CRI
90
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ZERO Il



Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

ZERO Il TILT

ZERO NI TILT # W K Im

-+

2236851DT 8 3 CCT** 880

w ) N [ m |

ZERO II TILT # W K Im

TRIAC @ 095

o106 .
CRI
S0

-+

2236853DT 8 3 CCT** 880

o ]
—

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

TRIAC @ 095

2106 é a0°
90+
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ZENO

otlight for in ection rating, it is also ble for damp environments. Equipped with COB LED
hing the light col ite or black color.
Einbaustrahler fir die Innenmontage. Mit Schutzart IP5
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Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

ZENO

ZENO # W K Im ]

2235751 10 3 CCT** 900 -

2235751DT 10 3 CCT** 900 TRIAC

2235751D 10 3 CCT** 900 DALI/PUSH

~
\] 51
?102

w W 90250
ZENO # W K Im m

2235753 10 3 CCT** 760 -

2235753DT 10 3 CCT** 760 TRIAC

2235753D 10 3 CCT** 760 DALI/PUSH

51

¢ 102
CRI
=] ) o [ 2m | @020

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 4.000K
5.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Series of recessed spotlights for indoor installation, equipped with COB LED. Housing made of aluminum. Available in 3 different sizes in white and black color.
Application: general or accent lighting for residential or business premises (hallways, checkrooms, entrance areas, bars, reception rooms, work areas).

Serie von Einbaustrahlern fir die Innenmontage, ausgestattet mit COB-LED. Geh&duse aus Aluminium. Erhaltlich in 3 verschiedenen GroBen in weiler
und schwarzer Farbe
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung fir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Garderoben, Eingangsbereiche, Bar, Empfangsraume, Arbeitsbereiche).

Serie di faretti da incasso per interni, dotati di COB LED. Corpo in alluminio. Disponibile in 3 diverse dimensioni nei colori bianco e nero.

Applicazione: illuminazione generale o d'accento per locali residenziali o commerciali (corridoi, guardaroba, aree d'ingresso, bar, sale di ricevimento, aree di
lavoro)

Série vestavnych bodovych svitidel pro vnitni instalaci, svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici ve 3 riiznych velikostech v bilé
a cerné barve.
Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni pro obytné nebo komeréni prostory (chodby, skfiné, vstupni prostory, bary, recepce, pracovni prostory)

Séria vstavanych bodovych svietidiel pre vnutornu instalaciu, svetelny zdroj - COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v 3 réznych velkostiach v
bielej a Ciernej farbe
Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie pre obytné alebo komeréné priestory (chodby, skrine, vstupné priestory, bary, recepcie, pracovné priestory).




oo IR R B SR RN Bl 30T T

ey



Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

RAY

RAY XS # W K Im m
2250131 3 3.000 195 -
® 035
57
340
W) HIA Y 60
RAY XS # w K Im m
2250133 3 3.000 180 -
® 035

© .
CRI
[B] B A = 90

40

192






Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

RAY

RAY S # W K Im m
2250231 6 3.000 480 -
2250231DT 6 3.000 480 TRIAC ® 050

70

?58
(] HA = &0
RAY S # w K Im m
2250233 6 3.000 450 -
2250233DT 6 3.000 450 TRIAC @ 050

0 7

© 58

CRI
=] Y| A JEES 909
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Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

RAY

RAY M # W K Im m
2250331 10 3.000 850 -
2250331DT 10 3.000 850 TRIAC ® 065
2250331D 10 3.000 850 DALI/PUSH

85

975
Ll ) R [ | 90250
RAY M # W K Im m
2250333 10 3.000 790 -
2250333DT 10 3.000 790 TRIAC ® 065

O 2250333D 10 3.000 790 DALI/PUSH
85

o275

=] WA [pErY 90250
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Recessed spotlight for indoor or outdoor installation with IP54 protection rating, equipped with COB LED. Housing made of aluminum. Available in white
and black color.
Application: general or accent lighting, for residential or commercial premises (hallways, bathrooms, wet rooms, entrance areas, terraces, toilets).

Einbaustrahler fiir Innen- oder Auenmontage mit Schutzart IP54, ausgestattet mit COB-LED. Gehduse aus Aluminium. Erhéltlich in weilter und schwarzer
Farbe.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung, fiir Wohn- oder Geschéftsraume (Flur, Badezimmer, Feuchtraume, Eingangsbereiche, Terrassen, Toilette).

Faretto da incasso per installazione interna o esterna con grado di protezione IP54, dotato di COB LED. Corpo in alluminio. Disponibile nei colori bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale o d'accento, per locali residenziali o commerciali (corridoi, bagni, locali umidi, aree d'ingresso, terrazze, servizi igienici).

Zapusténé bodové svitidlo uréené pro montaz do interiéru i exteriéru se stupném kryti IP54, svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici
v bilé a ¢erné barve.
Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni, pro obytné nebo komercni prostory (chodby, koupelny, vihké mistnosti, vstupni prostory, terasy, toalety)

Zapustené bodové svietidlo uréené pre montaz do interiéru aj exteriéru so stupiiom krytia IP54, svetelny zdroj - COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika.
K dispozicii v bielej a Ciernej farbe.
Poutzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie, pre obytné alebo komeréné priestory (chodby, kipelne, vihké miestnosti, vstupné priestory, terasy, toalety).

SPLASH



SPLASH

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

SPLASH # w K Im m

2111031 7 3.000 550 -

2111031DT 7 3.000 550 TRIAC

2111031D 7 3.000 550 DALI/PUSH
W[ 020
SPLASH # w K Im m

2111033 7 3.000 525 -

2111033DT 7 3.000 525 TRIAC

2111033D 7 3.000 525 DALI/PUSH

Ij
—

0250

076

076
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MAX 1| MAX 2

Recessed spotlight for indoor or outdoor installation with IP65 protection rating, equipped with COB LED. The luminaire is available in two versions: fixed or
swivel. Housing made of aluminum. Available in white and black color.
Application: general or accent lighting, for residential or commercial premises (hallways, bathrooms, wet rooms, entrance areas, terraces, toilets)

Einbaustrahler fir Innen- oder AuRenmontage mit Schutzart IP65, ausgestattet mit COB-LED. Die Leuchte ist in zwei Versionen erhéltlich: fix oder schwenkbar.
Gehé&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiler und schwarzer Farbe
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung, fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Badezimmer, Feuchtraume, Eingangsbereiche, Terrassen, Toilette)

Faretto da incasso per interni o esterni con grado di protezione IP65, dotato di COB LED. Lapparecchio & disponibile in due versioni: fissa o orientabile. Corpo
in alluminio. Disponibile nei colori bianco e nero
Applicazione: illuminazione generale o d'accento, per locali residenziali o commerciali (corridoi, bagni, locali umidi, aree d'ingresso, terrazze, servizi igienici).

Zapusténé bodové svitidlo urcené pro montaz do interiéru i exteriéru se stupném kryti IP65, svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je k dispozici
ve dvou verzich: pevné nebo otocné. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé a cerné barveé.
Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni, pro obytné nebo komeréni prostory (chodby, koupelny, vihké mistnosti, vstupni prostory, terasy, toalety).

Zapustené bodové svietidlo uréené pre montaz do interiéru aj exteriéru so stupriom krytia IP65, svetelny zdroj - COB LED. Svietidlo je k dispozicii
v dvoch verzidch: pevnej alebo otocnej. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej a ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie, pre obytné alebo komeréné priestory (chodby, kipelne, vihké miestnosti, vstupné priestory, terasy, toalety).




MAX 1| MAX 2

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MAX 1 # w K Im g}
2231531 8 3.000 735 -
2231531DT 8 3.000 735 TRIAC @ o6
- 2231531D 8 3.000 735 DALI/PUSH gy
2231541 8 4.000 735 - LN | P
2231541DT 8 4.000 735 TRIAC : ’
2231541D 8 4,000 735 DALI/PUSH 080
W 050
MAX 1 # w K Im g
2231533 8 3.000 735 -
2231533DT 8 3.000 735 TRIAC @ 068
2231533D 8 3.000 735 DALI/PUSH gy
o 2231543 8 4,000 735 - =
2231543DT 8 4,000 735 TRIAC : ’
2231543D 8 4.000 735 DALI/PUSH 080
O ) 050
MAX 2 # w K Im g
2231631 8 3.000 735 -
2231631DT 8 3.000 735 TRIAC @®o6s
: 2231631D 8 3.000 735 DALI/PUSH
— 2231641 8 4.000 735 - 80
— 2231641DT 8 4.000 735 TRIAC
2231641D 8 4.000 735 DALI/PUSH 080 &)w
(W] b 050 =
—_ 90+
MAX 2 # w K Im m
2231633 8 3.000 735 -
2231633DT 8 3.000 735 TRIAC @®o6s
2231633D 8 3.000 735 DALI/PUSH
o 2231643 8 4000 735 - 30
2231643DT 8 4.000 735 TRIAC
2231643D 8 4,000 735 DALI/PUSH 080 @&)W

[B] WA=
—

- >
0550

200



High-performance recessed spotlight for indoor and outdoor installation. With protection class IP65, it is also suitable for humid environments. Light source -
COB LED. The lamp is made of aluminum. Available in white and black.
Application: general or accent lighting for residential or commercial spaces.

Hochleistungs-Einbaustrahler fir die Innen- und AuBenmontage. Mit der Schutzart IP65 ist es auch fiir feuchte Umgebungen geeignet. Lichtquelle - COB-LED.
Die Lampe besteht aus Aluminium. Erhaltlich in Weil und Schwarz.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung fir Wohn- oder Gewerberau

Faretto da incasso ad alte prestazioni per install ne interna ed esterna. Con il grado di protezione IP65 & adatto anche per ambienti umidi. Sorgente
luminosa: LED COB. La lampada é realizzata in alluminio. Disponibile in bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale o d'accento per spazi residenziali o commerciali

Vysoce vykonné zapusténé bodové svitidlo uréeno pro montaz do interiéru i exteriéru. S krytim IP65 je vhodné i do vihkého prostredi. Svételny zdroj - COB LED.
je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé a ¢erné barvé.
Seobecné nebo akcentacni osvétleni uréené pro obytné nebo komercni prostory.

Vysokovykonné zapustené bodové svietidlo uréené pre montaz do interiéru aj exterieru. S krytim IP65 je vhodné aj do vlhkého prostredia. Svetelny zdroj - COB
LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej a ¢iernej farbe
Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie uréené pre obytné alebo komeréné priestory

VIGO



VIGO

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

VIGO S # w K Im g}
2095131 8-18* 3.000 920-2.070 -
2095131DT 18 3.000 2.070 TRIAC

s 2095131D 18 3.000 2.070 DALI/PUSH
2095141 8-18* 4.000 920-2.070 -
2095141DT 18 4.000 2.070 TRIAC
2095141D 18 4,000 2.070 DALI/PUSH
(W] ) [ &)

VIGO S # w K Im g
2095133 8-18* 3.000 920-2.070 -
2095133DT 18 3.000 2.070 TRIAC
2095133D 18 3.000 2.070 DALI/PUSH

6 2095143 8-18* 4.000 920-2.070 -
2095143DT 18 4,000 2.070 TRIAC
2095143D 18 4.000 2.070 DALI/PUSH
O ) [ X&)

VIGOM # w K Im g
2095231 1629  3.000  1.840-3.340 -
2095231DT 29 3.000 3.340 TRIAC
2095231D 29 3.000 3.340 DALI/PUSH
2095241 1629 4000  1.840-3.340 -
2095241DT 29 4.000 3.340 TRIAC
2095241D 29 4.000 3.340 DALI/PUSH

(W] b 0.

VIGO M # w K Im m
2095233 1629 3000  1.840-3.340 -
2095233DT 29 3.000 3.340 TRIAC
2095233D 29 3.000 3.340 DALI/PUSH
2095243 1629 4000  1.840-3.340 -
2095243DT 29 4.000 3.340 TRIAC
2095243D 29 4,000 3.340 DALI/PUSH

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

2] I [en |
—
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Round and rotatable recessed luminaire for indoor installation. Housing made of aluminum. Available in color: chrome, white or black
Application: general or accent lighting for residential or commercial premises (hallways, cupboards, entrance areas, bars, libraries).

Runde und drehbare Einbauleuchte fir die Innenmontage. Geh&use aus Aluminium. Erhéltlich in Farbe: Chrom, Weil oder Schwarz.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung flir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Schranke, Eingangsbereiche, Bar, Bibliotheken)

Lampada da incasso rotonda e ruotabile per installazione in interni. Corpo in alluminio. Disponibile nei colori: cromo, bianco o nero
Applicazione: illuminazione generale o d'accento per locali residenziali o commerciali (corridoi, armadi, aree d'ingresso, bar, biblioteche).

Kruhové a oto¢né zapusténé svétlo uréené pro montaz do interiéru. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. Dostupné v barvé: chrom, bila nebo ¢erna
Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni pro obytné nebo komeréni prostory (chodby, kuchyné, vstupni prostory, bary, knihovny).

Kruhové a oto¢né zapustené svetlo uréené pre montaz do interiéru. Svietidlo je vyrobené z hlinika. Dostupné vo farbe: chrém, biela alebo cierna
Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie pre obytné alebo komeréné priestory (chodby, kuchyne, vstupné priestory, bary, kniznice)




Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

KLIP

KLIP # w K Im ~
21507211 1 2,700 770 -
21507211DT 11 2700 770 TRIAC @o72
4 21507211D 1 2700 770 DALI/PUSH <60 ]
- 21507311 1 3.000 770 - o "
? 21507311DT 11 3.000 770 TRIAC BNN\CV/
21507311D 1 3.000 770 DALI/PUSH s <
o177
[w][w] HAIED @0
KLIP # w K Im ~
21507231 1 2.700 770 -
21507231DT 11 2700 770 TRIAC ® o2
FZ} 21507231D 1 2700 770 DALI/PUSH <601 &
2 21507331 1 3.000 770 - o "
w’ 21507331DT 11 3.000 770 TRIAC )/
21507331D 1 3.000 770 DALI/PUSH e &
77
o HAIES & 0
KLIP # w K Im ~
21507233 1 2700 770 -
21507233DT 11 2.700 770 TRIAC ®o72
21507233D 1 2.700 770 DALI/PUSH <60] ﬁ
21507333 1 3.000 770 - o "
21507333DT 11 3.000 770 TRIAC )
21507333D 1 3.000 770 DALI/PUSH o <
77
aa L[ LA
KLIP # w K Im m
21507213 1 2700 770 -
21507213DT 11 2700 770 TRIAC ®o72
21507213D 1 2.700 770 DALI/PUSH <60 l
21507313 1 3.000 770 - w "
21507313DT 11 3.000 770 TRIAC )
21507313D 1 3.000 770 DALI/PUSH e <

CRI o7
il = Bl A FETY A

D400

(=] 742

Ceiling p. 59

Deckes. 59
Soffitto p. 59
Stropné str. 59
Stropné str. 59
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Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

KLIP # w K Im N
21507315 1 3.000 770 -
21507315DT 11 3.000 770 TRIAC @o72
21507315D 1 3.000 770 DALI/PUSH <60 { .
o
-
360° /’(gb
o177
W] WA IEY @0
KLIP # w K Im ~
21507335 1 3.000 770 -
21507335DT 11 3.000 770 TRIAC ®o72
21507335D 1 3.000 770 DALI/PUSH <601 A ‘77
90"(
- = /g;

CRI o7
BB B [n | A

P

fo )

Ceiling p. 59

Deckes. 59
Soffitto p. 59
Stropné str. 59
Stropné str. 59

206



DE

cz

SK

HIDE

Round, extendable and rotatable recessed luminaire for indoor installation, equipped with COB LED. Housing made of aluminum. Available in white or black
color, including dimmable versions
Application: general or accent lighting for residential or commercial premises (hallway, kitchen, cupboards, entrance areas, bar, libraries)

Runde, ausziehbare und drehbare Einbauleuchte fir die Innenmontage, ausgestattet mit COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiller
oder schwarzer Farbe, einschlieRlich dimmbarer Versionen.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Kiiche, Schrénke, Eingangsbereiche, Bar, Bibliotheken)

Apparecchio da incasso rotondo, estensibile e ruotabile, per installazione in interni, dotato di COB LED. Corpo in alluminio. Disponibile in colore bianco o nero,
anche in versione dimmerabile
Applicazione: illuminazione generale o d'accento per locali residenziali o commerciali (corridoi, cucine, armadi, aree d'ingresso, bar, biblioteche).

Kruhové, vysuvné a otocné zapusténé svitidlo pro vnitrni instalaci, svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé nebo ¢erné barve,
véetné stmivatelnych verzi
Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni obytnych nebo komercénich prostor (chodby, kuchyné, skiing, vstupni prostory, bary, knihovny).

Kruhové, vysuvné a otocné zapustené svietidlo na vnutornu instalaciu, svetelny zdroj - COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej alebo ¢iernej
farbe, vratane stmievatelnych verzii
Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (chodby, kuchyne, skrine, vstupné priestory, bary, kniznice)




HIDE

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

HIDE # W K Im m
2252631 10-20* 3.000 900-1.800 -
2252631DT 20 3.000 1.800 TRIAC

S 2252631D 20 3.000 1.800 DALI/PUSH
2252641 10-20* 4.000 900-1.800 -
2252641DT 20 4.000 1.800 TRIAC
2252641D 20 4.000 1.800 DALI/PUSH
w OO0

HIDE # W K Im m
2252633 10-20* 3.000 900-1.800 -
2252633DT 20 3.000 1.800 TRIAC
2252633D 20 3.000 1.800 DALI/PUSH
2252643 10-20* 4.000 900-1.800 -
2252643DT 20 4.000 1.800 TRIAC
2252643D 20 4.000 1.800 DALI/PUSH

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

H
50° A

<)

Retractable
Einziehbar
Retrattile
Vysuvné
Vysuvné

OO0

®e0

Ty L

356° ¢ 100

QIR

Sy

355° @100

%H
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Series of linear angular recessed spotlights for indoor installation, equipped with SMD LED. Very low glare index. Housing made of aluminum, reflector made
of polycarbonate. Available in 3 different sizes in white and black color.
Application: general or accent lighting for residential or business premises (hallway, cupboards, entrance areas, bar, reception rooms, work areas)

Serie von linearen eckigen Einbaustrahlern fir die Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Sehr niedriger Blendungsindex. Gehduse aus Aluminium,
Reflektor aus Polycarbonat. Erhéltlich in 3 verschiedenen GroRen in weiler und schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung flir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Schranke, Eingangsbereiche, Bar, Empfangsraume, Arbeitsbereiche)

Serie di faretti lineari angolari da incasso per interni, dotati di SMD LED. Indice di abbagliamento molto basso. Corpo in alluminio, riflettore in policarbonato.
Disponibili in 3 diverse dimensioni nei colori bianco e nero
Applicazione: illuminazione generale o d'accento per locali residenziali o commerciali (corridoi, armadi, aree d'ingresso, bar, sale di ricevimento, aree di lavoro)

Série linearnich hranatych zapusténych svitidel uréenych pro montaz do interiéru. Svételny zdroj - SMD LED. Velmi nizky index oslnéni. Svitidlo je vyrobeno z
hliniku, polykarbonatovy reflektor. K dispozici ve 3 riiznych velikostech v bilé a ¢erné barvé.
Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni obytnych nebo komerénich prostor (chodby, skfing, vstupni prostory, bar, recepce, pracovni prostory, kancelare).

Séria linedrnych hranatych zapustenych svietidiel uréenych pre montéz do interiéru. Svetelny zdroj - SMD LED. Velmi nizky index oslnenia. Svietidlo je vyrobené
z hlinika, polykarbonéatovy reflektor. K dispozicii v 3 roznych velkostiach v bielej a ¢iernej farbe.

Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (chodby, skrine, vstupné priestory, bar, recepcie, pracovné priestory,
kancelarie).

LINEAR




Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

LINEAR

LINEAR 2 # W K Im N
2250831 4 3.000 420 -
2250831D 4 3.000 420 DALI/PUSH (7] 68 x 37
B £
= o1 |45
75
[w] ] S R A
LINEAR 5 # w K Im I}
2250931 10 3.000 1.050 -
2250931DT 10 3.000 1.050 TRIAC [ 140 %37
2250931D 10 3.000 1.050 DALI/PUSH
i . Y £
—— [SIoIee] | 45
147
) " ®L0
LINEAR 5 # w K Im N
2250933 10 3.000 1.050 -
2250933DT 10 3.000 1.050 TRIAC [ 140 %37
2250933D 10 3.000 1.050 DALI/PUSH
i Y £
S [SIoToIoIe] | 45
147
& "] ®0
LINEAR 10 # W K Im N
2251031 20 3.000 2.100 -
2251031DT 20 3.000 2.100 TRIAC
2251031D 20 3.000 2.100 DALI/PUSH ([ 273x 37
R w4

[EIRIToloRwE] | 45
T om0

W) A =Y 920

_—

Ceiling p. 65

Deckes. 65
Soffitto p. 65
Stropné str. 65
Stropné str. 65
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Round recessed luminaire for indoor installation with low overall height, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum, prismatic diffuser.
Low glare index and diffuse light. Available in 4 different sizes in white or black color.
Application: general lighting for residential or business premises (hallway, office, entrance area, general room lighting).

Runde Einbauleuchte fir die Innenmontage mit geringer Bauhdhe, ausgestattet mit SMD-LED. Geh&duse aus Aluminium, prismatischer Diffusor.
Niedriger Blendungsindex und mit diffusem Licht. Erhaltlich in 4 verschiedenen GroRen in weiller oder schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Biro, Eingangsbereich, allgemeine Raumbeleuchtung).

Apparecchio rotondo da incasso per interni con altezza complessiva ridotta, dotato di SMD LED. Corpo in alluminio, diffusore prismatico. Basso indice
di abbagliamento e luce diffusa. Disponibile in 4 diverse dimensioni, in colore bianco o nero.
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (corridoio, ufficio, ingresso, illuminazione generale dei locali).

Kruhové zapusténé svitidlo uréeno pro montaz do interiéru s nizkou montazni vyskou. Svételny zdroj — SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, prizmaticky
difuzor s nizkym indexem osInéni. Rozptylené svétlo. K dispozici ve 4 velikostech, bilé nebo erné.
Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (chodba, kancelar, vstupni prostor, vseobecné osvétleni mistnosti)

Kruhové zapustené svietidlo uréené pre montaz do interiéru s nizkou montéaznou vyskou, svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika,
prizmaticky difuzor. Nizky index osInenia a rozptylené svetlo. K dispozicii v 4 réznych velkostiach v bielej alebo Ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (chodba, kancelaria, vstupny priestor, véeobecné osvetlenie miestnosti).




ZETA









ZETA

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ZETA XS # W K Im ]
2250431 8-10 3.000 800-1.000
2250431DT 10 3.000 1.000 TRIAC
2250431D 10 3.000 1.000 DALI/PUSH
w W 90250
ZETA XS # W K Im m
2250433 8-10 3.000 800-1.000 -
2250433DT 10 3.000 1.000 TRIAC
2250433D 10 3.000 1.000 DALI/PUSH
=] H 90250
ZETAS # W K Im m
2250531 8-15* 3.000 864-1.620
2250531DT 15 3.000 1.620 TRIAC
2250531D 15 3.000 1.620 DALI/PUSH
( 2250841 8-15* 4.000 864-1.620 -
2250841DT 15 4.000 1.620 TRIAC
2250841D 4.000 1.620 DALI/PUSH
w WA - 90250
90+,
ZETAS # w K Im ]
2250533 8-15*% 3.000 864-1.620 -
2250533DT 15 3.000 1.620 TRIAC
2250533D 15 3.000 1.620 DALI/PUSH
2250843 8-15* 4.000 864-1.620 -
2250843DT ‘15 4.000 1.620 TRIAC
2250843D 4.000 1.620 DALI/PUSH

* ADJUSTABLE POWER

DI--

LOOP IN/OUT

DRIVER DIP SWITCH

dins

DRIVER

1234

=l|=

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

Loop in loop out driver
Loop in loop out driver
Loop in loop out driver
Smyékovatelny driver
Slugkovatelny driver

Ceiling p. 73

Decke's. 73

Soffitto p. 73
Stropné str. 73
Stropné str. 73

9020

@® 090
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ZETA

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

ZETAM # w K Im s
2250631 1825¢ 3000  1.8002.500 -
2250631DT 25 3.000 2.500 TRIAC
5 2250631D 25 3.000 2500 DALI/PUSH
K_\ 2250641 1825¢ 4000  1.8002.500 -
\ 2250641DT 25 4000 2.500 TRIAC
2250641D 25 4000 2500 DALI/PUSH
w W an 90250
ZETAM # w K Im s
2250633 1825¢ 3000 18002500 -
2250633DT 25 3.000 2.500 TRIAC
2250633D 25 3.000 2500 DALI/PUSH
2250643 1825¢ 4000 18002500 -
2250643DT 25 4000 2.500 TRIAC
2250643D 25 4000 2500 DALI/PUSH
=] H an 90250
ZETAL # w K Im s
2250731 1825¢ 3000 18002500 -
2250731DT 25 3000 2.500 TRIAC
/—\ 2250731D 25 3.000 2500 DALI/PUSH
ol i 0050
ZETAL # w K Im 8
2250733 18-25*% 3.000 1.800-2.500 -
2250733DT 25 3000 2.500 TRIAC
2250733D 25 3.000 2500 DALI/PUSH
[l H an 9020
* ADJUSTABLE POWER LOOP IN/OUT
DRIVER DIP SWITCH
u u ﬂ ﬂ DRIVER 7
1234 J |_
Adjustable Power Loop in loop out driver Ceiling p. 75
Einstellbare Leistung Loop in loop out driver Decke's. 75
Potenza regolabile Loop in loop out driver Soffitto p. 75

Nastavitelny vykon
Nastavitelny vykon

Smyékovatelny driver
Slugkovatelny driver

Stropné str. 75
Stropné str. 75
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Recessed round light fitting for interior mounting, equipped with SMD LED. Housing made of aluminium. Available in 4 different sizes, white color.
Application: general lighting, intended for residential or commercial areas (hallway, wardrobes, entrance areas, toilet, pantry).

Runde Einbauleuchte fiir die Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Gehduse aus Aluminium. Erhéltlich in 4 verschiedenen GroRen, weille Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung, bestimmt fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Schrénke, Eingangsbereiche, Toilette, Speisekammer).

Apparecchio tondo da incasso per interni, equipaggiato con SMD LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in 4 diverse misure, colore bianco.
Applicazione: illuminazione generale, destinata ad ambienti residenziali o commerciali (corridoio, armadi, zone ingresso, servizi igienici, dispensa).

Zapustné kruhové svitidlo pro montaz do interiéru. Svételny zdroj — SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici ve 4 velikostech a v bilé barvé.
Pouziti: obecné osvétleni uréené pro obytné nebo komeréni prostory (predsin, Satnik, vstupni prostory, WC, komora).

Zapustené kruhové svietidlo pre montaz do interiéru. Svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v 4 ré6znych velkostiach a bielej
farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obytné alebo komeréné priestory (chodba, skrine, vstupné priestory, WC,komora).




SLIM-R

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

SLIM-R XS

W

SLIM-R S

W
160°

480

CRI
90+,

W

SLIM-RM

H
160°

800

CRI
90+

W

SLIM-RL

W
160°

1.200

CRI
90+,

Ceiling p. 97

Decke's. 97
Soffitto p. 97
Stropné str. 97
Stropné str. 97

BA
160°

W K
6 3.000
1-3m

—A

W K
10 3.000
2-4m

—A

W K
15 3.000
3-5m

—

W K
20 3.000
4-6m

—A

® 2130
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Recessed square light fitting for interior mounting, equipped with SMD LED. Housing made of aluminium. Available in 4 different sizes, white color.
Application: general lighting, intended for residential or commercial areas (hallway, wardrobes, entrance areas, toilet, pantry).

Eckige Einbauleuchte fir die Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhéltlich in 4 verschiedenen GréRen, weilte Farbe.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung, bestimmt fiir Wohn- oder Geschéftsraume (Flur, Schréanke, Eingangsbereiche, Toilette, Speisekammer)

Apparecchio quadrato da incasso per interni, equipaggiato con SMD LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in 4 diverse misure, colore bianco.
Applicazione: illuminazione generale, destinata ad ambienti residenziali o commerciali (corridoio, armadi, zone ingresso, servizi igienici, dispensa).

Zapusténé Ctvercové svitidlo pro montaz do interiéru, vybaveno SMD LED. Svitidlo je z hliniku. K dispozici ve 4 velikostech a v bilé barvé.
Pouziti: obecné osvétleni uréené pro obytné nebo komeréni prostory (predsif, Satnik, vstupni prostory, WC, komora)

Zapustené Stvorcové svietidlo pre montaz do interiéru, osadené SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v 4 réznych velkostiach a bielej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obytné alebo komeréné priestory (chodba, skrine, vstupné priestory, WC, komora).




Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné u

SLIM-Q

SLIM-Q XS # w K Im m
2182731 6 3.000 480 -
[#] 75x 75
P (125
TR
W) M Lo : Y6
SLIM-Q S # w K Im m
2182831 10 3.000 800 -
- [#] 130x 130
PEE=IN (125
145
W) 2] et ;. Y68
SLIM-Q M # w K Im m
2182931 15 3.000 1.200 -
[’] 155x 155
=125
T
(] ] o 0o
SLIM-Q L # W K Im m
2183031 20 3.000 1.600 -
(1] 200 x 200
/@\125
220

2 - CRI
w - som 0

Ceiling p. 97

Decke's. 97
Soffitto p. 97
Stropné str. 97
Stropné str. 97
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Recessed spotlight for indoor installation with IP44 protection rating, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum with satin matt diffuser.
Application: general or accent lighting, for residential or commercial premises (hallways, bathrooms, wet rooms, entrance areas, terraces, toilets).

Einbaustrahler fiir Innenmontage mit Schutzart IP44, ausgestattet mit SMD-LED. Geh&use aus Aluminium mit satinmatten Diffusor.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung, flir Wohn- oder Geschéftsraume (Flur, Badezimmer, Feuchtraume, Eingangsbereiche, Terrassen, Toilette).

Faretto da incasso per interni con grado di protezione IP44, dotato di SMD LED. Corpo in alluminio con diffusore satinato opaco.
Applicazione: illuminazione generale o daccento, per locali residenziali o commerciali (corridoi, bagni, locali umidi, aree d'ingresso, terrazze, servizi igienici).

Zapusténé svitidlo pro montaz do interiéru se stupném kryti IP44, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku se saténovym matnym difuzorem.
Pouziti: véeobecné nebo akcentacni osvétleni urcené pro obytné nebo komercni prostory (chodby, koupelny, vinké mistnosti, vstupni prostory, toalety).

Zapustené svietidlo pre montdZ do interiéru so stupriom krytia IP44, svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika so saténovym matnym
difizorom.
Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie uréené pre obytné alebo komercné priestory (chodby, kipelne, vihké miestnosti, vstupné priestory, toalety).




STATIC




STATIC

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

STATIC # W K Im m
2050131 7 3.000 550 -
2050131DT 7 3.000 550 TRIAC
2050131D 7 3.000 550 DALI/PUSH

W

MA [FEry
180°] | ——
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@® o80
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Suspended lighting
Pendelleuchten
Lampade a sospensione
Zavesna svitidla
Zavesné svietidla
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DUA - LIGHT  oua

LIGHT

RINGO Il | TORO | MOON

Products marked with the DUA-LIGHT symbol contain two independent power supplies and
thus allow you to create the desired atmosphere in the illuminated space. With a double switch
connection with two light circuits, you have the option of switching between direct, indirect or
combined light. If you use DALI connection, you can program your own lighting scenes and
gain full control over the lighting. For maximum functionality and compatibility, we recommend
consulting your dealer or an electrical installation specialist about the connection options.

Produkte, die mit dem Symbol DUA-LIGHT gekennzeichnet sind, enthalten zwei unabhangige
Stromversorgungen und ermoglichen Ihnen so, die gewlnschte Atmosphare im beleuchteten
Raum zu schaffen. Bei einem Doppelschalteranschluss mit zwei Lichtkreisen haben Sie die
Maoglichkeit, zwischen direktem, indirektem oder kombiniertem Licht zu wechseln. Wenn
Sie den DALI-Anschluss verwenden, konnen Sie lhre eigenen Lichtszenen programmieren
und erhalten die volle Kontrolle Uber die Beleuchtung. Fur maximale Funktionalitat und
Kompatibilitdt empfehlen wir lhnen, lhren Héandler oder einen Elektroinstallateur zu den
Anschlussmaoglichkeiten zu konsultieren.

| prodotti contrassegnati con il simbolo DUA-LIGHT contengono due alimentatori indipendenti e
consentono quindidicreare 'atmosfera desiderata nello spazioilluminato. Con unaconnessione
a doppio interruttore con due circuiti di illuminazione, hai la possibilita di commutare tra luce
diretta, indiretta o combinata. Se utilizzi la connessione DALI, puoi programmare le tue scene
di illuminazione e ottenere il pieno controllo sull'illuminazione. Per la massima funzionalita e
compatibilita, ti consigliamo di consultare il tuo rivenditore o uno specialista di installazioni
elettriche sulle opzioni di connessione.

Produkty oznacené symbolem DUA-LIGHT obsahuji dva nezavislé napajeci zdroje a diky tomu
Vam umoznuji vytvorit pozadovanou atmosféru v osveétlovaném prostoru. Se zapojenim na
dvojity vypinac se dvéma svételnymi okruhy mate moznost prepinat mezi primym, neprimym
nebo kombinovanym svétlem. Pokud vyuzivate zapojeni DALI, mlzete si naprogramovat
vlastni osvétlovaci scény a ziskat Uplnou kontrolu nad osvétlenim. Pro maximalni funkénost
a kompatibilitu doporucujeme konzultovat moznosti zapojeni s vasSim prodejcem nebo
odbornikem na elektroinstalace.

Produkty oznacené symbolom DUA-LIGHT obsahuju dva nezavislé napajacie zdroje a
vdaka tomu Vam umoznuju vytvorit Zeland atmosféru v osvetlovanom priestore. So
zapojenim na dvojity vypina¢ s dvomi svetelnymi okruhmi mate moznost prepinat medzi
priamym, nepriamym alebo kombinovanym svetlom. Ak vyuzivate zapojenie DALI, mozete
si naprogramovat vlastné osvetlovacie scény a ziskat Uplnu kontrolu nad osvetlenim. Pre
maximalnu funkénost a kompatibilitu odpori¢ame konzultovat moznosti zapojenia s vasim
predajcom alebo odbornikom na elektroinstalacie.
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Circular pendant light for indoor installation. Light source - LED SMD. It is available in 3 sizes and 2 colors with direct and indirect lighting effects and soft

scattered light. The lamp is made of aluminum, the opal diffuser is made of PC. It is available in white and black.
Application: general lighting for residential or commercial spaces (living room, children's room or bedroom, kitchen, reception).

EN
DE Runde Pendelleuchte fiir die Innenmontage. Lichtquelle - LED SMD. Sie ist in 3 Grofken und in 2 Farben mit direktem und indirektem Lichteffekt und weichem
diffusem Licht erhéltlich. Die Leuchte besteht aus Aluminium, der opale Diffusor aus PC. Es ist in den Farben Weil3 und Schwarz erhaltlich.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Gewerberdaume (Wohnzimmer, Kinder- oder Schlafzimmer, Kiiche, Rezeption).
IT Lampada a sospensione circolare per installazione interna. Sorgente luminosa: LED SMD. E disponibile in 3 dimensioni e 2 colori con effetti di luce diretti e
indiretti e luce morbida diffusa. La lampada ¢ in alluminio, il diffusore opalino & in PC. E disponibile in bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale di spazi residenziali o commerciali (soggiorno, cameretta o camera da letto, cucina, reception).
cz Zavésné kruhové svitidlo pro montaz do interiéru. Svételny zdroj - LED SMD. K dispozici je ve 3 velikostech a 2 barvach s pfimonepiimym svételnym efektem a
s mékkym difiznim svétlem. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, opélovy difuzor z PC. K dispozici je v bilé a cerné barvé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni uréené pro obytné nebo komeréni prostory (obyvaci pokoj, détsky pokoj nebo loznice, kuchyn, recepce).
SK Kruhové zavesné svietidlo pre montdz do interiéru. Svetelny zdroj - LED SMD. K dispozicii je v 3 velkostiach a 2 farbach s priamonepriamy svetelnym efektom
a s makkym difuznym svetlom. Svietidlo je vyrobené z hlinika, opdlovy difuzor z PC. K dispozicii je v bielej a v ¢iernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie ur¢ené pre obytné alebo komercné priestory (obyvacia izba, detska izba alebo spalna, kuchyna, recepcia).
I
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RINGO Il P/N-Z



RINGO Il P/N-Z

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

RINGO 11 40 P/N-Z # w K Im m
3275551 32+8 2 CCT** 3.000 -
3275551DT 32+8 2 CCT** 3.000 TRIAC
3275551D 32+8 2 CCT** 3.000 DALI/PUSH
tune
w] -] GE7)
RINGO 11 40 P/N-Z # w K Im m
[ ] 3275553 32+8 2 CCT** 3.000 -
3275553DT 32+8 2 CCT** 3.000 TRIAC
3275553D 32+8 2 CCT** 3.000 DALI/PUSH

8|

B
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 229
Weitere Infos s. 229
Per it info p. 229
Pro vice info str. 229
Pre viac info str. 229

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

White canopy
Weiker Baldachin
Rosone bianco
Bilé rozeta
Biela podstava

\

\
\

Black canopy
Schwarzer Baldachin
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

CRI tune
@ option

Ceiling p. 103
Decke's. 103
Soffitto p. 103
Stropné str. 103
Stropné str. 103

(N]

2500
90

® 400
2500
90

¢ 400
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RINGO Il P/N-Z

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

RINGO 11 60 P/N-Z # w K Im m
3275651DT 55+10 2 CCT** 4875 TRIAC
3275651D 55+10 2 CCT** 4875 DALI/PUSH
2500
90
W) HA SN De@dQ =
RINGO 11 60 P/N-Z # w K Im m
o 3275653DT 55+10 2 CCT** 4875 TRIAC
3275653D 55+10 2 CCT** 4875 DALI/PUSH
2500
90

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 229
Weitere Infos s. 229
Per it info p. 229
Pro vice info str. 229
Pre viac info str. 229

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

White canopy
Weiker Baldachin
Rosone bianco
Bilé rozeta
Biela podstava

\

\
\

Black canopy
Schwarzer Baldachin
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

CRI tune
@ option

Ceiling p. 105
Decke's. 105
Soffitto p. 105
Stropné str. 105
Stropné str. 105

O ? 600

(N]
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RINGO Il P/N-Z

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

RINGO 1180 P/N-Z # W K Im m
3275751DT 80+12 2 CCT** 6.900 TRIAC
3275751D 80+12 2 CCT** 6.900 DALI/PUSH
2500
90
L Oz0Q =
RINGO 11 80 P/N-Z # w K Im m
o 3275753DT 80+12 2 CCT** 6.900 TRIAC
3275753D 80+12 2 CCT** 6.900 DALI/PUSH
2500
90

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 229
Weitere Infos s. 229
Per it info p. 229
Pro vice info str. 229
Pre viac info str. 229

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

White canopy
Weiker Baldachin
Rosone bianco
Bilé rozeta
Biela podstava

\

\
\

Black canopy
Schwarzer Baldachin
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

CRI tune
@ option

Ceiling p. 107
Decke's. 107
Soffitto p. 107
Stropné str. 107
Stropné str. 107

O ? 800

(N]
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Exclusive round pendant light for indoor installation. Light source - LED SMD. Beautiful slim design with recessed diffuser. It is available in 3 sizes and 3 colors
with direct and indirect lighting effects and soft diffused light. The lamp is made of aluminum, the opal diffuser is made of PC. It is available in white, black and
coffee colors.

Application: general lighting for residential or commercial spaces (living room, children’s room or bedroom, kitchen, reception).

Exklusive runde Pendelleuchte fiir die Innenmontage. Lichtquelle - LED SMD. Schones schlankes Design mit eingelassenem Diffusor. Sie ist in 3 GréRen und in
3 Farben mit direktem und indirektem Lichteffekt und weichem diffusem Licht erhaltlich. Die Leuchte besteht aus Aluminium, der opale Diffusor aus PC. Es ist
in den Farben Weilt, Schwarz und Kaffee erhaltlich.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Gewerberdume (Wohnzimmer, Kinder- oder Schlafzimmer, Kiiche, Rezeption).

Esclusiva lampada a sospensione rotonda per installazione interna. Sorgente luminosa: LED SMD. Bellissimo design sottile con diffusore incassato. E
disponibile in 3 dimensioni e 3 colori con effetti di luce diretta e indiretta e luce morbida e diffusa. La lampada & in alluminio, il diffusore opalino & in PC. E
disponibile nei colori bianco, nero e caffe.

Applicazione: illuminazione generale di spazi residenziali o commerciali (soggiorno, cameretta o camera da letto, cucina, reception).

Exkluzivni kruhové zévésné svitidlo pro montdz do interiéru. Svételny zdroj - LED SMD. Krédsny stihly design se zapusténym difuzorem. K dispozici je ve 3
velikostech a ve 3 barvéach s pfimonepfimym svételnym efektem as mékkym difuznim svétlem. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, opalovy difuzor z PC. K dispozici
je v bilé, Gerné a kavové barve.

Pouziti: vSeobecné osvétleni ur¢ené pro obytné nebo komeréni prostory (obyvaci pokoj, détsky pokoj nebo loznice, kuchyn, recepce).

Exkluzivne kruhové zévesné svietidlo pre montaz do interiéru. Svetelny zdroj - LED SMD. Krasny stihly dizajn so zapustenym diftizorom. K dispozicii je v
3 velkostiach a v 3 farbach s priamonepriamy svetelnym efektom a s makkym difiznym svetlom. Svietidlo je vyrobené z hlinika, opalovy diftizor z PC. K
dispozicii je v bielej, Ciernej a kavovej farbe.

PouZzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obytné alebo komercné priestory (obyvacia izba, detské izba alebo spaliia, kuchyna, recepcia).

TORO P/N-Z



TORO P/N-Z

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

TORO 40 P/N-Z # w K Im ~
3275851 3048 2 CCT* 3.000 - 0105
3275851DT 3248 2 CCT* 3.000 TRIAC —
3275851D 3248 2CCT** 3.000 DALI/PUSH %
2500
85
p =
R tune 0400
W] ] L RO
TORO 40 P/N-Z # W K Im ~
- 3275853 3248 2 CCT* 3.000 - 105
3275853DT 3248 2 CCT* 3.000 TRIAC —
3275853D 3248 2CCT™ 3.000 DALI/PUSH %
2500
|!! 85
N tune 400
El 2] @i d@ ’
TORO 40 P/N-Z # W K Im ~
- 3275858 3248 2 CCT* 3.000 - 105
3275858DT  32+8  2CCT** 3.000 TRIAC —
3275858D 3248 2CCT* 3.000 DALI/PUSH %
2500
85
@ 400

—
B B
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

For more info p. 229
Weitere Infos s. 229
Per piti info p. 229
Pro vice info str. 229

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinat barvy svétla

Pre viac info str. 229 Prepinat farby svetla

White canopy
Weiker Baldachin
Rosone bianco
Bilé rozeta
Biela podstava

\
\

Black canopy
Schwarzer Baldachin
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

N
>

CRI tune
hite
\9o+) option

\

|
|

Ceiling p. 109

Decke's. 109
Soffitto p. 109
Stropné str. 109
Stropné str. 109

Coffee canopy
Kaffee Baldachin
Rosone caffe
Kavova rozeta
Kévové podstava
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TORO P/N-Z

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

TORO 60 P/N-Z # W K Im m
3275951DT 55+10 2 CCT** 4.875 TRIAC
3275951D 55+10 2 CCT** 4.875 DALI/PUSH
=
tune
W] B GERYA
TORO 60 P/N-Z # K Im m
- 3275953DT 2 CCT** 4.875 TRIAC
3275953D 55+10 2 CCT** 4.875 DALI/PUSH
tune
[B] ] &) . @
TORO 60 P/N-Z # Im m
® 3275958DT 55+10 2 CCT** 4.875 TRIAC
3275958D 55+10 2 CCT** 4.875 DALI/PUSH

N

'h'—-————"
B 2] 1N
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 229
Weitere Infos s. 229
Per piti info p. 229
Pro vice info str. 229
Pre viac info str. 229

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

White canopy
Weiker Baldachin
Rosone bianco
Bilé rozeta
Biela podstava

\
\

Black canopy
Schwarzer Baldachin
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

CRI tune
hite
\9o+) option

\

|
|

Coffee canopy
Kaffee Baldachin
Rosone caffe
Kavova rozeta
Kévové podstava

@LO
35
2500
85
© 600
Q)LO
35
2500
85
¢ 600
@LO
35
2500
85

@OW

Ceiling p. 111
Deckes. 111
Soffitto p. 111
Stropné str. 111
Stropné str. 111

240




ey

(i

4_/




TORO P/N-Z

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

TORO 80 P/N-Z # w K Im m
3276051DT 80+12 2 CCT** 6.900 TRIAC
3276051D 80+12 2 CCT** 6.900 DALI/PUSH
E - ==
tune
w] -] @ RO
TORO 80 P/N-Z # w K Im m
e 3276053DT 80+12 2 CCT** 6.900 TRIAC
3276053D 80+12 2 CCT** 6.900 DALI/PUSH
tune
E] 1] @i d@
TORO 80 P/N-Z # w K Im m
P 3276058DT 80+12 2 CCT** 6.900 TRIAC
3276058D 80+12 2 CCT** 6.900 DALI/PUSH

-

2] 1
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 229
Weitere Infos s. 229
Per piti info p. 229
Pro vice info str. 229
Pre viac info str. 229

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

White canopy
Weiker Baldachin
Rosone bianco
Bilé rozeta
Biela podstava

\
\

Black canopy
Schwarzer Baldachin
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

CRI tune
hite
\9o+) option

\

|
|

Coffee canopy
Kaffee Baldachin
Rosone caffe
Kavova rozeta
Kévové podstava

20

Ceiling p. 113

Decke's. 113
Soffitto p. 113
Stropné str. 113
Stropné str. 113

150
40
2500
85
800
150
40
2500
85
800
9150
40
2500
85
800
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Elegant circular hanging lamp designed for interior installation, light sourc MD LED. Available in 3 different sizes with direct/indirect light effect, with soft
diffused light. The lamp is made of metal, the opal diffuser is made of PMMA. Available in white, black, black with champagne trim and brushed gold.
Application: general lighting for residential or business premises (dining room, living room, children’s room or bedroom, kitchen, entrance areas, reception
rooms, conference rooms).
Elegante runde Hangelampe fir den Innenmontage, Lichtquelle - SMD-LED. Erl edene 6Ben mit direktem/indirektem Lichteffekt und
weichem, diffusem Licht. Die Leuchte besteht aus Metall, der opale Diffusor aus PMMA. Erhé 5 z, Schwarz mit Champagnerrand und
gebirstetem Gold.

Anwendung: Allgemeinbel tung fir Wohn- od =[( , Wohn-, Kinder- afzimmer, Kiche, Eing bereiche,
Empfangsraume, Konferenzraume)

Elegante lampada a sospensione circolare progettata per installazione interna, sorgente luminosa - SMD LED. Disponibile in 3 diver.

luce diretta/indiretta, con luce diffusa morbida. La lampada € realizzata in metallo, il diffusore opalino € in PMMA. Disponibile in bianco, nero, nero ¢
champagne 0 spazzolato.

Applicazione: illuminazione generale per los

ingresso, sale di ricevimento, sale conferenze).

Elegantni kruhova zavésna svitilna ui 4 pro montaz = ech s pfimo/nepfimym
svételnym <tem, s meékkym rozptylenym svétlem. Svitilna je vyrobena z kovu, opalo iV , ¢ernd s champagne
lemovénim a brousené zlato

Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komerénich prostor (jidelna, obyvaci pokoj, détsky pokoj nebo loznice, kuchyn, vstupni prostory, recep:

konferen¢ni mistnosti).

Elegantné kruhové zavesné svietidlo ur¢ené pre montaz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. K dispo: 6znych velkostiach s priamo/nepriamym
svetelnym efektom, s makkym rozptylenym svetlom. Svietidlo je vyrobené z kovu, opalovy difizor z PMMA. K dispozicii vo farbach biela, ¢ierna
champagne lemom a brusené zlato.

becné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (jedalen, obyvacia izba, detska izba alebo spalia, kuchyna, Ipné priestory, recepci
konferenéné miestnosti)

MOON P/N-Z



Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MOON P/N-Z

MOON 40 P/N-Z # w K Im ~
3274851 3046 2 CCT* 2520 - 0105
3274851DT 3046 2 CCT* 2520 TRIAC —
3274851D 3046 2 CCT** 2.520 DALI/PUSH 3%
2500
70
R tune 400
W] ] L RO
MOON 40 P/N-Z # W K Im ~
- 3274853 30+6 2 CCT* 2520 - 0105
3274853DT  30+6 2 CCT* 2520 TRIAC —
3274853D 3046 2 CCT* 2.520 DALI/PUSH 3%
2500
= "
N tune 400
B 200 -
MOON 40 P/N-Z # W K Im ~
- 32748537 30+6 2 CCT* 2,520 - 105
32748537DT  30+6 2 CCT** 2,520 TRIAC —
32748537D 3046 2 CCT* 2.520 DALI/PUSH %
2500
70
A
R tune 400
Bl [ ] &) 5 7 Q °
MOON 40 P/N-Z # w K Im m
- 3274857 30+6 2 CCT* 2,520 - 105
3274857DT  30+6 2 CCT** 2,520 TRIAC —
3274857D 30+6 2 CCT* 2.520 DALI/PUSH %
2500
70
_—

CRI tune © 400
] - De PO

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 229 Color temperature switch White canopy Black canopy Gold canopy Ceiling p. 115
Weitere Infos s. 229 Farbtemperatursteuerung Weiler Baldachin Schwarzer Baldachin Goldener Baldachin Decke s. 115
Per pitsinfo p. 229 Interruttore del colore della luce Rosone bianco Rosone nero Rosone oro Soffitto p. 115
Pro vice info str. 229 Prepinat barvy svétla Bil4 rozeta CGernd rozeta Zlata rozeta Stropné str. 115
Pre viac info str. 229 Prepinaé farby svetla Biela podstava Cierna podstava Zlaté podstava Stropné str. 115
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Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MOON P/N-Z

MOON 60 P/N-Z # w K Im m
3274951DT 50+10 2 CCT** 4.200 TRIAC 2110
3274951D 50+10 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH '_' 3
2500
70
tune
w] -] QuR@
MOON 60 P/N-Z # w K Im m
&= 3274953DT 50+10 2 CCT** 4.200 TRIAC 2110
3274953D 50+10 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH T 3
2500

m— "
CRI tune ¢ 600
E] K dE PO

(N]

MOON 60 P/N-Z # W K Im m
. 32749537DT  50+10 2 CCT* 4200 TRIAC 2110
32749537D 50410 2 CCT** 4200 DALI/PUSH T .
2500

A 70

CRI tune @ 600
8 (] -] &) i 72 Q

Q

MOON 60 P/N-Z # W K Im m
& 3274957DT 50+10 2 CCT** 4.200 TRIAC 2110
3274957D 50+10 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH - 3
2500
— 70

CRI lune 600
] - Dead@

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 229 Color temperature switch White canopy Black canopy Gold canopy Ceiling p. 117
Weitere Infos s. 229 Farbtemperatursteuerung Weiler Baldachin Schwarzer Baldachin Goldener Baldachin Decke s. 117
Per pitsinfo p. 229 Interruttore del colore della luce Rosone bianco Rosone nero Rosone oro Soffitto p. 117
Pro vice info str. 229 Prepinat barvy svétla Bil4 rozeta CGernd rozeta Zlata rozeta Stropné str. 117
Pre viac info str. 229 Prepinaé farby svetla Biela podstava Cierna podstava Zlaté podstava Stropné str. 117
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MOON

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

P/N-Z

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MOON 80 P/N-Z # W K Im m
3275051DT  76+12 2 CCT* 6.160 TRIAC 5150
3275051D 76412 2 CCT* 6.160 DALI/PUSH = 20
2500
70
tune
w] -] QER@ =
MOON 80 P/N-Z # W K Im m
P 3275053DT 76412 2 CCT** 6.160 TRIAC 5150
3275053D 76412 2 CCT* 6.160 DALI/PUSH = 20
2500
——— L
tune
= ] @ L@Q o
MOON 80 P/N-Z # W K Im m
e 32750537DT  76+12 2 CCT* 6.160 TRIAC 5150
32750537D  76+12 2 CCT* 6.160 DALI/PUSH = 20
2500
—
70
tune
cH 2] i @Q o
MOON 80 P/N-Z # W K Im m
s 3275057DT  76+12 2 CCT* 6.160 TRIAC 4150
3275057D 76+12 2 CCT** 6.160 DALI/PUSH = 20
2500
m—
70
® 800

ofa
160°

** 2CCT SWITCH

DUA
LIGHT

H 3.000K
4.000K

For more info p. 229
Weitere Infos s. 229
Per it info p. 229
Pro vice info str. 229
Pre viac info str. 229

Interruttore del colore della luce

Black canopy
Schwarzer Baldachin

White canopy
WeiRier Baldachin
Rosone bianco

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

Bilé rozeta
Biela podstava

Pepinat barvy svétla
Prepinat farby svetla

CRI tune )
\9o+) i (

Ceiling p. 119

Decke's. 119
Soffitto p. 119
Stropné str. 119
Stropné str. 119

Gold canopy
Goldener Baldachin

Rosone oro
Zlatd rozeta
Zlaté podstava
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Round pendant luminaire for indoor installation, equipped with SMD LED. Metal housing, opal diffuser made of PMMA. Available in 3 different sizes and in
white or black.

Application: general lighting for residential or business premises (dining room, living room, children’s room or bedroom, kitchen, entrance areas, reception
rooms, meeting rooms).

Runde Pendelleuchte fir die Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Gehause aus Metall, opaler Diffusor aus PMMA. Erhaltlich in 3 verschiedenen GroRen
und in weiler oder schwarzer.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Esszimmer, Wohn-, Kinder- oder Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche,
Empfangsraume, Besprechungsraume).

Apparecchio a sospensione rotondo per interni, dotato di SMD LED. Corpo in metallo, diffusore opale in PMMA. Disponibile in 3 diverse dimensioni e nei colori
bianco o nero.

Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (sala da pranzo, soggiorno, camera dei bambini o camera da letto, cucina,

aree di ingresso, sale di ricevimento, sale riunioni).

Kruhové zavésné svitidlo uréeno pro montdz do interiéru, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z kovu, opdlovy difuzor z PMMA. K dispozici ve 3
rGiznych velikostech a v bilé nebo ¢erné barvé.

Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (jidelna, obyvaci pokoj, détsky pokoj nebo loznice, ki vstupni prostory, recepce,
jednaci mistnosti).

Kruhové zavesné svietidlo ur¢ené pre montaz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z kovu, opalovy difizor z PMMA. K dispozicii v 3
roznych velkostiach a v bielej alebo Ciernej farbe.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (jedélen, obyvacia izba, detska izba alebo spalia, k fa, vstupné priestory, recepcie,
rokovacie miestnosti).

"W e i
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MONO SLIM P-Z
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Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MONO SLIM 40 P-Z # w K Im m
. 3274251 30 2 CCT** 2.100 -
3274251DT 30 2 CCT** 2.100 TRIAC 175
3274251D 30 2 CCT** 2.100 DALI/PUSH 35
2500
60
9 400
[w] ] &) @0
MONO SLIM 40 P-Z # w K Im m
o 3274253 30 2 CCT** 2.100 -
3274253DT 30 2 CCT** 2.100 TRIAC 8175
3274253D 30 2 CCT** 2.100 DALI/PUSH 35
2500
60
| —
@ 400
2 CRI
2] M &) @0
PRISMATIC
DIFFUSER #
0380100
** 2CCT SWITCH
H 3.000K
4.000K pat
f
‘JJ
Color temperature switch White canopy Black canopy Ceiling p. 121
Farbtemperatursteuerung WeiRer Baldachin Schwarzer Baldachin Decke s. 121
Interruttore del colore della luce Rosone bianco Rosone nero Soffitto p. 121
Prepinaé barvy svétla Bild rozeta Cerné rozeta Stropné str. 121
Prepinaé farby svetla Biela podstava Cierna podstava Stropné str. 121
250







Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

MONO SLIM P-Z

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MONO SLIM 60 P-Z # w K Im o)
3274351 60 2 CCT** 4.200 -
3274351DT 60 2 CCT** 4.200 TRIAC 2175
3274351D 60 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH 35
2500
60
@ 600
(W] ) ) @0Q
MONO SLIM 60 P-Z # w K Im g}
3274353 60 2 CCT** 4.200 -
/M 175
3274353DT 60 2 CCT** 4.200 TRIAC LALL
3274353D 60 2 CCT#** 4200 DALI/PUSH 35
2500
60
e
@ 600
O i ) @0Q
PRISMATIC
DIFFUSER #
0380200
** 2CCT SWITCH
H 3.000K S
4.000K Vot
i‘f
f
Color temperature switch White canopy Black canopy Ceiling p. 123
WeiBer Baldachin Schwarzer Baldachin Decke s. 123
Soffitto p. 123

Farbtemperatursteuerung
Rosone bianco

Bild rozeta
Biela podstava

Interruttore del colore della luce
Piepinac barvy svétla
Prepinat farby svetla

Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

Stropné str. 123
Stropné str. 123
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Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

MONO SLIM P-Z

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MONO SLIM 80 P-Z # w K Im m
3274451 80 2 CCT** 5.600 -
3274451DT 80 2 CCT** 5.600 TRIAC “”H“m
3274451D 80 2 CCT** 5.600 DALI/PUSH
2500
i - 60
@ 800
[w] ] &) @0
MONO SLIM 80 P-Z # w K Im m
: 3274453 80 2 CCT** 5.600 -
- 3274453DT 80 2 CCT** 5.600 TRIAC ‘”H“m
3274453D 80 2 CCT** 5.600 DALI/PUSH
2500
60
|
@ 800
2] M &) @0
PRISMATIC
DIFFUSER #
0380300
** 2CCT SWITCH
H 3.000K S -
4.000K I8
i‘f
f
Color temperature switch White canopy Black canopy Ceiling p. 125
Weiler Baldachin Schwarzer Baldachin Decke s. 125
Soffitto p. 125

Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Piepinac barvy svétla
Prepinat farby svetla

Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

Rosone bianco
Bild rozeta
Biela podstava

Stropné str. 125
Stropné str. 125
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Elegant, slim, round pendant light for indoor installation, equipped with SMD LED. Available in 4 different sizes and colors: black, white, coffee and gold
The luminaire is made of aluminum, the opal diffuser is made of PMMA.

Application: general lighting, intended for residential or commercial premises (dining room, living room, guest room or bedroom, kitchen, entrance areas,
reception rooms).

Elegante, schlanke, runde Pendelleuchte fir Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Erhaltlich in 4 verschiedenen GroRen und Farben: Schwarz, Weil,
Kaffee und Gold. Die Leuchte besteht aus Aluminium, der Opale Diffusor aus PMMA.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung, bestimmt fiir Wohn- oder Gewerberdume (Esszimmer, Wohnzimmer, Gaste- oder Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche,
Empfangsraume).

Elegante e sottile lampada a sospensione rotonda per interni, dotata di SMD LED. Disponibile in 4 diverse misure e colori: nero, bianco, caffé e oro.
L'apparecchio & in alluminio, il diffusore opale € in PMMA.

Applicazione: illuminazione generale, destinata a locali residenziali o commerciali (sala da pranzo, soggiorno, camera degli ospiti o camera da letto, cucina,
aree di ingresso, sale di ricevimento).

Elegantni, stihlé, kruhové zévésné svitidlo urc¢ené pro montaz do interiéru, svételny zdroj - SMD LED. K dispozici ve 4 riiznych velikostech a barvach: ¢erng, bila,
kavova a zlatd. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, opalovy difuzor je vyroben z PMMA.

Pouziti: vSeobecné osvétleni uréené pro obytné nebo komercni prostory (jidelna, obyvaci pokoj, pokoj pro hosty nebo loznice, kuchyn, vstupni prostory,
recepce).

Elegantné, stihle, kruhové zédvesné svietidlo ur¢ené pre montdz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. K dispozicii v 4 réznych velkostiach a farbach: ¢iernej,
bielej, kdvovej a zlatej. Svietidlo je vyrobené z hlinika, opdlovy difuzor je vyrobeny z PMMA.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obytné alebo komercné priestory (jedélen, obyvacia izba, hostovska izba alebo spalna, kuchyna, vstupné priestory,
recepcie).

BELLA SLIM P-Z







BELLA SLIM P-Z



Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

BELLA SLIM 48 P-Z # W K Im m
3271851 38 2 CCT** 2.660 -
3271851DT 38 2 CCT** 2.660 TRIAC 50
3271851D 38 2 CCT** 2.660 DALI/PUSH 2500
35
tune
w] ] DuPdQ —w
BELLA SLIM 48 P-Z # w K Im m
) 3271853 38 2 CCT** 2.660 -
3271853DT 38 2 CCT** 2.660 TRIAC 50
3271853D 38 2 CCT** 2.660 DALI/PUSH 2500
35
Bl M &) e @BQ e
BELLA SLIM 48 P-Z # w K Im m
Y 3271858 38 2 CCT** 2.660 -
3271858DT 38 2 CCT** 2.660 TRIAC 50
3271858D 38 2 CCT** 2.660 DALI/PUSH 2500
35

\-._____ /_
o WiAlRE DEBOQ
A 90+) opion 0480

BELLA SLIM 48 P-Z # w K Im ]
0 3271857 38 2 CCT** 2.660 -
3271857DT 38 2 CCT** 2.660 TRIAC 50
3271857D 38 2 CCT** 2.660 DALI/PUSH

2500

0220
_
o
E_
) —
' 2 CRI\ e —
g M DERO ——

** 2CCT SWITCH

H 3.000K 1
4.000K -

Color temperature switch White canopy Black canopy Coffee canopy Gold canopy Ceiling p. 139

Farbtemperatursteuerung Weiler Baldachin Schwarzer Baldachin Kaffee Baldachin Goldener Baldachin Decke s. 139
Interruttore del colore della luce Rosone bianco Rosone nero Rosone caffe Rosone oro Soffitto p. 139
Prepinaé barvy svétla Bild rozeta Cerné rozeta Kévova rozeta Zlata rozeta Stropné str. 139
Prepina farby svetla Biela podstava Cierna podstava Kévova podstava Zlata podstava Stropné str. 139
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Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

BELLA SLIM 58 P-Z # w K Im m
3273251 48 2 CCT** 3.360 - 9220
3273251DT 48 2 CCT** 3.360 TRIAC 50
3273251D 48 2 CCT** 3.360 DALI/PUSH 2500
35
9510
W) ] De@dQ —w—
BELLA SLIM 58 P-Z # w K Im m
Y 3273253 48 2 CCT** 3.360 -
3273253DT 48 2 CCT** 3.360 TRIAC 50
3273253D 48 2 CCT** 3.360 DALI/PUSH 2500
35
=] ] @ &
BELLA SLIM 58 P-Z # w K Im m
- 3273258 48 2 CCT** 3.360 - 2220
3273258DT 48 2 CCT** 3.360 TRIAC 50
3273258D 48 2 CCT** 3.360 DALI/PUSH 2500
35
l“-___._. /, @510
tune S —
cF, 7] De@dQ —iw
BELLA SLIM 58 P-Z # w K Im m
- 3273257 48 2 CCT** 3.360 - 9220
3273257DT 48 2 CCT** 3.360 TRIAC 50
3273257D 48 2 CCT** 3.360 DALI/PUSH 2500
35
E =

o 9510

= CRI lune [
[e] 2] & a@Q —w

** 2CCT SWITCH

H 3.000K 1
4.000K -

Color temperature switch White canopy Black canopy Coffee canopy Gold canopy Ceiling p. 141

Farbtemperatursteuerung Weiler Baldachin Schwarzer Baldachin Kaffee Baldachin Goldener Baldachin Decke s. 141
Interruttore del colore della luce Rosone bianco Rosone nero Rosone caffe Rosone oro Soffitto p. 141
Prepinaé barvy svétla Bild rozeta Cerné rozeta Kévova rozeta Zlata rozeta Stropné str. 141
Prepina farby svetla Biela podstava Cierna podstava Kévova podstava Zlata podstava Stropné str. 141
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BELLA SLIM P-Z




Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

BELLA SLIM 78 P-Z # w K Im g
S 3271951DT 60 2 CCT** 4200 TRIAC
3271951D 60 2 CCT** 4200 DALI/PUSH 50
2500
35
tune
W] ] @u RO
BELLA SLIM 78 P-Z # W K Im N
PN 3271953DT 60 2 CCT** 4200 TRIAC
3271953D 60 2 CCT* 4.200 DALI/PUSH 80
2500
35
tune
El ) @i d@
BELLA SLIM 78 P-Z # W K Im N
Y 3271958DT 60 2 CCT** 4200 TRIAC
3271958D 60 2 CCT* 4200 DALI/PUSH %0
2500
\ 35
o — CRI tune (DO
cF W &) n@Q —m
BELLA SLIM 78 P-Z # w K Im m
- 3271957DT 60 2 CCT** 4200 TRIAC
3271957D 60 2 CCT* 4200 DALI/PUSH %0
2500
35

t E

3 —
] [ D:00Q
ool | 2™ 90+) o 2780
* 2CCT SWITCH

H 3.000K 1
4.000K -

Color temperature switch White canopy Black canopy Coffee canopy Gold canopy Ceiling p. 143

Farbtemperatursteuerung Weiler Baldachin Schwarzer Baldachin Kaffee Baldachin Goldener Baldachin Decke s. 143
Interruttore del colore della luce Rosone bianco Rosone nero Rosone caffe Rosone oro Soffitto p. 143
Prepinaé barvy svétla Bild rozeta Cerné rozeta Kévova rozeta Zlata rozeta Stropné str. 143
Prepina farby svetla Biela podstava Cierna podstava Kévova podstava Zlata podstava Stropné str. 143
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BELLA SLIM P-Z




Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

BELLA SLIM P-Z

BELLA SLIM 98 P-Z # W K Im
3273351DT 80 2 CCT** 5.600
3273351D 80 2 CCT** 5.600
w W
BELLA SLIM 98 P-Z # W K Im
3273353DT 80 2 CCT** 5.600
- 3273353D 80 2 CCT** 5.600
=] -
BELLA SLIM 98 P-Z # W K Im
3273358DT 80 2 CCT** 5.600
el 3273358D 80 2 CCT** 5.600
B W
BELLA SLIM 98 P-Z # W K Im
3273357DT 80 2 CCT** 5.600
-~ 3273357D 80 2 CCT** 5.600

e

—
¢! WA RS

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore el colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

White canopy Black canopy
Weiler Baldachin Schwarzer Baldachin
Rosone bianco Rosone nero
Bild rozeta Cernd rozeta
Biela podstava Cierna podstava

Coffee canopy
Kaffee Baldachin
Rosone caffe
Kavova rozeta
Kavové podstava

9910
© 980

910
© 980

2500
35
2500
35
.,
457
2500
35
a,
451
2500
35

910
¢ 980
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Round pendant luminaire for indoor installation, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum, opal diffuser made of PMMA. Available in 2 different
sizes and in white or black color.

Application: general lighting for residential or business premises (dining room, living room, guest room or bedroom, kitchen, entrance areas, reception rooms,
meeting rooms)

Runde Pendelleuchte fiir die Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Geh&use aus Aluminium, opaler Diffusor aus PMMA. Erhéltlich in 2 verschiedenen
GroRen und in weiler oder schwarzer Farbe

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Geschaftsraume (Esszimmer, Wohnzimmer, Gaste- oder Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche,
Empfangsraume, Besprechungsraume).

Apparecchio a sospensione rotondo per interni, dotato di SMD LED. Corpo in alluminio, diffusore opale in PMMA. Disponibile in 2 diverse dimensioni e nei
colori bianco o nero.

Applicazione: illuminazione gene rl esidenziali o commerciali (sala da pranzo, soggiorno, camera degli ospiti 0 camera da letto, cucina, aree di
ingresso, sale di ricevimento, sale riunioni).

Kruhové z vitidlo uréeno pro montdz do interiéru, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobena z hliniku, opalovy difuzor z PMMA. K dispozici ve 2
ych velikostech a v bilé nebo ¢erné barvé.
Seobecné osvétleni obytnych nebo komerénich prostor (jidelna, obyvaci pokoj, pokoj pro hosty nebo loznice, kuchyn, vstupni prostory, recepce,
jednaci mistnosti).

Kruhové zavesné svietidlo =né pre montaz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, opalovy diftizor z PMMA. K dispozicii v 2
roznych velkostiach a v bielej alebo Giernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (jeddlen, obyvacia izba, hostovska izba alebo spéliia, kuchyna, vstupné priestory,

recepcie, rokovacie miestnosti)




Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

SATURN SLIM 60 P-Z # W K Im n
- 3273851DT 50 2 CCT** 3.700 TRIAC
3273851D 50 2 CCT** 3.700 DALI/PUSH 45
2500
80
] HIAIELE &) n@Q o oew
SATURN SLIM 60 P-Z # w K Im n
P 3273853DT 50 2 CCT** 3.700 TRIAC
3273853D 50 2 CCT** 3.700 DALI/PUSH 45
2500
80

o Al DEPBQ oo
160° 90+ option

SATURN SLIM 80 P-Z # w K Im mn
— 3273951DT 60 2 CCT* 4.700 TRIAC
3273951D 60 2 CCT** 4700 DALI/PUSH 45
2500
80
W] M &) G
SATURN SLIM 80 P-Z # W K Im m
Py 3273953DT 60 2 CCT* 4.700 TRIAC
3273953D 60 2 CCT** 4700 DALI/PUSH 45
2500
80

o CI [ DE@OQ o
160° 90+/ option ? 800

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch White canopy Black canopy Ceiling p. 147

Farbtemperatursteuerung Weier Baldachin Schwarzer Baldachin Decke s. 147
Interruttore del colore della luce Rosone bianco Rosone nero Soffitto p. 147
Prepinaé barvy svétla Bild rozeta Cerné rozeta Stropné str. 147
Prepinaé farby svetla Biela podstava Cierna podstava Stropné str. 147

266



Linear pendant luminaire for indoor installation, equipped with SMD LED. Slim design with screwless connections. Housing made of aluminum,
microprismatic diffuser. Available in 3 different lengths and in white or black color.
Application: general lighting for residential or commercial premises (rooms, bedrooms, cupboards, kitchens, entrance areas, reception rooms, offices)

Lineare Pendelleuchte fiir die Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Schlankes Design mit schraubenlosen Anschliissen. Gehause aus Aluminium,
mikroprismatischer Diffusor. Erhaltlich in 3 verschiedenen Langen und in weiller oder schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung flr Wohn- oder Geschaftsraume (Raume, Schlafzimmer, Schrénke, Kiiche, Eingangsbereiche, Empfangsraume, Biros).

Lampada a sospensione lineare per installazione interna, dotata di SMD LED. Design sottile con connessioni senza viti. Corpo in alluminio, diffusore
microprismatico. Disponibile in 3 diverse lunghezze e nei colori bianco o nero.
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (stanze, camere da letto, armadi, cucine, aree di ingresso, sale di ricevimento, uffici).

Linearni zavésné svitidlo uréené pro montaz do interiéru, svételny zdroj — SMD LED. Stihly design s bez&roubovymi spoji. Svitidlo je vyrobeno z hliniku,
smaticky difuzor. K dispozici ve 3 riznych délkéch a v bilé nebo ¢erné barvé.
vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (pokoje, $atniky, kuchyné, vstupni prostory, recepce, kancelare).

Linedrne zévesné svietidlo uréené pre montaz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. Stihly dizajn s bezskrutkovymi spojmi. Svietidlo je vyrobené z hlinika,
smaticky difuzor. K dispozicii v 3 réznych dlzkach a v bielej alebo ciernej farbe.
ie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komercnych priestorov (izby, Satniky, kuchyne, vstupné priestory, recepcie, kancelarie).

]

—

LINO Il Z



Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

LINO Il Z

LINO 1190 P-Z # W K Im m
{ 3314151 18-24*  3CCT**  2.520-3.360 -
3314151D 24 3 CCT** 3.360 DALI/PUSH

W

CRI tune
@ opton

(N]

W
80°

LINO 1190 P-Z # W K Im m
{ 3314153 18-24* 3 CCT**  2.520-3.360 -
P 3314153D 24 3 CCT** 3.360 DALI/PUSH

i

CRI tune
@ option

(N]

H
80°

LINO 1190 P/N-Z # W K Im m
{ 3314851 18-24*  3CCT**  2.520-3.360 -
3314851D 24 3 CCT** 3.360 DALI/PUSH

W

CRI tune
@ \9o+) option

Q

B
80°

LINO 1190 P/N-Z # w K Im ]
3314853 18-24* 3 CCT**  2.520-3.360 -
3314853D 24 3 CCT** 3.360 DALI/PUSH

L

* ADJUSTABLE POWER

CRI tune 7
L] O L@

** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

3.000K
H 3.500K
4.000K

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

Color temperature switch Ceiling p. 149

Farbtemperatursteuerung Decke s. 149
Interruttore del colore della luce Soffitto p. 149
Prepinag barvy svétla Stropné str. 149
Prepinat farby svetla Stropné str. 149

2500] —
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Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

LINO Il Z

LINO 11 120 P-Z # W K Im m
! 3314251 21-32* 3 CCT**  2.940-4.480 -
3314251D 32 3 CCT** 4.480 DALI/PUSH

Q
>

CRI tune
w B )

LINO 11 120 P-Z # W K Im m
! 3314253 21-32* 3 CCT**  2.940-4.480 -
3314253D 32 3 CCT** 4.480 DALI/PUSH
-

N
>

2 CRI tune
Bl M &)

LINO 11 120 P/N-Z # W K Im m
3314951 21-32*  3CCT**  2.940-4.480 -
3314951D 32 3 CCT** 4.480 DALI/PUSH

N
>

CRI tune
(W] 2] D& i

LINO 11120 P/N-Z # w K Im ]
4 3314953 21-32* 3 CCT**  2.940-4.480 -
3314953D 32 3 CCT** 4.480 DALI/PUSH
taw

—

CRI tune 7
= ] ODL0

* ADJUSTABLE POWER ** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

3.000K
i) | B

1234
Adjustable Power Color temperature switch Ceiling p. 149
Einstellbare Leistung Farbtemperatursteuerung Decke s. 149
Potenza regolabile Interruttore del colore della luce Soffitto p. 149
Nastavitelny vykon Prepinag barvy svétla Stropné str. 149
Nastavitelny vjkon Prepinat farby svetla Stropné str. 149
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Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

LINO 11 150 P-Z # W K Im m
| 3314351 37-49* 3 CCT**  5.180-6.860 -
3314351D 49 3 CCT** 6.860 DALI/PUSH
tune
w WA TN & i @0
LINO 11 150 P-Z # W K Im m
i 3314353 37-49* 3 CCT**  5.180-6.860 -
3314353D 49 3 CCT** 6.860 DALI/PUSH
-

CRI tune ‘)
@ i @

=] WA TN
80°

LINO 11 150 P/N-Z # W K Im m
1 3315051 37-49* 3 CCT**  5.180-6.860 -
3315051D 49 3 CCT** 6.860 DALI/PUSH
tune
w BIAIEE QDL @0O
LINO 11150 P/N-Z # w K Im ]
} 3315053 37-49* 3 CCT**  5.180-6.860 -
3315053D 49 3 CCT** 6.860 DALI/PUSH

-
o R 7Y A

- nfAlE
80°

* ADJUSTABLE POWER ** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

3.000K
4.000K
1234
Adjustable Power Color temperature switch Ceiling p. 151
Farbtemperatursteuerung Decke's. 151
Soffitto p. 151

Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

Interruttore del colore della luce
Prepinat barvy svétla Stropné str. 151

Prepinat farby svetla Stropné str. 151




Linear pendant luminaire for indoor installation, equipped with SMD LED. Slim design with screwless connections. The luminaire has an extremely low UGR.
Housing made of aluminum. Available in black color.
Application: general lighting for residential or commercial premises (rooms, bedrooms, cupboards, kitchens, entrance areas, reception rooms, offices).

Lineare Pendelleuchte fiir die Inneenmontage, ausgestattet mit SMD-LED. Schlankes Design mit schraubenlosen Anschliissen. Die Leuchte hat ein extrem
niedriges UGR. Gehduse aus Aluminium. Erhéltlich in schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Rdume, Schlafzimmer, Schranke, Kiiche, Eingangsbereiche, Empfangsraume, Biiros).

Apparecchio lineare a sospensione per interni, dotato di SMD LED. Design sottile con connessioni senza viti. lapparecchio ha un UGR estremamente basso.
Corpo in alluminio. Disponibile in colore nero.
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (stanze, camere da letto, armadi, cucine, aree di ingresso, sale di ricevimento, uffici).

Linedrni zavésné svitidlo uréené pro montaz do interiéru, svételny zdroj — SMD LED. Stihly design s bez&roubovymi pfipojkami. Svitidio ma extrémné nizké
UGR. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v ¢erné barve.
Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (pokoje, loZnice, Satniky, kuchyné, vstupni prostory, recepce, kancelare)

Linedrne zévesné svietidlo ur&ené pre montéz do interiéru, svetelny zdroj - SMD LED. Stihly dizajn s bezskrutkovymi pripojkami. Svietidlo ma extrémne nizke
UGR. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v ¢iernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (izby, spalne, Satniky, kuchyne, vstupné priestory, recepcie, kancelarie).




Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné u

LINO LASER Z

LINO LASER 120 P-Z # W K Im m
! 3312333 24-32* 3.000 2.880-3.840 -
3312333D 32 3.000 3.840 DALI/PUSH
3312343 24-32* 4.000 2.880-3.840 -
3312343D 32 4.000 3.840 DALI/PUSH

CRI
=] WA IEEN @D

LINO LASER 120

P/N-Z # W K Im m
! 3312433 24-32* 3.000 2.880-3.840 -
3312433D 32 3.000 3.840 DALI/PUSH
3312443 24-32* 4.000 2.880-3.840 -
3312443D 32 4.000 3.840 DALI/PUSH

CRI
= B @O

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

[=]
2 2
i £x
1234 E'.‘i
Adjustable Power Ceiling p. 155

Einstellbare Leistung Decke s. 155
Potenza regolabile Soffitto p. 155
Nastavitelny vykon Stropné str. 155
Nastavitelny vjkon Stropné str. 155
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Exclusive circular hanging lamp designed for interior installation in a very thin, elegant shape. Light source - SMD LED. The lamp is made of aluminum, the opal
diffuser is made of silicone. Available in 2 different sizes and in one set of two pieces. Version in black, white and gold

Application: general lighting intended for residential or commercial spaces (dining room, living room, bedroom, entrance areas, kitchen, reception, meeting
rooms).

Exklusive runde Hangelampe fiir den Innenmontage in einer sehr diinnen, eleganten Form. Lichtquelle - SMD-LED. Die Leuchte besteht aus Aluminium, der
opale Diffusor aus Silikon. Erhaltlich in 2 verschiedenen GroRen und in einem Set mit zwei Teilen. Ausfihrung in Schwarz, Weil} und Gold.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fiir Wohn- oder Gewerberdume (Esszimmer, Wohnzimmer, Schlafzimmer, Eingangsbereiche, Kiiche, Rezeption,
Besprechungsraume).

Lampada a sospensione circolare per installazione interna. Sorgente luminosa: LED SMD. E disponibile in 3 diverse dimensioni, con radiazione diretta e luce
diffusa. La lampada ¢ realizzata in metallo, il diffusore opalino & in silicone. E disponibile in bianco e nero.

Applicazione: illuminazione generale destinata a spazi residenziali o commerciali (sala da pranzo, soggiorno, cameretta o camera da letto, ingressi, cucina,
reception, sale riunioni).

Exkluzivni kruhové zavésné svitidlo uréené pro vnitini instalaci ve velmi tenkém, elegantnim tvaru. Svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku,

opalovy difuzor je vyroben ze silikonu. K dispozici ve 2 riiznych velikostech a v jedné sadé o dvou kusech. Verze v ¢erné, bilé a zlaté
Pouziti: obecné osvétleni uréené do bytovych nebo komerénich prostor (jidelna, obyvaci pokoj, loZnice, vstupni prostory, kuchyné, recepce, zasedaci mistnosti).

Exkluzivne kruhové zavesné svietidlo uréené pre montaz do interiéru vo velmi tenkom elegantnom tvare. Svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z
hlinika, opalovy diftzor zo silikonu. K dispozicii v 2 réznych velkostiach a v jednej sade o dvoch kusov. Prevedenie v Ciernej, v bielej a v zlatej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obytné alebo komeréné priestory (jedalen, obyvacia izba, spaliia, vstupné priestory, kuchyna, recepcia, rokovacie
miestnosti).




CIRO P-Z

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

CIRO 60 P-Z # W K Im m
3275151DT 40 2 CCT** 2.800 TRIAC
3275151D 40 2 CCT** 2.800 DALI/PUSH

CIRO 60 P-Z # W K Im m
3275153DT 40 2 CCT** 2.800 TRIAC

= 3275153D 40 2 CCT** 2.800 DALI/PUSH

CIRO 60 P-Z # W K Im m
3275157DT 40 2 CCT** 2.800 TRIAC

& 3275157D 40 2 CCT** 2.800 DALI/PUSH

=
e}

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinag farby svetla

WA
160°

White canopy Black canopy
Weiler Baldachin Schwarzer Baldachin
Rosone bianco Rosone nero
Bild rozeta Cernd rozeta
Biela podstava Cierna podstava

&

Gold canopy
Goldener Baldachin
Rosone oro
Zlata rozeta
Zlaté podstava

CRI tune
hite
\9o+) option

0220

= 45
2500
40

600

0220

= 45
2500
40

600

0220

= 45
2500
40

600
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CIRO P-Z

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

CIRO 80 P-Z # w K Im g
3275251DT 60 2 COT** 4.200 TRIAC
3275251D 60 2 CCT* 4.200 DALI/PUSH 2220
45
2500
i
40
tune ® 800
O ] @i RO
CIRO 80 P-Z # w K Im Ia)
3275253DT 60 2 CCT* 4.200 TRIAC
L 3275253D 60 2 CCT** 4.200 DALI/PUSH 220
45
2500
WE
<— °
tune @ 800
El M @i d@
CIRO 80 P-Z # w K Im g
3275257DT 60 2 CCT* 4.200 TRIAC
& 3275257D 60 2 CCT#** 4.200 DALI/PUSH

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinag farby svetla

Black canopy
Schwarzer Baldachin

White canopy
Weiler Baldachin

Rosone bianco Rosone nero
Bild rozeta Cernd rozeta

Biela podstava Cierna podstava

&

Gold canopy
Goldener Baldachin
Rosone oro
Zlata rozeta
Zlaté podstava

CRI tune
hite
\9o+) option
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Exclusive circular hanging lamp designed for interior installation in a very thin, elegant shape. Light source - SMD LED. The lamp is made of aluminum, the opal
diffuser is made of silicone. Available in 2 different sizes and in one set of two pieces. Version in black, white and gold.

Application: general lighting intended for residential or commercial spaces (dining room, living room, bedroom, entrance areas, kitchen, reception, meeting
rooms).

Exklusive runde Hangelampe fiir den Innenmontage in einer sehr diinnen, eleganten Form. Lichtquelle - SMD-LED. Die Leuchte besteht aus Aluminium,
der opale Diffusor aus Silikon. Erhéltlich in 2 verschiedenen GréRen und in einem Set mit zwei Teilen. Ausfiihrung in Schwarz, Wei und Gold.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn- oder Gewerberdume (Esszimmer, Wohnzimmer, Schlafzimmer, Eingangsbereiche, Kiche, Rezeption,
Besprechungsrdume).

Lampada a sospensione circolare per installazione interna. Sorgente luminosa: LED SMD. E disponibile in 3 diverse dimensioni, con radiazione diretta e luce
diffusa. La lampada & realizzata in metallo, il diffusore opalino & in silicone. E disponibile in bianco e nero.

Applicazione: illuminazione generale destinata a spazi residenziali o commerciali (sala da pranzo, soggiorno, cameretta o camera da letto, ingressi, cucina,
reception, sale riunioni).

Exkluzivni kruhové zavésné svitidlo uréené pro vnitini instalaci ve velmi tenkém, elegantnim tvaru. Svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku,
opalovy difuzor je vyroben ze silikonu. K dispozici ve 2 rliznych velikostech a v jedné sadé o dvou kusech. Verze v éerné, bilé a zlaté.

Pouziti: obecné osvétleni uréené do bytovych nebo komerénich prostor (jidelna, obyvaci pokoj, loZnice, vstupni prostory, kuchyné, recepce, zasedaci mistnosti).

Exkluzivne kruhové zavesné svietidlo uréené pre montaz do interiéru vo velmi tenkom elegantnom tvare. Svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z
hlinika, opalovy diftizor zo silikonu. K dispozicii v 2 réznych velkostiach a v jednej sade o dvoch kusov. Prevedenie v Ciernej, v bielej a v zlatej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie uréené pre obytné alebo komeréné priestory (jedalen, obyvacia izba, spaliia, vstupné priestory, kuchyna, recepcia, rokovacie

CIRO SET?2 B

M §

4

i



CIRO SET 2

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

CIRO SET2P-Z # w K Im m
3275351DT 100 2 CCT** 7.000 TRIAC
3275351D 100 2 CCT** 7.000 DALI/PUSH 250
145
18 2500
401
% 600 40
%800
tune
W (] @D PO
CIRO SET 2 P-Z # w K Im m
3275353DT 100 2 CCT** 7.000 TRIAC
=1 3275353D 100 2 CCT** 7.000 DALI/PUSH 250
145
15 2500
40] &
@ ¢ 600 40
Q %800
tune
= 2] BN /Y )
CIRO SET2P-Z # w K Im m
3275357DT 100 2 CCT** 7.000 TRIAC
=N 3275357D 100 2 CCT** 7.000 DALI/PUSH 250
145
18] 2500
— 401 &
600 40

< -

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinag farby svetla

White canopy
Weiter Baldachin
Rosone bianco
Bil4 rozeta
Biela podstava

WA
160°

Black canopy
Schwarzer Baldachin
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

e

Gold canopy
Goldener Baldachin
Rosone oro
Zlata rozeta
Zlaté podstava

CRI tune
hite
\9o+) option

? 800
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CIRCLE P-Z

Exclusive round pendant luminaire for indoor installation in a very thin, elegant shape, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum, the opal diffuser
made of PMMA. Available in 4 different sizes and in white or black color.

Application: general or accent lighting for residential or commercial spaces (dining or living rooms, guest rooms or bedrooms, kitchens, entrance areas,
reception rooms, meeting rooms).

Exklusive runde Pendelleuchte fiir die Innenmontage in einer sehr diinnen, eleganten Form, ausgestattet mit SMD-LED. Geh&use aus Aluminium, der opale
Diffusor aus PMMA. Erhdltlich in 4 verschiedenen GréBen und in weiler oder schwarzer Farbe.

Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung flir Wohn- oder Geschaftsraume (Ess- oder Wohnzimmer, Gaste- oder Schlafzimmer, Kiiche,
Eingangsbereiche, Empfangsraume, Besprechungsraume).

Esclusivo apparecchio a sospensione rotondo per interni dalla forma molto sottile ed elegante, dotato di SMD LED. Corpo in alluminio, diffusore opale in
PMMA. Disponibile in 4 diverse dimensioni e nei colori bianco o nero.

Applicazione: illuminazione generale o d'accento per locali residenziali o commerciali (sale da pranzo o soggiorni, camere per gli ospiti o camere da letto,
cucine, aree d'ingresso, sale di ricevimento, sale riunioni).

Exkluzivni kruhové zévésné svitidlo ur¢eno pro montaz do interiéru ve velmi tenkém elegantnim tvaru, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku,
opalovy difuzor z PMMA. K dispozici ve 4 rtiznych velikostech a v bilé nebo cerné barve.

Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komerénich prostor (jidelni nebo obyvaci pokoje, pokoje pro hosty nebo loznice, kuchyné, vstupni prostory,
recepce, jednaci mistnosti).

Exkluzivne kruhové zavesné svietidlo urcené pre montaz do interiéru vo velmi tenkom elegantnom tvare, svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z
hlinika, opalovy difizor z PMMA. K dispozicii v 4 roznych velkostiach a v bielej alebo ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (jeddine alebo obyvacie izby, izby pre hosti alebo spalne, kuchyne, vstupné priestory,
recepcie, rokovacie miestnosti).

e

-




Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

CIRCLE P-Z

CIRCLE 60 P-Z # W K Im a)
3270951DT 42 20CT* 3.740 TRIAC
3270951D 4 20CT* 3.740 DALI/PUSH 50
2500
— > =
e T oe00
] M &L @d@®
CIRCLE 60 P-Z # w K Im A
3270953DT 4 20CT* 3.740 TRIAC
L 3270953D 42 2c0T 3.740 DALI/PUSH 50
2500
—— — T f—wl,l 33
“I-—-’ N —
tune @ 600
o 900
CIRCLE 80 P-Z # w K Im ~
3271051DT 62  20CT 5.540 TRIAC
3271051D 62 20CT 5.540 DALI/PUSH 50
2500
33
tune @ 800
W] "] &) 5 7 Q
CIRCLE 80 P-Z # w K Im m
3271053DT 62 20CT 5.540 TRIAC
- 3271053D 62 20CT 5.540 DALI/PUSH 50
2500

—_——

B Ij 27 m2 CRI) lune ) ? 800
60" m 90+) option !

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch White canopy Black canopy
Farbtemperatursteuerung Weiler Baldachin Schwarzer Baldachin
Interruttore del colore della luce Rosone bianco Rosone nero
Prepinac barvy svétla Bila rozeta Gernd rozeta
Prepinaé farby svetla Biela podstava Cierna podstava
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CIRCLE P-Z

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

CIRCLE 100 P-Z # w K Im !
3273451DT 80 2 CCT** 7.120 TRIAC
3273451D 80 2 CCT** 7.120 DALI/PUSH 451.219
2500
2
]33
1000
tune
Ll | @i @O
CIRCLE 100 P-Z # w K Im m
i 3273453DT 80 2 CCT** 7.120 TRIAC
- 3273453D 80 2 CCT** 7.120 DALI/PUSH 451.251
2500
12
]33
1000
tune
Gl - &L @0
CIRCLE 120 P-Z # w K Im m
3273551DT 100 2 CCT** 8.900 TRIAC
3273551D 100 2 CCT** 8.900 DALI/PUSH 45{2&
2500
12
|33
1200
tune
W) i &) & @ Q
CIRCLE 120 P-Z # W K Im m
3273553DT 100 2 CCT** 8.900 TRIAC
- 3273553D 100 2 CCT** 8.900 DALI/PUSH 451-@
2500
12
|33
1200

= BA
160°

** 2CCT SWITCH

H 3.000K '
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore el colore della luce

White canopy
Weiter Baldachin
Rosone bianco

Piepinac barvy svétla Bil4 rozeta

Prepinat farby svetla Biela podstava

Black canopy
Schwarzer Baldachin
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

CRI tune )
\9o+) i (

284



Accessories - separate rosette for assembly with CIRCLE 100 and CIRCLE 120 lamps. Diameter 30cm. Version in white and black.
Zubehor - separate Rosette zur Montage mit CIRCLE 100 und CIRCLE 120 Lampen. Durchmesser 30 cm. Ausfiihrung in weifl und schwarz.
Accessori - rosone separato per montaggio con lampade CIRCLE 100 e CIRCLE 120. Diametro 30 cm. Versione in bianco e nero.

Prislusenstvi - samostatna rozeta pro sestavu se svitidlomi CIRCLE 100 a CIRCLE 120. Prdmér 30cm. Provedeni v bilé a ¢erné barvé

PrisluSenstvo - samostatna rozeta pre zostavu so svietdilami CIRCLE 100 a CIRCLE 120. Priemer 30cm. Prevedenie v bielej a v Ciernej farbe.




Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné u

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

CANOPY 30 #

6279301

/—7_1““".

W

CANOPY 30 #

6279303

300
CIRCLE 100+100 CIRCLE 100+120
CANOPY 30 CANOPY 30
CIRCLE 100 CIRCLE 100 6 i
CIRCLE 100 CIRCLE 120
CIRCLE 120+120
CANOPY 30
CIRCLE 120 6
CIRCLE 120
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Round pendant luminaire for indoor installation in a very slim and elegant shape, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum,

opal diffuser made of PMMA. Available in white or black color.

Application: general lighting for residential or business premises (dining or living rooms, guest rooms or bedrooms, kitchens, entrance areas, reception rooms,
meeting rooms).

Runde Pendelleuchte fir die Innenmontage in einer sehr schlanken und eleganten Form, ausgestattet mit SMD-LED. Gehaduse aus Aluminium,
opaler Diffusor aus PMMA. Erhaltlich in weiler oder schwarzer Farbe

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fiir Wohn- oder Geschéftsraume (Ess- oder Wohnzimmer, Gaste- oder Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche,
Empfangsraume, Besprechungsraume).

Apparecchio a sospensione rotondo per interni dalla forma molto sottile ed elegante, dotato di SMD LED. Corpo in alluminio, diffusore opale in PMMA
Disponibile nei colori bianco o nero.

Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (sale da pranzo o soggiorni, camere per gli ospiti 0 camere da letto, cucine,
aree di ingresso, sale di ricevimento, sale riunioni).

Kruhové zavésné svitidlo ur¢eno pro montaz do interiéru ve velmi tenkém a elegantnim tvaru, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku,
opalovy difuzor z PMMA. K dispozici v bilé nebo ¢erné barvé.

Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (jidelna nebo obyvaci pokoj, pokoj pro hosty nebo loZnice, kuchyn, vstupni prostory, recepce,
jednaci mistnosti).

Kruhové zavesné svietidlo uréené pre montaz do interiéru vo velmi tenkom a elegantnom tvare, svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika,
opalovy difuzor z PMMA. K dispozicii v bielej alebo Ciernej farbe.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (jeddlen alebo obyvacia izba, hostovska izba alebo spéliia, kuchyna, vstupné priestory,
recepcie, rokovacie miestnosti).




CIRCLE 3 P-Z

Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

CIRCLE 3 P-Z # w K Im m
3271151DT 136 2 CCT** 12.104 TRIAC .@.
3271151D 136 2 CCT** 12.104 DALI/PUSH
12
31¢
—_—
600
W] ] &) & @20 oa0
CIRCLE 3 P-Z # w K Im m
. 3271153DT 136 2 CCT** 12.104 TRIAC 220
3271153D 136 2 CCT** 12.104 DALI/PUSH
12
331¢
? 2800
—— 600
2] M & n@Q w

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

White canopy
Weier Baldachin
Rosone bianco
Bil4 rozeta
Biela podstava

Black canopy
Schwarzer Baldachin
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

50

2500

50

2500
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A set of two or three exclusive round pendant luminaires for indoor installation in a very thin, elegant shape, equipped with SMD LED. Housing made of
aluminum, opal diffuser made of PMMA. Available in white or black color.

Application: general lighting for residential or business premises (dining room, living room, bedroom, kitchen, entrance areas, reception rooms, meeting
rooms).

Ein Set aus zwei oder drei exklusiven runde Pendelleuchten fir die Innenmontage in einer sehr diinnen, eleganten Form, ausgestattet mit SMD-LED. Gehause
aus Aluminium, opaler Diffusor aus PMMA. Erhéltlich in weier oder schwarzer Farbe.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung flir Wohn- oder Geschaftsraume (Esszimmer, Wohnzimmer, Schlafzimmer, Kiiche, Eingangsbereiche, Empfangsraume,
Besprechungsraume).

Set di due o tre esclusivi apparecchi a sospensione rotondi per interni, dalla forma molto sottile ed elegante, dotati di SMD LED. Corpo in alluminio, diffusore
opale in PMMA. Disponibile nei colori bianco o nero.

Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (sala da pranzo, soggiorno, camera da letto, cucina, aree di ingresso, sale di
ricevimento, sale riunioni).

Sada dvou nebo tfi exkluzivnich kruhovych zévésnych svitidel, uréenych pro montaz do interiéru ve velmi tenkém elegantnim tvaru, svételny zdroj — SMD LED.
Svitidlo je vyrobeno z hliniku, opalovy difuzor z PMMA. K dispozici v bilé nebo éerné barve.
Poutziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komerénich prostor (jidelna, obyvaci pokoj, loznice, kuchyf, vstupni prostory, recepce, jednaci mistnosti).

Sada dvoch alebo troch exkluzivnych kruhovych zévesnych svietidiel, uréenych pre montaz do interiéru vo velmi tenkom elegant

svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, opalovy difizor z PMMA. K dispozicii v bielej alebo ¢iernej farbe.

PouZzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (jeddlen, obyvacia izba, spaliia, kuchyna, vstupné priestory, recepcie, rokovacie
miestnosti).

CIRCLE SET P-Z



Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

CIRCLE SET P-Z

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

CIRCLE SET2 P-Z w K Im g
3274651DT 104 2CCT* 9.260 TRIAC
3274651D 104 2CCT#* 9.260 DALI/PUSH 250,
X5D
) i 2500
33t
@ 600
@ 800
tune
] M &L @d@®
CIRCLE SET2 P-Z w K Im Ia)
3274653DT 104 2CCT#* 9.260 TRIAC
= 3274653D 104 2 CCT** 9.260 DALI/PUSH 250,
150
12| 2500
— 331
P @ 800
El M @i d@
CIRCLE SET3 P-Z w K Im g
3274751DT 136 2CCT* 12.100 TRIAC -
3274751D 136 2CCT* 12.100 DALI/PUSH 1
i
33 2500
@ 600
@ 800
tune ®400
W] "] &) 5 7 Q
CIRCLE SET3P-Z w K Im m
3274753DT 136 2CCT* 12.100 TRIAC -
o 3274753D 136 2CCT* 12.100 DALI/PUSH 126
12
333 2500
————— @ 600
| » 800

—
—
- B
160°

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

White canopy
Weiler Baldachin
Rosone bianco
Bild rozeta
Biela podstava

Black canopy
Schwarzer Baldachin
Rosone nero
Cernd rozeta
Cierna podstava

@ 400
CRI tune
\9o+> i () o
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Pendant luminaire for indoor installation, equipped with COB LED. Housing made of aluminum. Available in white or black color. The housing is made of
aluminum. Optics and color rings are optional
Application: lighting for bar counters, dining tables and other objects (dining room, living room, kitchen, reception rooms)

Pendelleuchte fir die Innenmontage, ausgestattet mit COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiller oder schwarzer Farbe. Das Gehduse besteht
aus Aluminium. Optik und Farbringe sind optional.
Anwendung: Beleuchtung von Bartheken, Esstischen und anderen Gegenstéanden (Esszimmer, Wohnzimmer, Kiiche, Empfangsraume).

Lampada a sospensione per interni, dotata di COB LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in colore bianco o nero. L'alloggiamento € in alluminio
Le ottiche e gli anelli colorati sono opzionali.
Applicazione: illuminazione di banconi da bar, tavoli da pranzo e altri oggetti (sala da pranzo, soggiorno, cucina, sale di ricevimento).

Zavésné svitidlo uréené pro montaz do interiéru, svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé nebo ¢erné barvé. Optika a barevné
prstence jsou volitelné.
Pouziti: osvétleni barovych pultd, jidelnich stold a jinych objektt (jidelna, obyvaci pokoj, kuchyn, recepce).

Z&vesné svietidlo urcené pre montdz do interiéru, svetelny zdroj — COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej alebo ¢iernej farbe. Optika a
farebné prstence su volitelné.
Pouzitie: osvetlenie barovych pultov, jedalenskych stolov a inych objektov (jedaleri, obyvacia izba, kuchyna, recepcia).




Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

LUKY Z

LUKY Z # w K Im o)
3251431 6-20% 3.000 570-1.900 - 278
3251431DT 15 3.000 1.330 TRIAC 45
3251431D 20 3.000 1.900 DALI/PUSH 2000
3251441 6-20% 4.000 570-1.900 -
3251441DT 15 4.000 1.330 TRIAC o
3251441D 20 4.000 1.900 DALI/PUSH
(W] ) (5 X&) 0w
LUKY Z # w K Im g}
3251433 6-20% 3.000 570-1.900 - 975
3251433DT 15 3.000 1.330 TRIAC 45
3251433D 20 3.000 1.900 DALI/PUSH 2000
3251443 6-20% 4.000 570-1.900 -
' 3251443DT 15 4.000 1.330 TRIAC o
! 3251443D 20 4.000 1.900 DALI/PUSH
O ) (5 &) o0
OPTICS # Al RING #
6251660 15° 6251801
6251670 36°

RING # RING #
6251803 6251807

* ADJUSTABLE POWER

1
DRIVER DIP SWITCH E E
4

ain -«
1234 EE .

Adjustable Power White canopy Black canopy Ceiling p. 51
Einstellbare Leistung Weifer Baldachin Schwarzer Baldachin Decke s. 51
Potenza regolabile Rosone bianco Rosone nero Soffitto p. 51
Nastavitelny vykon Bild rozeta Cerné rozeta Stropné str. 51
Nastavitelny vykon Biela podstava Cierna podstava Stropné str. 51
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Series of pendant luminaires for indoor installation, equipped with COB LED or SMD LED. Housing made of aluminum. Available in black color.
Application: lighting for bar counters, dining tables and other objects (dining room, living room, kitchen, reception rooms).

Serie von Pendelleuchte fiir die Innenmontage, ausgestattet mit COB-LED oder SMD-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in schwarzer Farbe.
Anwendung: Beleuchtung von Bartheken, Esstischen und anderen Gegenstéanden (Esszimmer, Wohnzimmer, Kiiche, Empfangsraume).

Serie di apparecchi a sospensione per interni, dotati di COB LED o SMD LED. Corpo in alluminio. Disponibile in colore nero.
Applicazione: illuminazione di banconi da bar, tavoli da pranzo e altri oggetti (sala da pranzo, soggiorno, cucina, sale di ricevimento).

Série zavésnych svitidel urcenych pro montaz do interiéru, svételny zdroj - COB LED nebo SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v ¢erné barvé
Pouziti: osvétleni barovych pultd, jidelnich stold a jinych objektt (jidelna, obyvaci pokoj, kuchyn, recepce).

Séria zavesnych svietidiel urcenych pre montaz do interiéru, svetelny zdroj — COB LED alebo SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v ¢iernej
farbe.
Pouzitie: osvetlenie barovych pultov, jedalenskych stolov a inych objektov (jedaleri, obyvacia izba, kuchyna, recepcia).

MIKY Z | MIKY SLIM Z



Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MIKY Z | MIKY SLIM Z

MIKY 40 Z # W K Im m
3091833 10 3.000 800 -
T 3091833DT 10 3.000 800 TRIAC
3091833D 10 3.000 800 DALI/PUSH
H W &)
MIKY SLIM 35 Z # W K Im m
3490833 3 3.000 150 -
3490833DT 4 3.000 200 TRIAC
3490833D 6 3.000 300 DALI/PUSH
Gl ) 2 | (Y68
MIKY SLIM 55 Z # W K Im m
3490933 3 3.000 150 -
3490933DT 4 3.000 200 TRIAC
3490933D 6 3.000 300 DALI/PUSH

W
38° —

D&

290

35

5000

400

¢ 50

¢ 80
30

5000

350

¢ 25

© 80
30

5000

550

025

MIKY SLIM Z
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KONO 2| 0CCO Z|LOCO Z

Series of pendant luminaires for indoor installation, equipped with COB LED or SMD LED. Housing made of aluminum. Available in black color.
Application: lighting for bar counters, dining tables and other objects (dining room, living room, kitchen, reception).

Eine Serie von Hangelampen zur Installation im Innenraum. Lichtquelle - COB-LED oder SMD-LED. Die Lampe besteht aus Aluminium. Die Lampe ist schwarz
Anwendung: Beleuchtung von Bartheken, Esstischen und anderen Gegenstéanden (Esszimmer, Wohnzimmer, Kiiche, Rezeption).

Serie von Pendelleuchte fir die Innenmontage, ausgestattet mit COB LED oder SMD LED. Gehause aus Aluminium. Erhaltlich in schwarzer Farbe
Applicazione: illuminazione di banconi da bar, tavoli da pranzo e altri oggetti (sala da pranzo, soggiorno, cucina, reception).

Série zavésnych svitidel ur¢enych pro montéaz do interiéru, svételny zdroj - COB LED nebo SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v ¢erné barvé.
Pouziti: osvétleni barovych pultd, jidelnich stold a jinych objektd (jidelna, obyvaci pokoj, kuchyr, recepce)

Séria zavesnych svietidiel uréenych pre montaz do interiéru, svetelny zdroj — COB LED alebo SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v ¢iernej
farbe.
Pouzitie: osvetlenie barovych pultov, jedalenskych stolov a inych objektov (jedaler, obyvacia izba, kuchyna, recepcia)




Suspended | Pendelleuchten | Sospensioni | Zavésné | Zavesné

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

KONO 2| 0OCCO Z|LOCO Z

KONO Z # w K Im g
3490633 3 3.000 150 - 280,
3490633DT 4 3.000 200 TRIAC 80
3490633D 6 3.000 300 DALI/PUSH 5000
195
72
Bl ) (5 X&) o
occoz # w K Im Ia)
3490733 6,5 3.000 390 - 280,
3490733DT 7 3.000 420 TRIAC 30
3490733D 7 3.000 420 DALI/PUSH
5000
2] HAEY ) =
LOCO Z # w K Im m
3301033 10 3.000 900 - 250

) Y [ 2m
100°] | ——

CRI —
2% %100
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48V Magnetic track
Magnetische leiste
Binario Magnetico
Magneticka lista
Magneticka lista




Adjustable compact reflector designed for mounting in magnetic strips with COB LED. 48V power supply. The lamp is made of aluminum. Available in white
and black.

Application: thanks to the luminaire’s variable adjustability in all directions, it is particularly suitable for accent lighting in rooms (stores, libraries, galleries,
stores, detached houses).

Einstellbarer Kompaktreflektor fiir die Montage in Magnetschienen mit COB-LED. Stromversorgung 48V. Gehduse aus Aluminium. Erhaltlich in Wei und
Schwarz.

Anwendung: Dank der variablen Verstellbarkeit der Leuchte in alle Richtungen ist sie besonders geeignet fiir die Akzentbeleuchtung von Raumen (Geschafte,
Bibliotheken, Galerien, Laden, Einfamilienhauser).

Riflettore compatto regolabile per il montaggio su guide magnetiche con LED COB. Alimentazione a 48 V. Alloggiamento in alluminio. Disponibile nei colori
bianco e nero.

Applicazione: grazie alla possibilita di regolazione variabile in tutte le direzioni, I'apparecchio & particolarmente adatto per l'illuminazione d'accento di ambienti
(negozi, biblioteche, gallerie, botteghe, case unifamiliari).

Nastavitelny kompaktni reflektor uréeny k montazi do magnetickych list s COB LED. Napdjeni 48V. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé a ¢erné.

Pouziti: diky variabilni nastavitelnosti svitidla ve vSech smérech je vhodné zejména pro akcenta¢ni osvétleni v mistnostech (obchody, knihovny, galerie,
prodejny, rodinné domy).

Nastavitelny kompaktny reflektor uréeny na montaz do magnetickych list s COB LED. Napdjanie 48V. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej a
¢Ciernej farbe.

Pouzitie: vdaka variabilnej nastavitelnosti svietidla vo vSetkych smeroch je vhodné najmé na akcentacné osvetlenie v miestnostiach (obchody, kniznice,
galérie, predajne, rodinné domy).




48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MAXO

115/DALI 185

118

365° @72
CRI
@ @

115/DALI 185

118

DALI185

MAXO MINI # W K Im m
6490231 8 3.000 480 -
6490231D 8 3.000 480 DALI
6490241 8 4.000 480 -
6490241D 8 4.000 480 DALI

w W

36°

MAXO MINI # W K Im m
6490233 8 3.000 480 -
6490233D 8 3.000 480 DALI
6490243 8 4.000 480 -
6490243D 8 4.000 480 DALI

=] H w @

MAXO # W K Im m
6252933D 20 3.000 2.000 DALI

MAXO WwW # w K Im ]
6253033D 15 3.000 675 DALI

HAEE
Ww

CRI
) @ 0102

MAXO Ww
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Adjustable for mounting in 48V magnetic rails with COB LED. Housing made of aluminum. Available in 3 different sizes and in white and black color.
Application: accent lighting, for residential or commercial spaces (shelves, cabinets, galleries, libraries).

Einstellbarer fir die Montage in 48V Magnetschienen mit COB-LED. Gehaduse aus Aluminium. Erhéltlich in 3 verschiedenen Gréfen und in den Farben Weill und
Schwarz.
Anwendung: Akzentbeleuchtung, fiir Wohn- oder Geschéftsraume (Regale, Schranke, Galerien, Bibliotheken)

Regolabile per il montaggio su guide magnetiche da 48 V con LED COB. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in 3 diverse misure e nei colori bianco e nero.
Applicazione: illuminazione d'accento, per spazi residenziali o commerciali (scaffali, armadi, gallerie, biblioteche).

Nastavitelny reflektor pro montaz do 48V magnetickych list s COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici ve 3 riiznych velikostech a v bilé a ¢erné
barvé.
Pouziti: akcentacni osvétleni pro obytné nebo komeréni prostory (regély, skiiné, galerie, knihovny).

Nastavitelny reflektor na montaz do 48V magnetickych Iist s COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v 3 réznych velkostiach a v bielej a ¢iernej
farbe.
Pouzitie: akcentacné osvetlenie pre obytné alebo komercné priestory (regaly, skrine, galérie, kniznice)

.-

,O.“ ":

AT




48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MAGO Il

115/DALI 185

MAGO II XS # W K Im m
6094331 3 3.000 240 -
r— 6094331D 3 3.000 240 DALI
6094341 3 4.000 240 -
6094341D 3 4.000 240 DALI
w W « @
MAGO II XS # W K Im m
6094333 3 3.000 240 -
6094333D 3 3.000 240 DALI
6094343 3 4.000 240 -
6094343D 3 4.000 240 DALI

=] H
36°

116/DALI 185

CRI
90+

[m] et
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48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MAGO Il

115/DALI 185

MAGOII'S # W K Im m
6094231 6 3.000 480 -
| 6094231D 6 3.000 480 DALI
6094241 6 4.000 480 -
6094241D 6 4.000 480 DALI
w W « @
MAGO II S # W K Im m
6094233 6 3.000 480 -
6094233D 6 3.000 480 DALI
6094243 6 4.000 480 -
6094243D 6 4.000 480 DALI

=] H
36°

115/DALI 185
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& @ :
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48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista u

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MAGO II M # w K Im m
6094131 10 3.000 800 - 115/DALI 185
L § 6094131D 10 3.000 800 DALI
6094141 10 4.000 800 -
6094141D 10 4.000 800 DALI

CRI
w WA RN @ @

MAGO II M # W K Im m

6094133 10 3.000 800 - 115/DALI 185
6094133D 10 3.000 800 DALI -
6094143 10 4.000 800 -
6094143D 10 4.000 800 DALI

CRI
[ H @ @ :

[m] et
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Adjustable for mounting in 48V magnetic rails with COB LED. Housing made of aluminum. Available in white and black color.
Application: accent lighting, for residential or commercial spaces (shelves, cabinets, galleries, libraries)

Einstellbarer fiir die Montage in 48V Magnetschienen mit COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in den Farben Weilt und Schwarz.
Anwendung: Akzentbeleuchtung, fiir Wohn- oder Geschéftsraume (Regale, Schranke, Galerien, Bibliotheken)

Regolabile per il montaggio su guide magnetiche da 48 V con LED COB. Alloggiamento in alluminio. Disponibile nei colori bianco e nero,
Applicazione: illuminazione d'accento, per spazi residenziali o commerciali (scaffali, armadi, gallerie, biblioteche).

Nastavitelny reflektor pro montaz do 48V magnetickych list s COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé a ¢erné barve
Pouziti: akcentacni osvétleni pro obytné nebo komeréni prostory (regaly, skiing, galerie, knihovny)

Nastavitelny reflektor na montaz do 48V magnetickych list s COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej a ¢iernej farbe.
Pouzitie: akcentacné osvetlenie pre obytné alebo komercné priestory (regaly, skrine, galérie, kniznice)

MAYO | MAGO ZOOM




48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista u

MAYO | MAGO ZOOM

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

115/DALI 185

115/DALI 185

DALI 185

MAYO S # W K Im m
6092131 10 3.000 800 -
¥ 6092131D 10 3.000 800 DALI
6092141 10 4.000 800 -
6092141D 10 4.000 800 DALI
] 90
MAYO S # W K Im m
6092133 10 3.000 800 -
6092133D 10 3.000 800 DALI
6092143 10 4.000 800 -
6092143D 10 4.000 800 DALI
- I 90
MAGO ZzOOM # W K Im m
6092231D 10 3.000 800 DALI
[ m—— 6092241D 10 4.000 800 DALI
"
fo
o ule ez
15°-60°
MAGO ZOOM # W K Im m
6092233D 10 3.000 800 DALI
6092243D 10 4.000 800 DALI

L] N
15°-60°

DALI 185

MAYO MAGO ZOOM
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EN Compact round diffuser light for mounting in a magnet system. 48V power supply. Available in white and black.
Application: due to the variability of the lamp, it is particularly suitable for diffuse lighting of spaces (shops, libraries, galleries, shops).

DE Kompakte runde Diffusionsleuchte zur Montage in einem Magnetsystem. 48V-Stromversorgung. Erhéltlich in Wei und Schwarz.
Anwendung: Aufgrund der Variabilitit der Lampe eignet sie sich besonders fiir die diffuse Beleuchtung von Raumen (Geschafte, Bibliotheken, Galerien,
Geschaéfte).

IT Lampada compatta con diffusore rotondo per il montaggio in un sistema magnetico. Alimentazione 48V. Disponibile in bianco e nero.

Applicazione: per la variabilita della lampada € particolarmente adatta per l'illuminazione diffusa di spazi (negozi, biblioteche, gallerie, negozi)

cz Kompaktni kulaté difuzni svitidlo uréeno k montazi do magnetického systému. Napajeni 48V. Dostupné v bilé a Gerné barvé.
Pouziti: diky variabilité svitidla je vhodné zejména pro diftizni osvétleni prostor (obchody, knihovny, galerie, prodejny).

SK Kompaktné okruhle diftizne svietidlo ur¢ené pre montaz do magnetického systému. Napajanie 48V. Dostupné v bielej a Ciernej farbe.
Pouzitie: vdaka variabilite svietidla je vhodné najma na diftizne osvetlenie priestorov (obchody, kniznice, galérie, predajne).

MAG OLLI



48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista H

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MAG OLLI # w K Im ~
6301231 12 3000 1.000 :
: 6301231D 12 3000 1.000 DAL
- 6301241D 12 4000 1.000 DALI
e,
G
, ]
W) B @@ =
MAG OLLI # w K Im N
6301233 12 3000 1.000 :
6301233D 12 3000 1000 DAL
6301243D 12 4000 1000 DALI

90

o o
CRI
O b D@ =

310



EN

DE

cz

SK

A range of linear, angular spotlights for mounting in a magnet system. 48V power supply. Light source - LED SMD. Very low glare. The lamp is made
of aluminum, reflector made of polycarbonate. Available in 2 versions - fixed and adjustable. Version in white and black.
Application: general or accent lighting for residential or commercial spaces (hallways, closets, entrance areas, bar, reception, workrooms, offices).

Eine Reihe linearer, eckiger Strahler zur Montage in einem Magnetsystem. 48V-Stromversorgung. Lichtquelle - LED SMD. Sehr geringe Blendwirkung.
Die Lampe besteht aus Aluminium, Reflektor aus Polycarbonat. Erhéltlich in 2 Ausfiihrungen — fest und verstellbar. Ausfiihrung in Wei und Schwarz.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung fiir Wohn- oder Gewerberdume (Flur, Schréanke, Eingangsbereiche, Bar, Rezeption, Arbeitsraume, Biiros).

Una gamma di faretti lineari e angolari per il montaggio in un sistema magnetico. Alimentazione 48V. Sorgente luminosa: LED SMD. Abbagliamento molto
basso. La lampada e realizzata in alluminio, riflettore in policarbonato. Disponibile in 2 versioni: fissa e regolabile. Versione in bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale o d'accento di spazi residenziali o commerciali (corridoi, ripostigli, ingressi, bar, reception, laboratori, uffici).

Série linedrnich hranatych bodovych svétel uréenych pro montdz do magnetického systému. Napajeni 48V. Svételny zdroj - LED SMD. Velmi nizky efekt osInéni.
Svitidlo je vyrobeno z hliniku, polykarbonatovy reflektor. K dispozici ve 2 designech - pevné a nastavitelné. Provedeni v bilé a v ¢erné barvé.

Poutziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni uréeno pro obytné nebo komeréni prostory (chodba, skfiné, vstupni prostory, bar, recepce, pracovni prostory,
kancelare).

Séria linedrnych hranatych bodovych svetiel uréenych pre montaz do magnetického systému. Napajanie 48V. Svetelny zdroj - LED SMD. Velmi nizky efekt
oslnenia. Svietidlo je vyrobené z hlinika, polykarbonatovy reflektor. K dispozicii v 2 dizajnoch - pevné a nastavitelné. Prevedenie v bielej a v Ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie urcené pre obytné alebo komeréné priestory (chodba, skrine, vstupné priestory, bar, recepcie, pracovné
priestory, kancelarie).

MAGLASER Il




48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista u

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MAGLASER I 12 # W K Im m
6480831 6 3.000 534
6480831D 6 3.000 534
6480841 6 4.000 534
6480841D 6 4.000 534
w W
38°
MAGLASER 1112 # W K Im
6480833 6 3.000 534
6480833D 6 3.000 534
6480843 6 4.000 534
6480843D 6 4.000 534
[ H
38°
MAGLASER Il 24 # W K Im m
6480931D 12 3.000 1.068 DALI
6480941D 12 4.000 1.068 DALI

w AN DO

MAGLASER Il 24 # w K Im ]
6480933D 12 3.000 1.068 DALI
6480943D 12 4.000 1.068 DALI
6480953D 12 3 CCT** 1.068 DALI

= WAEN
38°

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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A series of linear angular spot lights intended for mounting in a magnetic system. 48V power supply. Light source - LED COB or LED SMD. Very low glare
effect. The lamp is made of aluminum, polycarbonate reflector. Available in 2 designs - fixed and adjustable. Version in white and black
Application: general or accent lighting intended for residential or commercial spaces (corridor, closets, entrance areas, bar, reception, work spaces, offices)

Eine Reihe linearer Winkelstrahler, die fiir die Montage in einem Magnetsystem bestimmt sind. Stromversorgung 48 V. Lichtquelle - COB-LED oder SMD-LED.
Sehr geringe Blendwirkung. Die Lampe besteht aus Aluminium, Polycarbonat-Reflektor. Erhéltlich in 2 Ausfihrungen - fest und verstellbar. Ausfiihrung

in weil und schwarz.

Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung flr Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Schranke, Eingangsbereiche, Bar, Empfang, Arbeitsraume, Blros)

Un sistema di apparecchi lineari che possono essere collegati in gruppi. Sono disponibili connettori, cerniere, alimentatore e altri componenti. Design sottile.
L'apparecchio e realizzato in alluminio, diffusore microprismatico. Disponibile in 3 diverse dimensioni, in bianco o nero.
Applicazione: negozi, showroom, locali commerciali, residenze

Série linedrnich hranatych bodovych svétel uréenych pro montaz do magnetického systému. Napdjeni 48V. Svételny zdroj - LED COB nebo LED SMD

Velmi nizky efekt osInéni. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, polykarbonatovy reflektor. K dispozici ve 2 designech - pevné a nastavitelné. Provedeni v bilé a ¢erné
barvé

Pouziti: véeobecné nebo akcentacni osvétleni uréeno pro obytné nebo komeréni prostory (chodba, skfing, vstupni prostory, bar, recepce, pracovni prostory,
kancelare).

Séria linedrnych hranatych bodovych svetiel uréenych pre montaz do magnetického systému. Napajanie 48V. Svetelny zdroj - LED COB alebo LED SMD
Velmi nizky efekt osInenia. Svietidlo je vyrobené z hlinika, polykarbonatovy reflektor. K dispozicii v 2 dizajnoch - pevné a nastavite/né. Prevedenie v bielej a
Ciernej farbe

Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie urcené pre obytné alebo komercné priestory (chodba, skrine, vstupné priestory, bar, recepcie, pracovné
priestory, kancelarie)

MAGLASER I TILT | MAG SHOT



48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MAGLASER I TILT | MAG SHOT

MAGLASER Il TILT # W K Im ]
6480731D 12 3.000 1.068 DALI
6480741D 12 4.000 1.068 DALI
s
W W
38°
MAGLASER Il TILT # W K Im m
6480733D 12 3.000 1.068 DALI
6480743D 12 4.000 1.068 DALI
= W
38°
MAG SHOT # W K Im m
6480631 2 3.000 186 - .
6480641 2 4.000 186 - .3/'
’h 18
Pr
s > 19
NS
022
w W 020
MAG SHOT # W K Im m
6480633 2 3.000 186 -
6480643 2 4.000 186 -

@

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung

Interruttore del colore della luce

Piepinac barvy svétla
Prepina farby svetla

HYA RNt
24° —

020

MAGLASER Il TILT MAG SHOT
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Compact linear diffusion light for mounting in 48V magnetic rails. Available in 2 different sizes and in white and black.
Application: diffused lighting for commercial and residential spaces (corridors, galleries, stores).

Kompakte lineare Diffusionsleuchte fir die Montage in 48V Magnetschienen. Erhéltlich in 2 verschiedenen GrofRen und in Wei und Schwarz.
Anwendung: Diffuse Beleuchtung von Geschafts- und Wohnraumen (Flure, Galerien, Geschafte).

Luce di diffusione lineare compatta per il montaggio su guide magnetiche da 48V. Disponibile in 2 diverse misure e nei colori bianco e nero
Applicazione: illuminazione diffusa per spazi commerciali e residenziali (corridoi, gallerie, negozi).

Kompaktni linedrni difdzni svétlo urc¢ené pro montaz do 48V magnetickych list. K dispozici ve 2 rliznych velikostech a v bilé a cerné barvé.
Pouziti: difizni osvétleni komercnich a obytnych prostor (chodby, galerie, obchody)

Kompaktné linearne diftizne svetlo uréené pre montaz do 48V magnetickych list. K dispozicii v 2 roznych velkostiach a v bielej a Ciernej farbe.
Pouzitie: diftizne osvetlenie komercnych a obytnych priestorov (chodby, galérie, obchody).




48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista u

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

MAGLINE I1 30 # W K Im m
6481031 12 3.000 1.020 -
6481031D 12 3.000 1.020 DALI
6481041 12 4.000 1.020 -

6481041D 12 4.000 1.020 DALI % I 44

~ 206
CRI
W) B & @

|

R

MAGLINE 11 30 # W K Im m
6481033 12 3.000 1.020 -
6481033D 12 3.000 1.020 DALI

’/ 6481043 12 4.000 1.020

e 6481043D 12 4000 1.020 DALI |
B 90

MAGLINE 11 60 # W K Im m
6481131D 24 3.000 1.944 DALI
6481141D 24 4.000 1.944 DALI

CRI
w W « @

MAGLINE Il 60 # w K Im ]
6481133D 24 3.000 1.944 DALI
6481143D 24 4.000 1.944 DALI

—# 6481153D 24 3 CCT** 1.944 DALI

CRI
= 2] @ @

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Pendant luminaire for mounting in 48V magnetic tracks with COB LED or SMD LED. Housing made of aluminum. Available in black color.
Application: lighting for bar counters, dining tables and other objects (dining room, living room, kitchen, reception rooms).

Pendelleuchte fiir die Montage in 48V Magnetschienen mit COB-LED oder SMD-LED. Gehause aus Aluminium. Erhéltlich in schwarzer Farbe.
Anwendung: Beleuchtung von Bartheken, Esstischen und anderen Gegensténden (Esszimmer, Wohnzimmer, Kiiche, Empfangsraume).

Apparecchio a sospensione per montaggio su binari magnetici da 48 V con LED COB o LED SMD. Corpo in alluminio. Disponibile in colore nero.
Applicazione: illuminazione di banconi da bar, tavoli da pranzo e altri oggetti (sala da pranzo, soggiorno, cucina, sale di ricevimento).

Zavésné svitidlo uréené pro montaz do 48V magnetickych list s COB LED nebo SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v ¢erné barvé.
Pouziti: osvétleni barovych pultd, jidelnich stold a jinych objektt (jidelna, obyvaci pokoj, kuchyn, recepce).

Z@vesné svietidlo urcené pre montaz do 48V magnetickych list s COB LED alebo SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v ¢iernej farbe.
Pouzitie: osvetlenie barovych pultov, jedalenskych stolov a inych objektov (jedaleri, obyvacia izba, kuchyna, recepcia).




48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista
Suspended | Pendelleuchten | Sospensione | Zavésné | Zavesné

MAG LUKY | MIKY | MIKY SLIM

MAG LUKY Z # w K Im m
6251433D 20 3.000 1.900 DALI 116/DALI 185
6251443D 20 4.000 1.900 DALI
o ] ®>0
MAG MIKY 40 Z # w K Im m
6091833D 10 3.000 800 DALI 115/DALI 185
6091843D 10 4.000 800 DALI
5| ] DO =
MAG MIKY SLIM35Z # W K Im m
6490433 6 3.000 360 - 115/DALI 185
6490433D 6 3.000 360 DALI
6490443 6 4.000 360 -
6490443D 6 4.000 360 DALI
O ] ®HO o
MAG MIKY SLIM 55Z # w K Im m
6490533 6 3.000 360 - 115/DALI 185
] 6490533D 6 3.000 360 DALI
6490543 6 4.000 360 -
6490543D 6 4.000 360 DALI

BA IR
38°

CRI =
6 025

2000

192

2000

400

2000

350

2000

550

MAG LUKY Z MAG MIKY Z MAG MIKY SLIM Z

318




cz

SK

Pendant luminaire for mounting in 48V magnetic tracks with COB LED or SMD LED. Housing made of aluminum. Available in black color.
Application: lighting for bar counters, dining tables and other objects (dining room, living room, kitchen, reception rooms).

Pendelleuchte fiir die Montage in 48V Magnetschienen mit COB-LED oder SMD-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhéltlich in schwarzer Farbe.
Anwendung: Beleuchtung von Bartheken, Esstischen und anderen Gegensténden (Esszimmer, Wohnzimmer, Kiiche, Empfangsraume).

Apparecchio a sospensione per montaggio su binari magnetici da 48 V con LED COB o LED SMD. Corpo in alluminio. Disponibile in colore nero.
Applicazione: illuminazione di banconi da bar, tavoli da pranzo e altri oggetti (sala da pranzo, soggiorno, cucina, sale di ricevimento).

Zavésné svitidlo uréené pro montaz do 48V magnetickych list s COB LED nebo SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v ¢erné barvé.
Pouziti: osvétleni barovych pultd, jidelnich stold a jinych objektt (jidelna, obyvaci pokoj, kuchyn, recepce).

Zévesné svietidlo urcené pre montaz do 48V magnetickych list s COB LED alebo SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v ¢iernej farbe.
Pouzitie: osvetlenie barovych pultov, jedalenskych stolov a inych objektov (jedaleri, obyvacia izba, kuchyna, recepcia).

MAG KONO 2| OCCO 2| LOCO Z



48V Magnetic track | Magnetische leiste | Binario Magnetico | Magneticka liSta | Magneticka lista u

Suspended | Pendelleuchten | Sospensione | Zavésné | Zavesné

MAG KONO Z2| OCCO Z|LOCO Z

MAG KONO zZ # w K Im m
6490133 6 3.000 360 - 115/DALI 185
6490133D 6 3.000 360 DALI
6490143 6 4.000 360 - 2000
6490143D 6 4.000 360 DALI
195
72
El K ®OHO o
MAG OCCO zZ # w K Im m
6490333 6 3.000 420 - 115/DALI 185
6490333D 6 3.000 420 DALI
6490343 6 4.000 420 -
6490343D 6 4.000 420 DALI 2000
El ] @) @ o
MAG LOCO Z # w K Im m
6301033D 10 3.000 900 DALI DALI 185
2000
=] ) Y [m O s
MAG KONO Z MAG 0CCO Z MAG LOCO Z
OFEH0
el
L |
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MAG TRACK

An elegant and affordable 48V magnet system designed to power compatible lights even in the DALI standard. The offer includes 3 different strips for surface
or flush mounting with all the necessary accessories for maximum flexibility. Made from aluminum, available in white or black for a perfectly clean look.
Application: shops, showrooms, commercial premises, residential buildings, apartments, single-family homes.

Ein elegantes und erschwingliches 48-V-Magnetsystem, das fir die Stromversorgung kompatibler Leuchten auch im DALI-Standard konzipiert ist. Das Angebot
umfasst 3 verschiedene Leisten fir die Aufputz- oder Unterputzmontage mit allem notwendigen Zubehor fiir maximale Flexibilitat. Hergestellt aus Aluminium,
erhaltlich in Weil oder Schwarz, fir einen perfekt sauberen Look.

Anwendung: Geschéfte, Ausstellungsraume, Geschéaftsraume, Wohnhauser, Wohnungen, Einfamilienhauser.

Un sistema magnetico da 48 V elegante e conveniente progettato per alimentare luci compatibili anche nello standard DALI. Lofferta comprende 3 diversi
listelli per montaggio a superficie o ad incasso con tutti gli accessori necessari per la massima flessibilita. Realizzato in alluminio, disponibile in bianco o nero
per un look perfettamente pulito.

Applicazione: negozi, showroom, locali commerciali, edifici residenziali, appartamenti, case unifamiliari.

Elegantni a cenové dostupny magneticky systém na 48V, uréeny k napajeni kompatibilnich svitidel i ve standardu DALI. V nabidce jsou 3 rizné listy uréené pro
pfisazenou nebo zapusténou montaz s veskerym potfebnym pfislusenstvim pro maximalni flexibilitu. Vyrobeno z hliniku, dostupné v bilé nebo erné barvé, pro
dokonale Cisty vzhled.

Pougziti: prodejny, showroomy, obchodni prostory, rezidence, byty, rodinné domy.

Elegantny a cenovo dostupny magneticky systém na 48V, urceny k napdjaniu kompatibilnych svietidiel aj v Standarde DALI. V ponuke su 3 rozli¢né listy ur¢ené
na prisadenu alebo zapustenu montdz so vSetkym potrebnym prislusenstvom pre maximalnu flexibilitu. Vyrobené z hlinika, dostupné v bielej alebo v Siernej
farbe, pre dokonale ¢isty vzhlad.

Pouzitie: predajne, showroomy, obchodné priestory, rezidencie, byty, rodinné domy.




MAG TRACK

TRACK 2M

DALI #
6092901

W)

END CAP #
6093001

W)

CORNER-H

DALI #
6093101

W)

CORNER-V

DALI #
6093201

- .

T-CONNECTOR #
6491001

@_ -

CONNECTOR

DALI #
6093801

W)

FEEDER DALI #
6093901

W)

TRACK 2M

DALI #
6092903

5 |

END CAP #
6093003

B |

CORNER-H

DALI #
6093103

- 2wy

B |

CORNER-V

DALI #

! 6093203
a
T-CONNECTOR #
| 6491003

IIi :

CONNECTOR

DALI #
6093803

B |

FEEDER DALI #
6093903

W
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MAG TRACK

DECO COVER 1M #

6420101

W]

DRIVER 100W
DAL[**** #

6092701

[w]

DRIVER 250W
DAL[**** #

6092801

W]

CABLE KIT

5X0,75 #
6094001

SUSPENSION KIT # m
6093700 3

©

ek 48V ON/OFF driver with possibility to connect MAG TRACK to DALI bus
48V ON/OFF Treiber mit der Moglichkeit, MAG TRACK an den DALI-Bus anzuschliefen
48V ON/OFF driver con possibilita di collegare MAG TRACK al bus DALI
48V ON/OFF driver s moznosti pfipojeni MAG TRACK na DALI sbérnici
48V ON/OFF driver s moznostou pripojenia MAG TRACK na DALI zbernicu

93

% [

60

B

DECO COVER 1M #

6420103

V4

DRIVER 100W
DAL[**** #

6092703

\

DRIVER 250W

DAL [**** #
6092803

o

CABLEKIT

5X0,75 #

. 6094000

0

93

=

&0

B
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MAG IN TRACK

IN TRACK 2M

DALI #
6093301

-k

W]

IN END CAP #
6093401

W]

IN CORNER-H

DALI #
6093501

W]

IN CORNER-V

DALI #
6093601

s

CONNECTOR

DALI #
6093801

W]

FEEDER DALI #
6093901

W]

DECO COVER 1M #
6420101

W]

IN TRACK 2M

DALI #
6093303

a

IN END CAP #
6093403

B |

IN CORNER-H

DALI #
6093503

- 2wy

B |

IN CORNER-V

DALI #
6093603

CONNECTOR

DALI #
6093803

B |

FEEDER DALI #
6093903

B |

DECO COVER 1M #
6420103

a
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MAG IN TRACK

DRIVER 100W

DRIVER 100W
DALI[**** # DALI[**** #
6092701 6092703
r ’y 119 ’y 119
[w] a
DRIVER 250W DRIVER 250W
DAL[**** # DAL[**** #
6092801 6092803
- 2 a 2 u

[w] o

ek 48V ON/OFF driver with possibility to connect MAG TRACK to DALI bus
48V ON/OFF Treiber mit der Moglichkeit, MAG TRACK an den DALI-Bus anzuschliefen
48V ON/OFF driver con possibilita di collegare MAG TRACK al bus DALI
48V ON/OFF driver s moznosti pfipojeni MAG TRACK na DALI sbérnici
48V ON/OFF driver s moznostou pripojenia MAG TRACK na DALI zbernicu
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MAG LOW TRACK

LOW TRACK LOW TRACK
2M DALI # 2M DALI #
6499901 6499903
s ‘al ‘ o
@ 26 n 26
LOW END CAP # LOW END CAP #
6499801 6499803
@ 26 B 26
CORNER-H CORNER-H
DALI # DALI #
6499701 6499703
[o] (-] [<] (-]
- | I Wt Ul
EI .;' 80 B .7_()' 80
CORNER-V CORNER-V
DALI # DALI #
64996071 S EL 6499603 o L
=] . =]
— . '.“ L~ |t
@ 80 B 80
T-CONNECTOR # T-CONNECTOR #
6499501 [l] 6499503 []
) “$“ ‘ 54‘ u&m
- 100 100
s [ F ] i ; s [ F ]
(] - a
CONNECTOR CONNECTOR
DALI # DALI #
6093801 6093803
[w] a
FEEDER DALI # FEEDER DALI #
6093901 6093903
[w] a
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MAG LOW TRACK

DECO COVER 1M #
6420101

W)
DRIVER 100W

DALI**** #

6092701

P %“9
A 4

W)
CABLEKIT
5X0,75 #

6094001
SUSPENSION KIT #

6093700

©

ek 48V ON/OFF driver with possibility to connect MAG TRACK to DALI bus
48V ON/OFF Treiber mit der Moglichkeit, MAG TRACK an den DALI-Bus anzuschliefen
48V ON/OFF driver con possibilita di collegare MAG TRACK al bus DALI
48V ON/OFF driver s moznosti pfipojeni MAG TRACK na DALI sbérnici
48V ON/OFF driver s moznostou pripojenia MAG TRACK na DALI zbernicu

DECO COVER 1M #

6420103

o
DRIVER 100W

DAL[**** #
6092703
293 1o
O
CABLEKIT
5X0,75 #

. 6094000

(@
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Adjustable compact reflector for mounting in 3-phase track with COB LED. Housing made of aluminum. Available in white or black color.

Application: thanks to the luminaire’s variable adjustability in all directions, it is particularly suitable for accent lighting in rooms (hallways, libraries, galleries,
checkroom walls).

Einstellbarer Kompaktreflektor fiir die Montage in 3-Phasen- Stromschienen mit COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiller oder schwarzer Farbe.

Anwendung: Dank der variablen Einstellbarkeit der Leuchte in alle Richtungen eignet sie sich besonders fiir die Akzentbeleuchtung von Raumen (Flur,
Bibliothek, Galerien, Garderobenwénde).

Riflettore compatto regolabile per il montaggio su binario trifase con COB LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in colore bianco o nero.

Applicazione: grazie alla possibilita di regolazione variabile in tutte le direzioni, 'apparecchio & particolarmente adatto per I'illuminazione d’accento di ambienti
(corridoi, biblioteche, gallerie, pareti di guardaroba).

Nastavitelny kompaktni reflektor ur¢eny pro montéz do 3-fazovych list s COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé nebo ¢erné barvé.
Pouziti: diky variabilni nastavitelnosti svitidla ve vSech smérech je vhodné zejména pro akcentacni osvétleni prostor (chodby, knihovny, galerie, Satni stény).

Nastavitelny kompaktny reflektor uréeny pre montaz do 3-fazovych list s COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej alebo ¢iernej farbe.

Pouzitie: vdaka variabilnej nastavitelnosti svietidla vo véetkych smeroch je vhodné najmé na akcentacné osvetlenie priestorov (chodby, kniznice, galérie,
Satnikové steny).




230V Tracksystem | Schienensystem | Sistema di binari | LiStové | LiStové

RENO

3 4l TRACK
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové .

RENO # W K Im m
6090231 10 3.000 950 -
O\
o '/;)%
o]
w B )
RENO # W K Im m
6090233 10 3.000 950 -
O\
@ '/G;%
o mA[E= & :
RING # RING #
6090203 6090207
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Adjustable compact reflector for mounting in 3-phase track with COB LED. Housing made of aluminum. Available in white or black color.
Application: thanks to the luminaire’s variable adjustability in all directions, it is particularly suitable for accent lighting in rooms (stores, stores, libraries,
galleries, checkroom walls).

Einstellbarer Kompaktreflektor fir die Montage in 3-Phasen- Stromschienen mit COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiler oder schwarzer Farbe.
Anwendung: Dank der variablen Einstellbarkeit der Leuchte in alle Richtungen eignet sie sich besonders fiir die Akzentbeleuchtung von Radumen (Geschafte,
Laden, Bibliotheken, Galerien, Garderobenwande).

Riflettore compatto regolabile per il montaggio su binario trifase con COB LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in colore bianco o nero.
Applicazione: grazie alla possibilita di regolazione variabile in tutte le direzioni, 'apparecchio é particolarmente adatto per 'illuminazione d'accento di ambienti
(negozi, botteghe, biblioteche, gallerie, pareti di guardaroba).

Nastavitelny kompaktni reflektor uréeny pro montaz do 3-fazovych list s COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé nebo ¢erné barvé.
Pouziti: diky variabilni nastavitelnosti svitidla ve vSech smérech je vhodné zejména pro akcentacni osvétleni v prostorach (obchody, prodejny, knihovny, galerie,
Satni stény).

Nastavitelny kompaktny reflektor uréeny pre montaz do 3-fazovych Iist s COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej alebo ¢iernej farbe.
Pouzitie: vdaka variabilnej nastavitelnosti svietidla vo vSetkych smeroch je vhodné najma na akcentaéné osvetlenie v priestoroch (obchody, predajne, kniznice,
galérie, Satnikové steny).

MATRIX 1




230V Tracksystem | Schienensystem | Sistema di binari | LiStové | LiStové [
Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MATRIX 1

MATRIX 1 # W K Im m
6090331DT 10 3.000 1.000 TRIAC

> \

CRI o
W] M &)

MATRIX 1 # W K Im m
6090333DT 10 3.000 1.000 TRIAC

R CRI o]
5 HiAEE @

RING # RING #
6090307

6090303

= I
.
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Adjustable compact reflector for mounting in 3-phase track with COB LED. Housing made of aluminum. Available in white or black color.

Application: thanks to the luminaire’s variable adjustability in all directions, it is particularly suitable for accent lighting in rooms (stores, stores, libraries,
galleries, checkroom walls).

Einstellbarer Kompaktreflektor fiir die Montage in 3-Phasen- Stromschienen mit COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiler oder schwarzer Farbe.

Anwendung: Dank der variablen Einstellbarkeit der Leuchte in alle Richtungen eignet sie sich besonders fiir die Akzentbeleuchtung von Raumen (Geschaéfte,
Lé&den, Bibliotheken, Galerien, Garderobenwéande).

Riflettore compatto regolabile per il montaggio su binario trifase con COB LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in colore bianco o nero.

Applicazione: grazie alla possibilita di regolazione variabile in tutte le direzioni, 'apparecchio & particolarmente adatto per l'illuminazione d'accento di ambienti
(negozi, botteghe, biblioteche, gallerie, pareti di guardaroba).

Nastavitelny kompaktni reflektor uré¢eny pro montéz do 3-fazovych list s COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé nebo ¢erné barve.

Pouziti: diky variabilni nastavitelnosti svitidla ve véech smérech je vhodné zejména pro akcentacni osvétleni v prostorach (obchody, prodejny, knihovny, galerie,
Satni stény).

Nastavitelny kompaktny reflektor uréeny pre montaz do 3-fazovych list s COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej alebo ¢iernej farbe.

Pouzitie: vdaka variabilnej nastavitelnosti svietidla vo vSetkych smeroch je vhodné najma na akcentacné osvetlenie v priestoroch (obchody, predajne, kniznice,
galérie, Satnikové steny).

MATRIX 2
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Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

MATRIX 2

# W K Im m
6090431 20 3.000 1.850 -
6090441 20 4.000 2.000 -

)
(<
/,\Q
W] ] 2-4m °
38° |

MATRIX 2 # W K Im m
6090433 20 3.000 1.850 -
6090443 20 4.000 2.000 -

2
“
s
B ] °
38° |

RING # RING #
6090403 6090407
REFLECTOR # I
6090490 60°
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LEON

230V Tracksystem | Schienensystem | Sistema di binari | LiStové | LiStové

Spotlights | Strahler | Luce diretta | Bodové | Bodové

TRACK

LEON # w K Im m
6095331 12-35* 3.000 1.620-4.725 -
6095331D 35 3.000 4.725 DALI/PUSH
= 6095341 12-35% 4.000 1.620-4.725 -
6095341D 35 4.000 4.725 DALI/PUSH
'y ;
S /e
’ 7, NS
W) M & ‘
LEON # w K Im m
6095333 12-35% 3.000 1.620-4.725 -
6095333D 35 3.000 4725 DALI/PUSH
6095343 12-35* 4.000 1.620-4.725 -
6095343D 35 4.000 4.725 DALI/PUSH

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

H
15-60°

7.
% o
7>, O
5 8/ &
CRI Q
90+
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Adjustable compact reflector for mounting in 3-phase track with COB LED. Housing made of aluminum. Available in white or black color.

Application: thanks to the luminaire’s variable adjustability in all directions, it is particularly suitable for accent lighting in rooms (stores, stores, libraries,
galleries, checkroom walls).

Einstellbarer Kompaktreflektor fiir die Montage in 3-Phasen- Stromschienen mit COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiler oder schwarzer Farbe.

Anwendung: Dank der variablen Einstellbarkeit der Leuchte in alle Richtungen eignet sie sich besonders fir die Akzentbeleuchtung von Radumen (Geschafte,
Laden, Bibliotheken, Galerien, Garderobenwande).

Riflettore compatto regolabile per il montaggio su binario trifase con COB LED. Alloggiamento in alluminio. Disponibile in colore bianco o nero.

Applicazione: grazie alla possibilita di regolazione variabile in tutte le direzioni, l'apparecchio é particolarmente adatto per ['illuminazione d'accento di ambienti
(negozi, botteghe, biblioteche, gallerie, pareti di guardaroba).

Nastavitelny kompaktni reflektor uréeny pro montaz do 3-fazovych list s COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé nebo ¢erné barvé.

Pouziti: diky variabilni nastavitelnosti svitidla ve véech smérech je vhodné zejména pro akcentacni osvétleni v prostorach (obchody, prodejny, knihovny, galerie,
Satni stény).

Nastavitelny kompaktny reflektor uréeny pre montaz do 3-fazovych list s COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej alebo Siernej farbe.
Pouzitie: vdaka variabilnej nastavitelnosti svietidla vo vSetkych smeroch je vhodné najma na akcentacné osvetlenie v priestoroch (obchody, predajne, kniznice,
galérie, Satnikové steny).
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LOOK I # W K Im m
6094631 21-36* 3.000 2.840-4.860 -
6094631D 36 3.000 4.860 DALI/PUSH
6094641 21-36* 4.000 2.840-4.860 -
6094641D 36 4.000 4.860 DALI/PUSH
w W &)
LOOK I # W K Im m
6094633 21-36* 3.000 2.840-4.860 -
6094633D 36 3.000 4.860 DALI/PUSH
6094643 21-36* 4.000 2.840-4.860 -
6094643D 36 4.000 4.860 DALI/PUSH
=] H &)
OPTICS # A HONEYCOMB #
6094700 15° 6099903
6094800 24°
6094900 60°

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vikon

Back side
Riickseite
Lato posteriore
Zadni strana
Zadné strana
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Adjustable reflector with compact dimensions for installation in 3-phase tracks with COB LED. Adjustable power. The lamp is made of aluminum. Available
in white and black.

Application: due to the variability of the luminaire’s settings in all directions, it is particularly suitable for accent lighting in commercial and public spaces
(corridor, library, gallery, business and representative rooms).

Verstellbarer Reflektor mit kompakten Abmessungen zum Einbau in 3-Phasen-Schienen mit COB-LED. Einstellbare Leistung. Die Lampe besteht aus
Aluminium. Erhaltlich in Weil und Schwarz.

Anwendung: Aufgrund der Variabilitat der Einstellungen der Leuchte in alle Richtungen eignet sie sich besonders fiir die Akzentbeleuchtung in Geschéfts- und
offentlichen Raumen (Flur, Bibliothek, Galerie, Geschafts- und Reprasentationsraume).

Riflettore orientabile di dimensioni compatte per installazione su binari trifase con LED COB. Potenza regolabile. La lampada é realizzata in alluminio.
Disponibile in bianco e nero.

Applicazione: grazie alla variabilita delle impostazioni dell'apparecchio in tutte le direzioni, & particolarmente adatto per I'illuminazione d'accento in spazi
commerciali e pubblici (corridoio, biblioteca, galleria, locali commerciali e di rappresentanza).

Nastavitelny reflektor kompaktnich rozmeért uréeny pro montaz do 3-okruhovych list s COB LED. Nastavitelny vykon. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. Dostupné
v bilé a ¢erné barve.

Pouziti: diky variabilité nastaveni svitidla do v§ech smérd, je vhodny zejména pro akcentacni osvétleni obchodnich a verejnych prostor (chodba, knihovna,
galerie, obchodni a reprezentacni prostory).

Nastavitelny reflektor kompaktnych rozmerov uréeny pre montéz do 3-okruhovych Ii§t s COB LED. Nastavitelny vykon. Svietidlo je vyrobené z hlinika. Dostupné
v bielej a v Ciernej farbe.

Pouzitie: vdaka variabilite nastavenia svietidla do vetkych smerov, je vhodny najmé na akcentacné osvetlenie obchodnych a verejnych priestorov (chodba,
kniznica, galérie, obchodné a reprezentacné priestory).

HERO
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HERO

HERO # W K Im m

6095031 8-28* 3.000 1.000-3.500 -

6095031D 28 3.000 3.500 DALI/PUSH

6095041 8-28* 4.000 1.000-3.500 -

6095041D 28 4.000 3.500 DALI

-/

w W &)
HERO # W K Im m

6095033 8-28* 3.000 1.000-3.500 -

6095033D 28 3.000 3.500 DALI/PUSH

6095043 8-28* 4.000 1.000-3.500 -

6095043D 28 4.000 3.500 DALI/PUSH
=] H &)
HONEYCOMB #

6099803

*

ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon
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Compact diffuse luminaire for mounting in 3-phase track. Available in white and black.
Application: thanks to the variability of the luminaire, it is particularly suitable for diffuse lighting of rooms (stores, libraries, galleries, stores).

Kompakte diffuse Leuchte fiir die Montage in 3-Phasen-Stromschienen. Erhaltlich in weiler und schwarzer Farbe.
Anwendung: Dank der Variabilitat der Leuchte besonders geeignet fir die diffuse Beleuchtung von Raumen (Geschéfte, Bibliotheken, Galerien, Shops).

Apparecchio compatto a diffusione per montaggio su binario trifase. Disponibile nei colori bianco e nero.

Applicazione: grazie alla variabilita dell'apparecchio, € particolarmente adatto all'illuminazione diffusa di ambienti (negozi, biblioteche, gallerie, esercizi
commerciali).

Kompaktni difdzni svitidlo uréené pro montéaz do 3-fazovych list. K dispozici v bilé a cerné barve.

PouZziti: diky variabilité svitidla je vhodné zejména pro diftizni osvétleni prostor (obchody, knihovny, galerie, prodejny).

Kompaktné difuzne svietidlo uréené pre montaz do 3-fazovych list. K dispozicii v bielej a ciernej farbe.
Pouzitie: vdaka variabilite svietidla je vhodné najma na difizne osvetlenie priestorov (obchody, kniznice, galérie, predajne).
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OLLI

oLLI # W K Im m
6301131 12 3.000 1.000 -
6301131D 12 3.000 1.000 DALI

e
' )
] K
160°

OLLI # W K Im m
6301133 12 3.000 1.000 -
6301133D 12 3.000 1.000 DALI

CRI
o M &
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Compact diffuse luminaire for mounting in 3-phase track. Available in 2 different sizes and in white and black color.
Application: thanks to the variability of the luminaire, it is particularly suitable for diffuse lighting of rooms (stores, libraries, galleries, stores).

Kompakte diffuse Leuchte fiir die Montage in 3-Phasen-Stromschienen. Erhaltlich in 2 verschiedenen GréRen und in weiller und schwarzer Farbe.
Anwendung: Dank der Variabilitat der Leuchte besonders geeignet fiir die diffuse Beleuchtung von Raumen (Geschafte, Bibliotheken, Galerien, Shops).

Apparecchio compatto a diffusione per montaggio su binario trifase. Disponibile in 2 diverse dimensioni e nei colori bianco e nero.
Applicazione: grazie alla variabilita dell'apparecchio, € particolarmente adatto all'illuminazione diffusa di ambienti (negozi, biblioteche, gallerie, esercizi
commerciali).

Kompaktni difdzni svitidlo uréené pro montéz do 3-fazovych list. K dispozici ve 2 rliznych velikostech a v bilé a ¢erné barvé.
Pouziti: diky variabilité svitidla je vhodné zejména pro diflizni osvétleni prostor (obchody, knihovny, galerie, prodejny).

Kompaktné difuzne svietidlo uréené pre montaz do 3-fazovych list. K dispozicii v 2 roznych velkostiach a v bielej a Ciernej farbe.
Pouzitie: vdaka variabilite svietidla je vhodné najma na diftizne osvetlenie priestorov (obchody, kniznice, galérie, predajne).
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TRACK

YOYO

YOYO 65 # W K Im ]
6233751 16 3 CCT** 1.760 -
—_— e gr— 436 9
—_—
8] 29
- .
650
w W &)
YOYO 65 # W K Im m
6233753 16 3 CCT** 1.760 -
436 33
—
] 29
- .
650
=] H &)
YOYO 120 # W K Im m
6234951 30 3 CCT** 3.300 -
- — 436 33
—
] 29
- .
1210
v] W &
YOYO 120 # w K Im ]
6234953 30 3 CCT** 3.300 -
436 33
—_—
8 ]29
A
1210

CRI
o ] &

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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TRACKS SUSPENDED

TRACK LUKY # w K Im m
7251431 6-20* 3.000 570-1.900 -
7251431DT 15 3.000 1.330 TRIAC
7251431D 20 3.000 1.900 DALI/PUSH 2000
7251441 6-20* 4.000 570-1.900 -
7251441DT 15 4.000 1.330 TRIAC 19
7251441D 20 4.000 1.900 DALI/PUSH

o . ®o

TRACK LUKY # w K Im m

R 7251433 6-20* 3.000 570-1.900 -

| 7251433DT 15 3.000 1.330 TRIAC

7251433D 20 3.000 1.900 DALI/PUSH 2000
7251443 6-20* 4.000 570-1.900 -
7251443DT 15 4.000 1.330 TRIAC 19
7251443D 20 4.000 1.900 DALI/PUSH

CRI o
=] 2] oY [m | X6

TRACK MIKY SLIM 35 # W K Im m
[ 7490433D 6 3.000 360 DALI/PUSH
7490443 6 4.000 360 - 2000
7490443D 6 4.000 360 DALI/PUSH

350

CRI N
(=] W L =

TRACK MIKY SLIM 55 # w K Im ]
| 7490533D 6
7490543 6
7490543D 6

3.000 360 DALI/PUSH
4.000 360 - 2000
4.000 360 DALI/PUSH

550

CRI -
[l W L =

* ADJUSTABLE POWER TRACK LUKY TRACK MIKY SLIM

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

347



230V Tracksystem | Schienensystem | Sistema di binari | LiStové | LiStové

Suspended | Pendelleuchten | Sospensione | Zavésné | Zavesné

TRACKS SUSPENDED

TRACK MIKY 40 # W K Im m
—_— 7091833 10 3.000 800 -
[ 7091833D 10 3.000 800 DALI/PUSH
7091843 10 4.000 800 -
7091843D 10 4.000 800 DALI/PUSH
= B )
TRACK KONO # W K Im m
————— 7490133 6 3.000 360 -
[ 7490133D 6 3.000 360 DALI/PUSH
7490143 6 4.000 360 -
7490143D 6 4.000 360 DALI/PUSH
= BV A JEEEY (2 YR
TRACK OCCO # W K Im m
[ 7490333D 6 3.000 420 DALI/PUSH
7490343 6 4.000 420 -
7490343D 6 4.000 420 DALI/PUSH
= B )
TRACK LOCO # W K Im m
7301033 10 3.000 900 -
7301033D 10 3.000 900 DALI/PUSH
a ) ) | e )
TRACK MIKY TRACK KONO TRACK OCCO
e |

=& [&];
E]

|EE 1
.:: .

[=]

—

© 50

S
~
N

2100

2000

400

2000

195

2000

2000

TRACK LOCO

(=

H0
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ECO TRACK

TRACK 2M #

\\\\*w‘, 6360101
! 6360103

E S

|

LEFT LIVE
END #

6360301
6360303

(]

\

LIVE CENTER #

6360501
6360503

|

\ \

CONNECTOR #

6360701
6360703

o

|

LEFT L-FEED #

6360801
6360803

(]

L

SUSPENSION 7M #

6361401
.o 4% 6361403

|

T-CONNECTOR #

6361201 (L)
6361203 (L)

) 6361301 (R)
‘ 6361303 (R)

TRACK 3M #
\ 6360201 O
d 6360203
s sl | 36 * n
R
RIGHT LIVE
END #
6360401 n
6360403 [
END CAP #
6360601 ]
6360603 [
FLEXI
CONNECTOR #
6361001 ]
@ ] 20 - 6361003 [ ]
68 A
RIGHT L-FEED #
66 6360901 n
— AR 6360903 [
BASE #
6361501 ]
N
‘ ﬂ 5 6361503 [
N
? .
X-CONNECTOR #
100 - 6361101 ]
6361103 [

L2 L1

L3 N 36

32

I

E)

ok = | 32

175
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ECO TRACK

@ 636080_ 636060_
= |
4 i
L2 L1
L3 N
1l
636100_
636080_ 636060_
[ S R | i [T
]
= = 636100_ 636040_
636130_[@_F1 O @ 636120_
] |
il il 636060_ [T 0@ 636030_
o o o
636040_ 636040_
636060_ [( 1@ 636040_
636080_ 636080_
636060_
T T
636080_ -
636060_ [ @ [ 1 636060_
636090
] - 636110_ [
al
al Il i@l
= (=] I_e| 636040_
636080_ 636070_ 636080_
Protective conductor Possible power supply White option Black option
‘ XXXXXX1 XXXXXX3
White Black
Protective conductor Possible power supply White option Black option
Schutzleiter Mégliche Stromversorgung Weile Option Schwarze Option
Conduttore di protezione Possibile alimentazione Opzione bianca Opzione nera

Ochranny vodic
Ochranny vodic

Moznost napéjet
Moznost napéijat

Bila moznost
Biela moznost

Cerna moznost
Ciernd moznost
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Outdoor lighting
Aussenleuchten

llluminazione esterna
Venkovni svitidla
Vonkajsie svietidla
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Rechargeable table lamp suitable for indoor and outdoor use with IP 65 protection. The lamp is charged via a USB cable. Light source - SMD LED with 2200K
or 3000K light color switching and touch dimming. Metal housing. Available in the colors: White, black, green and terracotta.
Application: Ambient lighting garden table, bedside table or coffee table (terrace, outdoor seating, bedroom, living room).

Wiederaufladbare Tischlampe geeignet fiir den Innen- und AufRenbereich mit Schutzart IP 65. Die Lampe wird Uber ein USB-Kabel aufgeladen. Lichtquelle -
SMD-LED mit 2200K oder 3000K Lichtfarbenumschaltung und Touch-Dimmung. Geh&use aus Metall. Erhaltlich in den Farben: Weil3, Schwarz, Griin und
Terrakotta.

Anwendung: Ambientebeleuchtung Gartentisch, Nachttisch oder Couchtisch (Terrasse, Sitzplatze im Freien, Schlafzimmer, Wohnzimmer).

Lampada da tavolo ricaricabile adatta per uso interno ed esterno con protezione IP 65. La lampada si ricarica tramite un cavo USB. Sorgente luminosa - SMD
LED con commutazione del colore della luce a 2200K o 3000K e dimmerazione a sfioramento. Alloggiamento in metallo. Disponibile nei colori: Bianco, nero,
verde e terracotta.

Applicazione: illuminazione d'ambiente tavolo da giardino, comodino o tavolino (terrazza, posti a sedere all'aperto, camera da letto, soggiorno).

Dobijeci stolni lampa vhodna pro vnitini i venkovni pouziti se stupném kryti IP 65. Lampa se nabiji pomoci USB kabelu. Svételny zdroj - SMD LED s prepinanim
barvy svétla 2200K nebo 3000K a dotykovym stmivanim. Svitidlo je vyrobeno z kovu. K dispozici v bilé, cerné, zelené nebo terracotta barvé.
Pouziti: ambientni osvétleni zahradniho stolu, no¢niho stolku nebo konferenéniho stolku (terasa, venkovni posezeni, loZnice, obyvaci pokoyj).

Nabijatelna stolové lampa vhodna na vnutorné aj vonkajsie pouzitie so stupriom krytia IP 65. Lampa sa nabija pomocou USB kébla. Svetelny zdroj - SMD LED
s prepinanim farby svetla 2200K alebo 3000K a dotykovym stmievanim. Svietidlo je vyrobené z kovu. K dispozicii v bielej, ¢iernej, zelenej alebo terracotta farbe.
Pouzitie: ambientné osvetlenie zahradného stola, nocného stolika alebo konferencného stolika (terasa, vonkajsie posedenie, spaliia, obyvacia izba).

ROXY MINI




ROXY MINI

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ROXY MINI # W Im m
A132551 2 2 CCT** 150 TOUCH DIM
200
W) B 08
ROXY MINI # W Im m
A132553 2 2 CCT** 150 TOUCH DIM
200
a "] e ;. Y6 o5
CHARGER
TABLE #
A139903
** TOUCH DIM/CCT CHARGEABLE LIGHT ROXY MINI CHARGER TABLE
USB-A

2.200 - 3.000K

el

max 6h
- ]

max 11h

Touch dim/CCT
Stufenloses Dimmen/CCT
Touch dim/CCT
Plynulé stmivani/CCT
Plynulé stmievanie/CCT

Charging/Lighting time
Ladezeit/Beleuchtungszeit
Tempo di ricarica/Autonomia
Doba nabijeni/svicen
Doba nabijania/svietenia

Charging pad included
Ladepad inklusive
Tappetino di ricarica incluso
Véetng nabiject podiozky
Vrétane nabijacej podiozky

Detail
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ROXY MINI

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ROXY MINI # W Im m
A1325519 2 2 CCT** 150 TOUCH DIM
200
el B 08
ROXY MINI # W Im m
A1325529 2 2 CCT** 150 TOUCH DIM
200
oR "] e ;. Y6 o5
CHARGER
TABLE #
A139903
** TOUCH DIM/CCT CHARGEABLE LIGHT ROXY MINI CHARGER TABLE
USB-A

2.200 - 3.000K

el

max 6h
- ]

max 11h

Touch dim/CCT
Stufenloses Dimmen/CCT
Touch dim/CCT
Plynulé stmivani/CCT
Plynulé stmievanie/CCT

Charging/Lighting time
Ladezeit/Beleuchtungszeit
Tempo di ricarica/Autonomia
Doba nabijeni/svicen
Doba nabijania/svietenia

Charging pad included
Ladepad inklusive
Tappetino di ricarica incluso
Véetng nabiject podiozky
Vrétane nabijacej podiozky

Detail
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Rechargeable table lamp suitable for indoor and outdoor use with IP 65 protection. The lamp is charged via a USB cable. Light source - SMD LED with 2700K
or 3000K light color switching and touch dimming. Metal housing. Available in white or black color.
Application: Ambient lighting garden table, bedside table or coffee table (terrace, outdoor seating, bedroom, living room).

Wiederaufladbare Tischlampe geeignet fiir den Innen- und AuRenbereich mit Schutzart IP 65. Die Lampe wird iiber ein USB-Kabel aufgeladen. Lichtquelle -
SMD-LED mit 2700K oder 3000K Lichtfarbenumschaltung und Touch-Dimmung. Geh&duse aus Metall. Erhéltlich in weiler oder schwarzer Farbe.
Anwendung: Ambientebeleuchtung Gartentisch, Nachttisch oder Couchtisch (Terrasse, Sitzplatze im Freien, Schlafzimmer, Wohnzimmer).

Lampada da tavolo ricaricabile adatta per uso interno ed esterno con protezione IP 65. La lampada si ricarica tramite un cavo USB. Sorgente luminosa - SMD
LED con commutazione del colore della luce a 2700K o 3000K e dimmerazione a sfioramento. Alloggiamento in metallo. Disponibile in colore bianco o nero.
Applicazione: illuminazione d'ambiente tavolo da giardino, comodino o tavolino (terrazza, posti a sedere all'aperto, camera da letto, soggiorno).

Dobijeci stolni lampa vhodna pro vnitfni i venkovni pouziti se stupném kryti IP 65. Lampa se nabiji pomoci USB kabelu. Svételny zdroj - SMD LED s prepinanim
barvy svétla 2700K nebo 3000K a dotykovym stmivanim. Svitidlo je vyrobeno z kovu. K dispozici v bilé nebo cerné barvé.
Pouziti: ambientni osvétleni zahradniho stolu, no¢niho stolku nebo konferenéniho stolku (terasa, venkovni posezeni, loznice, obyvaci pokoj).

Nabijatelna stolové lampa vhodna na vnutorné aj vonkajsie pouzitie so stupiom krytia IP 65. Lampa sa nabija pomocou USB kabla. Svetelny zdroj - SMD LED
s prepinanim farby svetla 2700K alebo 3000K a dotykovym stmievanim. Svietidlo je vyrobené z kovu. K dispozicii v bielej alebo Giernej farbe.
Pouzitie: ambientné osvetlenie zahradného stola, no¢ného stolika alebo konferencéného stolika (terasa, vonkajsie posedenie, spaliia, obyvacia izba).

ROXY



ROXY

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ROXY # W K Im m
A132451 2 2 CCT** 150 TOUCH DIM
(] K 0o
ROXY # w K Im m
A132453 2 2 CCT** 150 TOUCH DIM
El A | 0o
* TOUCH DIM/CCT CHARGEABLE LIGHT
- - USB-A
g |
max 6h
- ]
max 11h

2.700 - 3.000K

Touch dim/CCT
Stufenloses Dimmen/CCT
Touch dim/CCT
Plynulé stmivani/CCT
Plynulé stmievanie/CCT

Charging/Lighting time
Ladezeit/Beleuchtungszeit
Tempo di ricarica/Autonomia
Doba nabijeni/svicen
Doba nabijania/svietenia

Charging pad included
Ladepad inklusive
Tappetino di ricarica incluso
Véetng nabiject podiozky
Vrétane nabijacej podiozky

Detail

2110
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Compact surface light fitting for interior and exterior mounting. Equipped with AC COB LED. Housing made of extruded aluminium. Available in white and
anthracite color.
Application: general or accent lighting, intended for residential or commercial areas (hallway, wardrobes, entrance areas, bar, toilet)

Kompakte Leuchte fiir die Deckenanbaumontage im AulRen- und Innenbereich. Lichtquelle - AC COB-LED. Die Lampe ist aus Aluminium. Erhaltlich in Weil3
und Anthrazit.
Anwendung: Allgemein- oder Spotbeleuchtung fiir Wohn- oder Gewerberdume (Flur, Garderobe, Eingangshalle, Bartheke, Toilette).

Apparecchio di superficie compatto per montaggio interno ed esterno. Dotato di AC COB LED. Custodia in alluminio estruso. Disponibile nel colore bianco
e antracite
Applicazione: illuminazione generale o d'accento, destinata ad ambienti residenziali o commerciali (corridoi, guardaroba, ingressi, bar, servizi igienici).

Kompaktni svitidlo uréené na stropni povrchovou montaz do exteriéru i interiéru. Svételny zdroj - AC COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. Dostupné v bilé
a antracitové barvé.
Pouziti: vSeobecné nebo bodové osvétleni urcené pro obytné nebo komercni prostory (chodba, $atna, vstupni hala, barovy pult, toaleta).

Kompaktné svietidlo ur¢ené na stropnu povrchovi montédz do exteriéru aj interiéru. Svetelny zdroj - AC COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. Dostupné v
bielej a antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné alebo bodové osvetlenie urcené pre obytné alebo komercné priestory (chodba, $atnik, vstupna hala, barovy pult, toaleta).

ROLO




ROLO

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie
Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ROLO # K Im !
5131731 3.000 420 -

. ‘ 36

>
a 9107
w W -3

ROLO # K Im o]
5131734 3.000 420 -

36

4

Bottom detail
Unteres detail
Dettaglio del fondo
Spodni detail
Spodny detail

Bottom detail
Unteres detail
Dettaglio del fondo
Spodni detail
Spodny detail
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Outdoor or indoor round ceiling lamp. Light source - SMD LED. The lamp is made of aluminum, with a glass shade. Available in anthracite color.

Application: general outdoor lighting (entrance, terrace, pergola, hallway).
Runde Deckenleuchte fur den AuRen- oder Innenbereich. Lichtquelle - SMD-LED. Die Lampe besteht aus Aluminium mit einem Glasschirm. Erhaltlich in der

Farbe Anthrazit
Anwendung: Allgemeine AulRenbeleuchtung (Eingang, Terrasse, Pergola, Flur)

Lampada da soffitto rotonda da esterno o interno. Sorgente luminosa: LED SMD. La lampada € realizzata in alluminio, con paralume in vetro. Disponibile nel

colore antracite.
Applicazione: illuminazione generale esterna (ingresso, terrazza, pergola, corridoio).

Vngjsi nebo vnitini kulaté stropni svitidlo. Svételny zdroj - SMD LED. Svitilna je vyrobena z hliniku, se sklenénym stinitkem. K dispozici v antracitové barvé
Pouziti: vSeobecné venkovni osvétleni (vchod, terasa, pergola, chodba).
Vonkajsie alebo vnutorné okruhle stropné svietidlo. Svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, so sklenenym tienidlom. K dispozicii v antracitovej

farbe.
Pouzitie: vSeobecné vonkajsie osvetlenie (vchod, terasa, pergola, chodba)

ROLO MAX



ROLO MAX

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie

Diffused | Diffuss | Luce diffusa | Difuzni | Difizne

ROLO MAX # W K Im m
5320234 13 3.000 1.300 -
5320234DT 13 3.000 1.300 TRIAC
5320234D 13 3.000 1.300 DALI/PUSH

W
80°

CRI
90+,

2103

136

362



EN

DE

cz

SK

MEDO

Outdoor round surface mounted light fitting for GX53 LED source. Small size with low height. Housing made of aluminium, tempered glass. Available in white
and anthracite color,
Application: general outdoor or indoor lighting (entrance, terrace, pergola).

Aulenanbauleuchte fiir GX53 LED Lichtquelle. Klein, mit geringer Hohe. Gehduse aus Aluminium, Hartglas. Erhaltlich in Weif3 und Anthrazit
Anwendung: Allgemeine Aulen- oder Innenbeleuchtung (Eingang, Terrasse, Pergola).

Apparecchio tondo da superficie per esterno per sorgente GX53 LED. Piccole dimensioni con altezza ridotta. Custodia in alluminio, vetro temperato. Disponibile
nei colori bianco e antracite.
Applicazione: illuminazione generale esterna o interna (ingresso, terrazzo, pergolato)

Svitidlo pro venkovni osvétleni pro zdroj GX53 LED. Mala velikost s nizkou vyskou. Téleso z hliniku, difuzor tvrzené sklo. K dispozici v bilé a antracitové barvé.
Pouziti: obecné venkovni nebo vnitini osvétleni (vchod, terasa, pergola).
Vonkajsie stropné svietidlo pre zdroj GX53 LED. Mald velkost s nizkou vyskou. Svietidlo je vyrobené z hlinika, difizor z kaleného skla. K dispozicii v bielej

a antracitovej farbe
Pouzitie: vSeobecné vonkajsie alebo vnutorné osvetlenie (vchod, terasa, pergola, chodba).




MEDO

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

65

MEDO S # W K Im
1100501 GX53 - -
/'!_—‘-\
@ 1-2m
—
MEDO S # W K Im
1100604 GX53 - -
“ 1-2m

a 100
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Outdoor round and square surface mounted light fitting equipped with COB LED. Housing made of aluminium, tempered glass. Available in anthracite color.
Application: general outdoor lighting (entrance, terrace, pergola).

Runde und quadratische Aufbauleuchte fiir den AuRenbereich mit COB-LED. Gehduse aus Aluminium, Hartglas. Erhéltlich in Anthrazit.
Anwendung: Allgemeine AuRenbeleuchtung (Eingang, Terrasse, Pergola).

Apparecchio da superficie tondo e quadrato per esterni equipaggiato con COB LED. Corpo in alluminio, vetro temperato. Disponibile nel colore antracite
Applicazione: illuminazione generale esterna (ingresso, terrazzo, pergolato)

Venkovni kulaté a tvercové svitidlo. Svételny zdroj — COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, tvrzené sklo. K dispozici v antracitové barvé.
Pouziti: obecné venkovni osvétleni (vchod, terasa, pergola)

Vonkajsie okruhle a hranaté stropné svietidlo. Svetelny zdroj — COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, kalené sklo. K dispozicii v antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné vonkajsie osvetlenie(vchod, terasa, pergola, chodba).




Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie
Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné >

TUBO Il | KUBO

TUBO Il # W K Im m
5234654 10 3 CCT** 1.100 -
107
(2] L) Y [e2m | (. )6
KUBO # w K Im m
5130334 6 3.000 250 -
105
.i‘. . y -.
A —  /®
A WA 5. Y65 ®
TUuBO Il KUBO

** 3CCT SWITCH
=

3.000K
H 4.000K

5.700K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Outdoor square surface mounted light fitting equipped with SMD LED. Housing made of aluminium, Diffusor in polycarbonate. Available in white and anthracite
color.
Application: general outdoor lighting (entrance, terrace, pergola)

Quadratische Aufbauleuchte fiir den AuRenbereich mit SMD-LED. Geh&use aus Aluminium, Diffusor aus Polycarbonat. Erhaltlich in Weill und Anthrazit.
Anwendung: Allgemeine AulRenbeleuchtung (Eingang, Terrasse, Pergola).

Apparecchio da superficie quadrato per esterni equipaggiato con SMD LED. Corpo in alluminio, Diffusore in policarbonato. Disponibile nei colori bianco e
antracite.
Applicazione: illuminazione generale esterna (ingresso, terrazzo, pergolato).

Venkovni ¢tvercové svitidlo. Svételny zdroj — SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, difuzor z polykarbonatu. K dispozici v bilé a antracitové barve.
Pouziti: obecné venkovni osvétleni (vchod, terasa, pergola)

Vonkajsie Stvorcové svietidlo. Svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, diftzor z polykarbonatu. K dispozicii v bielej a antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné vonkajsie osvetlenie(vchod, terasa, pergola).

CUBE
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CUBE

CUBE # W K Im a

5111131 12 3.000 500 -
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Outdoor square surface mounted light fitting equipped with SMD LED. Housing made of aluminium, Diffusor in polycarbonate. Available in 2 sizes and in
anthracite color.
Application: general outdoor lighting (entrance, terrace, pergola).

Quadratische Aufbauleuchte fiir den Aufenbereich mit SMD-LED. Geh&use aus Aluminium, Diffusor aus Polycarbonat. Erhéltlich in 2 GroRen und in Anthrazit
Anwendung: Allgemeine AulRenbeleuchtung (Eingang, Terrasse, Pergola).

Apparecchio da superficie quadrato per esterni equipaggiato con SMD LED. Corpo in alluminio, Diffusore in policarbonato. Disponibile in 2 dimensioni e nel
colore antracite.
Applicazione: illuminazione generale esterna (ingresso, terrazzo, pergolato)

Venkovni tvercové svitidlo. Svételny zdroj — SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, difuzor z polykarbonatu. K dispozici ve 2 velikostech a v antracitové barvé
Pouziti: obecné venkovni osvétleni (vchod, terasa, pergola)
Vonkajsie Stvorcové svietidlo. Svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, diftizor z polykarbonatu. K dispozicii v 2 velkostiach a antracitovej

farbe.
Pouzitie: vSeobecné vonkajsie osvetlenie(vchod, terasa, pergola).
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QUADO

QUADO S # W K Im m
5130834 10 3.000 800 -

—
N
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2] W 0

QUADO L # W K Im m
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Outdoor round surface mounted light fitting equipped with SMD LED. Housing made of aluminium, Diffusor in polycarbonate. Available in anthracite color.
Application: general outdoor lighting (entrance, terrace, pergola).

Runde Aufbauleuchte fiir den Auenbereich mit SMD-LED. Gehé&use aus Aluminium, Diffusor aus Polycarbonat. Erhéltlich in Anthrazit.
Anwendung: Allgemeine AulRenbeleuchtung (Eingang, Terrasse, Pergola)

Apparecchio tondo da superficie per esterni equipaggiato con SMD LED. Corpo in alluminio, Diffusore in policarbonato. Disponibile nel colore antracite.
Applicazione: illuminazione generale esterna (ingresso, terrazzo, pergolato)

Venkovni kulaté svitidlo. Svételny zdroj — SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, difuzor z polykarbonatu. K dispozici v antracitové barve.
Pouziti: obecné venkovni osvétleni (vchod, terasa, pergola)

Vonkajsie kruhové svietidlo. Svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, difuzor z polykarbonatu. K dispozicii v antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné vonkajsie osvetlenie(vchod, terasa, pergola)
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LUNA

LUNAL # W K Im m
5130734 20 3.000 1.590 -

~ -

Rl ? 240
2] W 0o

372



Outdoor round sur; mounted light fitting equipped with SMD LED. Housing made of aluminium, Diffusor in polycarbonate. Available in white and black color.
Application: general outdoor lighting (entrance, terrace, pergola).

Runde Aufbauleuchte fiir den Aulenbereich mit SMD-LED. Gehause aus minium, Diffusor aus Polycarbonat. Erhaltlich in Weil und Schwarz
Anwendung: Allgemeine Auenbeleuchtung (Eingang, Terrasse, Pergola).

Apparecchio tondo da superficie per esterni equipaggiato con SMD LED. Corpo in alluminio, Diffusore in policarbonato. Disponibile nei colori bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale esterna (ingresso, terrazzo, pergolato)

Venkovni kulaté svitidlo. Svételny zdroj — SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, difuzor z polykarbonatu. K dispozici v bilé a ¢erné barve
Pougziti: obecné venkovni osvétleni (vchod, terasa, pergola)
Vonkajsie kruhové svietidlo. Svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, diftizor z polykarbonatu. K dispozicii v bielej a ¢iernej farbe.

Pouzitie: vSeobecné von ie osvetlenie(vchod, terasa, pergola).
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MIRA

MIRA # w K Im m
1234251 9-18* 3 CCT** 750-1.850 -
1234251D 18 3 CCT** 1.850 DALI/PUSH
[ 58
- 0250
(W] M 050
MIRA # w K Im m
1234253 9-18* 3 CCT** 750-1.850 -
1234253D 18 3 CCT** 1.850 DALI/PUSH
[ 58
0250

=] WA KN 0250

* ADJUSTABLE POWER ** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

3.000K
i) | B

1234

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Potenza regolabile Interruttore del colore della luce

Nastavitelny vykon Pepinat barvy svétla
Nastavitelny vykon Prepinat farby svetla

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
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Outdoor round surface mounted light fitting equipped with SMD LED and microwave motion sensor. Housing and diffuser made of polycarbonate. Available
in anthracite color.
Application: general outdoor lighting (entrance, terrace, stairs).

Runde Aufbauleuchte fiir den Aulenbereich mit SMD-LED und Mikrowellen-Bewegungssensor. Gehduse und Diffusor aus Polycarbonat. Erhaltlich in Anthrazit
Anwendung: Allgemeine AulRenbeleuchtung (Eingang, Terrasse, Treppe)

Plafoniera da esterno rotonda a superficie dotata di SMD LED e sensore di movimento a microonde. Corpo e diffusore in policarbonato. Disponibile nel colore
antracite.
Applicazione: illuminazione generale esterna (ingresso, terrazzo, scale).

Venkovni kulaté svitidlo na povrch. Svételny zdroj — SMD LED a mikrovinny snimac¢ pohybu. Svitidlo a difuzor jsou vyrobeny z polykarbonatu. K dispozici
v antracitové barve.
Pouziti: obecné venkovni osvétleni (vchod, terasa, schody)

Vonkajsie kruhové svietidlo. Svetelny zdroj — SMD LED a mikrovinny pohybovy senzor. Svietidlo aj diftizor su vyrobené z polykarbonétu. K dispozicii v
antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné vonkajsie osvetlenie(vchod, terasa, schodiska).




DRUM
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DRUM HF # W K Im ]
ﬁ 5200154 21 3 CCT** 1.680 -
P =1
¢ 320
(2] WA N 0
DRUM # W K Im m
5200154D 21 3 CCT** 1.680 DALI/PUSH

P

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 4.000K
6.500K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

WA N

02520

[=] :

376



cz

SK

Outdoor square surface mounted light fitting equipped with SMD LED and microwave motion sensor. Housing and diffuser made of polycarbonate. Available
in anthracite color.
Application: general outdoor lighting (entrance, terrace, stairs).

Quadratische Aufbauleuchte fiir den AuBenbereich mit SMD-LED und Mikrowellen-Bewegungssensor. Gehduse und Diffusor aus Polycarbonat. Erhéltlich
in Anthrazit.
Anwendung: Allgemeine AuRenbeleuchtung (Eingang, Terrasse, Treppe).

Plafoniera da esterno quadrata dotata di SMD LED e sensore di movimento a microonde. Corpo e diffusore in policarbonato. Disponibile nel colore antracite.
Applicazione: illuminazione generale esterna (ingresso, terrazzo, scale).

Venkovni ¢tvercové svitidlo na povrch. Svételny zdroj — SMD LED a mikrovinny snimac¢ pohybu. Svitidlo a difuzor jsou vyrobeny z polykarbonétu. K dispozici
v antracitové barve.
Pouziti: obecné venkovni osvétleni (vchod, terasa, schody).

Vonkajsie hranaté svietidlo. Svetelny zdroj — SMD LED a mikrovinny pohybovy senzor. Svietidlo aj difuzor su vyrobené z polykarbonatu. K dispozicii v
antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné vonkajsie osvetlenie(vchod, terasa, schodiska).

SOLO
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SOLO HF # W K Im o
Jk 5200254 16 3 CCT** 1.100 -
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5200254D 16 3 CCT** 1.100 DALI/PUSH
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** 3CCT SWITCH
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Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Round surface-mounted luminaire for outdoor use with SMD LED and microwave motion sensor. The luminaire and diffuser are made of polycarbonate.
Available in black.
Application: general exterior lighting (entrance, terrace, stairs).

Runde Aufbauleuchte fiir den AuRenbereich mit SMD-LED und Mikrowellen-Bewegungssensor. Die Leuchte und Diffusor aus Polycarbonat. Erhaltlich in Farbe
Schwarz.
Anwendung: Allgemeine AuRenbeleuchtung (Eingang, Terrasse, Treppe).

Apparecchio rotondo a plafone per esterni con SMD LED e sensore di movimento a microonde. Lapparecchio e il diffusore sono in policarbonato. Disponibile
in colore nero.
Applicazione: illuminazione esterna generale (ingresso, terrazza, scale).

Venkovni kruhové svitidlo. Svételny zdroj - SMD LED s mikrovinnym pohybovym senzorem. Svitidlo i difuzor jsou vyrobeny z polykarbonétu. K dispozici v cerné
barveé

Pouziti: vSeobecné venkovni osvétleni (vchod, terasa, schodisté).

Vonkajsie kruhové svietidlo. Svetelny zdroj - SMD LED s mikrovinnym pohybovym senzorom. Svietidlo aj difuzor su vyrobené z polykarbonatu. K dispozicii v

Ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné vonkajsie osvetlenie (vchod, terasa, schodis
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KERY HF # W K Im o
=5 5233953 18 3 CCT** 1.950 -
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Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Rectangular wall light for outdoor use with SMD LED. The luminaire is available in two versions, with unidirectional or bidirectional light. Housing made of
aluminum.Available in anthracite color.
Application: general ambient lighting of outdoor areas (entrance, terrace, stairs, house walls).

Rechteckige Wandleuchte fiir den AuRenbereich mit SMD-LED. Die Leuchte ist in zwei Versionen erhéltlich, mit unidirektionalem oder bidirektionalem Licht.
Gehé&use aus Aluminium. Erhaltlich in Farbe Anthrazit.
Anwendung: Allgemeine Umgebungsbeleuchtung von Aulenbereichen (Eingang, Terrasse, Treppen, Hauswénde).

Applique rettangolare per esterni con SMD LED. L'apparecchio ¢ disponibile in due versioni, con luce unidirezionale o bidirezionale. Corpo in alluminio.
Disponibile in colore antracite.
Applicazione: illuminazione generale delle aree esterne (ingresso, terrazza, scale, pareti della casa).

Obdélnikové nasténné svitidlo pro venkovni pouziti, svételny zdroj SMD LED. Svitidlo je k dispozici ve dvou verzich, se stejnosmérnym nebo obousmérnym
vyzarovanim svétla. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v antracitové barvé.
Pouziti: vSeobecné ambientni osvétleni venkovnich prostor (vchod, terasa, schody, stény dom).

Znikové nastenné svietidlo na vonkajsie pouzitie, svetelny zdroj SMD LED. Svietidlo je k dispozicii v dvoch verzidch, s jednosmernym alebo obojsmernym
vyzarovanim svetla. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné ambientné osvetlenie vonkajsich priestorov (vchod, terasa, schody, steny domov).
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BENO

BENO 1 # W K Im m
5131834 7 3.000 600 -
5131834DT 7 3.000 600 TRIAC
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Chip Detail
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Round outdoor wall, light source - GU10. The luminaire is available in two versions, with unidirectional or bidirectional light. Housing made of aluminum
Available in anthracite color.
Application: general ambient lighting of outdoor areas (entrance, terrace, stairs, house walls)

Runde AuRenwandleuchte, Lichtquelle - GU10. Die Leuchte ist in zwei Versionen erhaltlich, mit unidirektionalem oder bidirektionalem Licht. Gehduse aus
Aluminium.Erhaltlich in Farbe Anthrazit.
Anwendung: Allgemeine Umgebungsbeleuchtung von AuBenbereichen (Eingang, Terrasse, Treppen, Hauswande)

Applique da esterno rotonda, sorgente luminosa - GU10. Lapparecchio & disponibile in due versioni, con luce unidirezionale o bidirezionale. Corpo in alluminio
Disponibile in colore antracite
Applicazione: illuminazione generale delle aree esterne (ingresso, terrazza, scale, pareti della casa).

Venkovni kruhové nasténné svitidlo, svételny zdroj - GU10. Svitidlo je dostupné ve dvou verzich, se stejnosmérnym nebo obousmérnym vyzarovanim svétla.
Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v antracitové barvé
Pouziti: vSeobecné ambientni osvétleni venkovnich prostor (vchod, terasa, schody, stény domu)

Vonkajsie kruhové ndstenné svietidlo, svetelny zdroj - GU10. Svietidlo je dostupné v dvoch verzidch, s jednosmernym alebo obojsmernym vyzarovanim svetla
Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v antracitovej farbe.
PouZzitie: vSeobecné ambientné osvetlenie vonkajsich priestorov (vchod, terasa, schody, steny domov)

MIDO
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Outer angular wall light. Replaceable light source with GU10 base. The luminaire is available in two versions, with unidirectional or bidirectional light. Housing
made of aluminum. Available in anthracite color.
Application: general ambient lighting of outdoor areas (entrance, terrace, stairs, house walls).

AuRere eckige Wandleuchte. Austauschbare Lichtquelle mit GU10-Sockel. Die Leuchte ist in zwei Versionen erhéltlich, mit unidirektionalem oder
bidirektionalem Licht. Gehduse aus Aluminium. Erhaltlich in Farbe Anthrazit.
Anwendung: allgemeine Umgebungsbeleuchtung von Aulenbereichen (Eingang, Terrasse, Treppen, Hauswande).

Applique angolare esterna. Sorgente luminosa sostituibile con base GU10. 'apparecchio e disponibile in due versioni, con luce unidirezionale o bidirezionale.
Corpo in alluminio. Disponibile in colore antracite.
Applicazione: illuminazione generale delle aree esterne (ingresso, terrazza, scale, pareti della casa).

até nasténné svitidlo. Vyménitelny svételny zdroj s patici GU10. Svitidlo je k dispozici ve dvou verzich, se stejnosmérnym nebo o
vyzarovanim svétla. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v antracitové barvé.
: véeobecné ambientni osvétleni venkovnich prostor (vchod, terasa, schody, stény dom).

Vonkajsie hranaté nastenné svietidlo. Vymenitelny svetelny zdroj s paticou GU10. Svietidlo je k dispozicii v dvoch verziach, s jednosmernym alebo
obojsmernym vyzarovanim svetla. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné ambientné osvetlenie vonkajsich priestorov (vchod, terasa, schody, steny domov).




Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | Vonkajsie -

Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné

ROMY

ROMY 1 # w K Im m
5132004 GU10 - - -

ROMY 2 # w K Im mn
5132104 2xGU10
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Square outdoor wall light in the shape of a precision cube with COB LED. The luminaire is available in two versions, with unidirectional or bidirectional light.
Housing made of aluminum. Available in anthracite color.
Application: general ambient lighting of outdoor areas (entrance, terrace, stairs, house walls)

Quadratische AuRenwandleuchte in Form eines Prazisionswiirfels mit COB-LED. Die Leuchte ist in zwei Versionen erhéltlich, mit unidirektionalem
oder bidirektionalem Licht. Gehduse aus Aluminium. Erhéltlich in Farbe Anthrazit.
Anwendung: Allgemeine Umgebungsbeleuchtung von Auienbereichen (Eingang, Terrasse, Treppen, Hauswande).

Applique quadrata per esterni a forma di cubo di precisione con COB LED. Lapparecchio e disponibile in due versioni, con luce unidirezionale o bidirezionale
Corpo in alluminio. Disponibile in colore antracite.
Applicazione: illuminazione generale delle aree esterne (ingresso, terrazza, scale, pareti della casa).

Ctvercové vnéjsi nasténné svitidlo ve tvaru presné kostky, svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je k dispozici ve dvou verzich, se stejnosmérnym nebo
obousmérnym svétlem. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v antracitové barvé.
Pougziti: vSeobecné ambientni osvétleni venkovnich prostor (vchod, terasa, schody, stény domd).

Stvorcové vonkajsie nastenné svietidlo v tvare presnej kocky, svetelny zdroj - COB LED. Svietidlo je k dispozicii v dvoch verziach, s jednosmernym alebo
obojsmernym svetlom. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné ambientné osvetlenie vonkajsich priestorov (vchod, terasa, schody, steny domov).




Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | Vonkajsie -

Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné

TOMY

TOMY 1 # W K Im ]

5132234 4,5 3.000 450 -
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5132334 2x4,5 3.000 2x450 -
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Outdoor rectangle surface wall mounted light fitting equipped with COB LED. Adjustable light beam separately up and down side. Housing made of aluminium,
tempered glass. Available in anthracite color.
Application: general ambient lighting of outdoor areas (entrance, terrace, stairs, houses walls)

An der Wand montierte rechteckige Auenleuchte mit COB-LED. Einstellbarer Lichtstrahl getrennt nach oben und unten. Gehause aus Aluminium, Hartglas.
Erhaltlich in Anthrazit.

Anwendung: Allgemeine Umgebungsbeleuchtung von Auenbereichen (Eingang, Terrasse, Treppen, Hauswénde).
Apparecchio da parete per esterno a superficie rettangolare equipaggiato con COB LED. Fascio luminoso regolabile separatamente su e giu. Corpo in
alluminio, vetro temperato. Disponibile nel colore antracite.

Applicazione: illuminazione ambientale generale delle aree esterne (ingresso, terrazzo, scale, muri di case)

Venkovni obdéInikové nasténné svitidlo. Svételny zdroj — COB LED. Nastavitelny svételny paprsek oddélené nahoru a dold. Svitidlo je vyrobeno z hliniku,
tvrzené sklo. K dispozici v antracitové barvé.
Pougziti: vSeobecné okolni osvétleni venkovnich prostor (vchod, terasa, schody, fasdda domu)

Vonkajsie nastenné hranaté svietidlo. Svetelny zdroj — COB LED. Nastavitelny svetelny Ii¢ oddelene hore a dole. Svietidlo je vyrobené z hlinika, kalené sklo.
K dispozicii v antracitovej farbe.
Pouzitie: dekorativne interiérové a exteriérové osvetlenie (izby, chodba, schodisko, ulicky, vonkajsie osvetlenie).




Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie
Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné

BLADE

BLADE # W K Im m
5131334 2x6 3.000 2x225 -

115

CRI 180
B L] 09

Adjustable light beam up to 100°

1000

Adjustable light beam angles, separately up and down from 0° to 100°.

Die Mdglichkeit, die Abstrahlwinkel getrennt von 0° bis 100° nach oben und unten einzustellen.
Angoli del fascio luminoso regolabili, separatamente su e giu da 0° a 100°.

MozZnost nastaveni Uhli vyzafovani samostatné smérem nahoru i dolti od 0° do 100°.
Moznost nastavenia uhlov vyZarovania samostatne smerom hore aj dole od 0°do 100°.
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Rectangular wall light for outdoor use with SMD LED and diffuse ambient light. Housing made of aluminum, diffuser made of polycarbonate. Available in
anthracite.
Application: general ambient lighting of outdoor areas (entrance, terrace, stairs, house walls).

Rechteckige Wandleuchte fiir den AuRenbereich mit SMD-LED und diffusem Umgebungslicht. Gehduse aus Aluminium, Diffusor aus Polycarbonat. Erhaltlich
in Anthrazit.
Anwendung: Allgemeine Umgebungsbeleuchtung von AuRenbereichen (Eingang, Terrasse, Treppen, Hauswande)

Applique rettangolare per esterni con SMD LED e |luce ambiente diffusa. Corpo in alluminio, diffusore in policarbonato. Disponibile in antracite.
Applicazione: illuminazione generale delle aree esterne (ingresso, terrazza, scale, pareti della casa).

Obdélnikové nasténné svitidlo pro venkovni pouziti, svételny zdroj - SMD LED as rozptylenym osvétlenim okoli. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, polykarbon&tovy
difuzor. K dispozici v antracitové barvé.
Pougziti: vSeobecné ambientni osvétleni venkovnich prostor (vchod, terasa, schody, stény domd).

Obdiznikové néastenné svietidlo na vonkajsie pouZitie, svetelny zdroj - SMD LED a s rozptylenym osvetlenim okolia. Svietidlo je vyrobené z hlinika,
polykarbonatovy diftzor. K dispozicii v antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné ambientné osvetlenie vonkajsich priestorov (vchod, terasa, schody, steny domov).




Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | Vonkajsie .

Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné

KVADER

KVADER # W K Im m
5130134 2x4,5 3.000 2x360 -
5130134DT 2x4,5 3.000 2x360 TRIAC
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Outdoor rectangle surface wall mounted light fitting equipped with COB LED. Housing made of aluminium, tempered glass. Available in anthracite color.
Application: general ambient lighting of outdoor areas (entrance, terrace, stairs, houses walls).

An der Wand mont echteckige AuBenleuchte mit COB-LED. Gehause aus Aluminium, Hartglas. Erhaltlich in Anthrazit.
Anwendung: Allgemeine Umgebungsbeleuchtung von Aullenbereichen (Eingang, Terrasse, Treppen, Hauswande)

Apparecchio da parete per esterno di superficie rettangolare equipaggiato con COB LED. Corpo in alluminio, vetro temperato. Disponibile nel colore antracite.
Applicazione: illuminazione ambientale generale delle aree esterne (ingresso, terrazzo, scale, muri di case).

Venkovni nasténné svitidlo obdélnikového tvaru. Svételny zdroj — COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, tvrzené sklo. K dispozici v antracitové barve.
Pouziti: vSeobecné okolni osvétleni venkovnich prostor (vchod, terasa, schody, fasdda domu).

Vonkajsie hranaté nastenné svietidlo. Svetelny zdroj — COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, tvrdené sklo. Dostupné v antracitovej farbe.
Poutzitie: vSeobecné okolité osvetlenie vonkajsich priestorov (vchod, terasa, schody, steny domov).




BLOCK

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | Vonkajsie .

Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné

BLOCK # W K Im m
5100434 2x3 3.000 2x200 -
5100434DT 2x3 3.000 2x200 TRIAC
5100434D 2x3 3.000 2x200 DALI/PUSH
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Series of wall lights for indoor and outdoor installation with high IP65 protection rating, equipped with SMD LED. Housing made of aluminum, opal diffuser.
Available in 2 different sizes, in color: white and anthracite.
Application: Decorative indoor and outdoor lighting (rooms, hallways, stairs, corridors, outdoor lighting)

Serie von Wandleuchten fir die Innen- und AuBenmontage mit hoher Schutzart IP65, ausgestattet mit SMD-LED. Gehaduse aus Aluminium, opaler Diffusor.
Erhaltlich in 2 verschiedenen GroRen, in Farbe: Weill und Anthrazit.
Anwendung: Dekorative Innen- und Auenbeleuchtung (Rdume, Flur, Treppen, Gange, Aulenlicht).

Serie di applique per installazione interna ed esterna con elevato grado di protezione IP65, dotate di SMD LED. Corpo in alluminio, diffusore opalino. Disponibile
in 2 diverse dimensioni, nei colori bianco e antracite
Applicazione: illuminazione decorativa interna ed esterna (stanze, disimpegni, scale, corridoi, illuminazione esterna).

Série nasténnych svitidel uréenych pro montaz do interiéru i exteriéru s vysokym stupném kryti IP65, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku,
opalovy difuzor. K dispozici ve 2 riiznych velikostech, v barvé: bild a antracitova.
Pouziti: dekorativnf interiérové a exteriérové osvétleni (mistnosti, chodby, schody, chodby, venkovni osvétleni)

Séria nastennych svietidiel uréenych pre montéz do interiéru aj exteriéru s vysokym stupriom krytia IP65, svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z
palovy difuzor. K dispozicii v 2 roznych velkostiach, vo farbe: biela a antracitova.
ie: dekorativne interiérové a exteriérové osvetlenie (miestnosti, chodby, schody, chodby, vonkajsie osvetlenie).

FLAT II



Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie
Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné

FLAT II

FLATIIS # W K Im m
5234751 2x3 3 CCT** 2x340 -
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FLATII S # w K Im m
5234754 2x3 3 CCT** 2x340 -
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FLATIIL # w K Im m
5234851 2x5 3 CCT** 2x565 - 5
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FLATIIL # W K Im m
5234854 2x5 3 CCT** 2x565 - 5
3
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** 3CCT SWITCH

3.000K
H 4.000K
5.700K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Outdoor wall light with SMD LED and diffuse ambient light. Aluminum housing, polycarbonate diffuser. In a version with and without motion sensor and with
the option of switching the light color 3000K or 4000K. Available in anthracite
Application: general ambient lighting of outdoor areas (entrance, terrace, stairs, house walls)

Aulenwandleuchte mit SMD-LED und diffusem Umgebungslicht. Gef e aus Aluminium, Polycarbonat-Diffusor. In einer Version mit und ohne
Bewegungssensor und mit der Moglichkeit, die Lichtfarbe 3000K oder 4000K umzuschalten. Erhaltlich in Anthrazit.
Anwendung: Allgemeine Umgebungsbeleuchtung von Auenbereichen (Eingang, Terrasse, Treppen, Hauswéande)

Applique da esterno con SMD LED e luce ambiente diffusa. Alloggiamento in alluminio, diffusore in policarbonato. Disponibile in versione con e senza sensore
di movimento e con la possibilita di commutare il colore della luce a 3000K o 4000K. Disponibile in antracite
Applicazione: illuminazione generale delle aree esterne (ingresso, terrazza, scale, pareti della casa).

Venkovni nasténné svitidlo, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, polykarbonatovy difuzor. K dispozici ve verzi se senzorem pohybu a bez néj
a s moznosti prepnuti barvy svétla 3000K nebo 4000K. K dispozici v antracitové barve
Pouziti: vSeobecné ambientni osvétleni venkovnich prostor (vchod, terasa, schody, stény dom)

Vonkajsie nastenné svietidlo, svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, polykarbonatovy di r. K dispozicii vo verzii so senzorom pohybu
a bez neho a s moznostou prepnutia farby svetla 3000K alebo 4000K. K dispozicii v antracitovej farbe
Pouzitie: vSeobecné ambientné osvetlenie vonkajsich priestorov (vchod, terasa, schody, steny domov).

HUGO Il



Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie
Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné

HUGO Il

HUGO Il # W K Im m
5400154 9 2 CCT** 540 -
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HUGO Il HF # w K Im m

F’/i 5400254 9 2 CCT** 540 -
®
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** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Outdoor wall round, square and rectangular surface lamp. Equipped with SMD LED. Very small size and height. Housing made of aluminium. Available in
anthracite color.
Application: general lighting of walking areas (entrance, terrace, stairs).

Aulenwand runde, quadratische und rechteckige Oberflachenlampe. Lichtquelle - SMD LED. Sehr kleine GrofRe und Hohe. Gehduse aus Aluminium. Erhaltlich
in Anthrazit.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung von Gehflachen (Eingang, Terrasse, Treppe).

Lampada da parete per esterno di superficie tonda, quadrata e rettangolare. Dotato di SMD LED. Dimensioni e altezza molto ridotte. Custodia in alluminio
Disponibile nel colore antracite
Applicazione: illuminazione generale delle zone di calpestio (ingresso, terrazzo, scale).

Venkovni nasténné kruhové, tvercové a obdélnikové svitidlo na povrch. Svételny zdroj — SMD LED. Velmi mald velikost a tloustka. Svitidlo je vyrobeno z hliniku.
K dispozici v antracitové barveé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni chodnikl (vchod, terasa, schody).

Vonkajsie nastenné okruhle, Stvorcové a obdiznikové svietidlo na povrch. Svetelny zdroj — SMD LED. Velmi mala velkost a vyska. Svietidlo je vyrobené z hlinika.
K dispozicii v antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie chodnikov(vchod, terasa, schody).




Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie

STEP ON

Wall | Wand | Parete | Nasténné | Nastenné -

STEPONR # w K Im m

5130434 3 3.000 175 -
B M

—

STEPONQS # w K Im m

5130534 3 3.000 175 -
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STEPONQL # w K Im m

5130634 6 3.000 256 -
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Outdoor recessed spot light with IP54, equipped with COB LED. Housing made of aluminium. Available in white and black color.
Application: general lighting of outdoor areas (entrance, terrace, stairs)

Auleneinbaustrahler mit IP54, ausgestattet mit COB-LED. Geh&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiler und schwarzer Farbe

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung von AulRenbereichen (Eingang, Terrasse, Treppe)

Faretto da incasso per esterni con IP54, dotato di COB LED. Corpo in alluminio. Disponibile nel colore bianco e nero.

Applicazione: illuminazione generale delle aree esterne (ingresso, terrazzo, scale).

Venkovni zapusténé bodové svétlo s krytim IP54. Svételny zdroj — COB LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé a ¢erné barvé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni venkovnich prostor (vchod, terasa, schodisté).

Vonkajsie zapustené bodové svetlo s IP54. Svetelny zdroj — COB LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej a ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie vonkajsich priestorov (vchod, terasa, schody).

N




SPLASH

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

SPLASH # W K Im m

2111031 7 3.000 550

2111031DT 7 3.000 550 TRIAC

2111031D 7 3.000 550 DALI/PUSH
w W 0250
SPLASH # W K Im m

2111033 7 3.000 525 -

2111033DT 7 3.000 525 TRIAC

2111033D 7 3.000 525 DALI/PUSH

Ij
—

0250

e

e

f' lml' .m“\

i

076

rl'l;‘l:“l..n\“\

076

82

82

402



EN

DE

cz

SK

MAX 1| MAX 2

Recessed spotlight for indoor or outdoor installation with IP65 protection rating, equipped with COB LED. The luminaire is available in two versions: fixed or
swivel. Housing made of aluminum. Available in white and black color.
Application: general or accent lighting, for residential or commercial premises (hallways, bathrooms, wet rooms, entrance areas, terraces, toilets).

Einbaustrahler flr Innen- oder AuBenmontage mit Schutzart IP65, ausgestattet mit COB-LED. Die Leuchte ist in zwei Versionen erhaltlich: fix oder schwenkbar.
Gehé&use aus Aluminium. Erhaltlich in weiler und schwarzer Farbe
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung, fir Wohn- oder Geschaftsraume (Flur, Badezimmer, Feuchtrdume, Eingangsbereiche, Terrassen, Toilette).

Faretto da incasso per interni o esterni con grado di protezione IP65, dotato di COB LED. L'apparecchio e disponibile in due versioni: fissa o orientabile.
Corpo in alluminio. Disponibile nei colori bianco e nero
Applicazione: illuminazione generale o d'accento, per locali residenziali o commerciali (corridoi, bagni, locali umidi, ingressi, terrazze, servizi igienici)

Zapusténé bodové svitidlo uréeno pro montdz do interiéru i exteriéru se stupném kryti IP65, svételny zdroj - COB LED. Svitidlo je k dispozici
ve dvou verzich: pevné nebo oto¢né. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé a ¢erné barve.
Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni, pro obytné nebo komeréni prostory (chodby, koupelny, vihké mistnosti, vstupni prostory, terasy, toalety).

Zapustené bodové svietidlo urc¢ené pre montéz do interiéru aj exteriéru so stuprfiom krytia IP65, svetelny zdroj - COB LED. Svietidlo je k dispozicii
v dvoch verzidch: pevnej alebo otocnej. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej a ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie, pre obytné alebo komercné priestory (chodby, kipelne, vihké miestnosti, vstupné priestory, terasy, toalety)




MAX 1| MAX 2

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | Vonkajsie .

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

MAX 1 # w K Im ~
2231531 8 3.000 735 -
2231531DT 8 3.000 735 TRIAC

. 2231531D 8 3.000 735 DALI/PUSH
2231541 8 4000 735 -
2231541DT 8 4000 735 TRIAC
2231541D 8 4.000 735 DALI/PUSH

WL 090

MAX 1 # w K Im ~
2231533 8 3.000 735 -
2231533DT 8 3.000 735 TRIAC
2231533D 8 3.000 735 DALI/PUSH

o 2231543 8 4000 735 -
2231543DT 8 4.000 735 TRIAC
2231543D 8 4.000 735 DALI/PUSH

O b 050

MAX 2 # w K Im ~
2231631 8 3.000 735 -
2231631DT 8 3.000 735 TRIAC

: 2231631D 8 3.000 735 DALI/PUSH
— 2231641 8 4.000 735 -
— 2231641DT 8 4.000 735 TRIAC
2231641D 8 4.000 735 DALI/PUSH

(W] i 050

MAX 2 # w K Im m
2231633 8 3.000 735 -
2231633DT 8 3.000 735 TRIAC
2231633D 8 3.000 735 DALI/PUSH

o 2231643 8 4000 735 -
2231643DT 8 4.000 735 TRIAC
2231643D 8 4000 735 DALI/PUSH
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High-performance recessed spotlight for indoor and outdoor installation. With protection class IP65, it is also suitable for humid environments. Light source -
COB LED. The lamp is made of aluminum. Available in white and black.
Application: general or accent lighting for residential or commercial spaces.

Hochleistungs-Einbaustrahler fir die Innen- und AuBenmontage. Mit der Schutzart IP65 ist es auch fiir feuchte Umgebungen geeignet. Lichtquelle - COB-LED.
Die Lampe besteht aus Aluminium. Erhaltlich in Weil und Schwarz.
Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung fir Wohn- oder Gewerberau

Faretto da incasso ad alte prestazioni per install ne interna ed esterna. Con il grado di protezione IP65 & adatto anche per ambienti umidi. Sorgente
luminosa: LED COB. La lampada é realizzata in alluminio. Disponibile in bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale o d'accento per spazi residenziali o commerciali

Vysoce vykonné zapusténé bodové svitidlo uréeno pro montaz do interiéru i exteriéru. S krytim IP65 je vhodné i do vihkého prostredi. Svételny zdroj - COB LED.
je vyrobeno z hliniku. K dispozici v bilé a ¢erné barvé.
Seobecné nebo akcentacni osvétleni uréené pro obytné nebo komercni prostory.

Vysokovykonné zapustené bodové svietidlo uréené pre montaz do interiéru aj exterieru. S krytim IP65 je vhodné aj do vlhkého prostredia. Svetelny zdroj - COB
LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v bielej a ¢iernej farbe
Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie uréené pre obytné alebo komeréné priestory

VIGO



VIGO

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | Vonkajsie .

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

VIGO S # w K Im g}
2095131 8-18* 3.000 920-2.070 -
2095131DT 18 3.000 2.070 TRIAC

s 2095131D 18 3.000 2.070 DALI/PUSH
2095141 8-18* 4.000 920-2.070 -
2095141DT 18 4.000 2.070 TRIAC
2095141D 18 4,000 2.070 DALI/PUSH
(W] ) [ &)

VIGO S # w K Im g
2095133 8-18* 3.000 920-2.070 -
2095133DT 18 3.000 2.070 TRIAC
2095133D 18 3.000 2.070 DALI/PUSH

6 2095143 8-18* 4.000 920-2.070 -
2095143DT 18 4,000 2.070 TRIAC
2095143D 18 4.000 2.070 DALI/PUSH
O ) [ X&)

VIGOM # w K Im g
2095231 1629  3.000  1.840-3.340 -
2095231DT 29 3.000 3.340 TRIAC
2095231D 29 3.000 3.340 DALI/PUSH
2095241 1629 4000  1.840-3.340 -
2095241DT 29 4.000 3.340 TRIAC
2095241D 29 4.000 3.340 DALI/PUSH

(W] b 0.

VIGO M # w K Im m
2095233 1629 3000  1.840-3.340 -
2095233DT 29 3.000 3.340 TRIAC
2095233D 29 3.000 3.340 DALI/PUSH
2095243 1629 4000  1.840-3.340 -
2095243DT 29 4.000 3.340 TRIAC
2095243D 29 4,000 3.340 DALI/PUSH

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

2] I [en |
—
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Outdoor square or rectangle recessed wall mounted light fitting equipped with SMD LED. Housing made of aluminium. Available in anthracite color.
Application: general lighting of walking areas (entrance, terrace, stairs).

Quadratische oder rechteckige Wandeinbauleuchte fiir den AuBenbereich mit SMD-LED. Geh&duse aus Aluminium. Erhéltlich in Anthrazit.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung von Gehflachen (Eingang, Terrasse, Treppe).

Incasso a parete per esterni di forma quadrata o rettangolare, equipaggiato con SMD LED. Corpo in alluminio. Disponibile nel colore antracite.
Applicazione: illuminazione generale delle zone di calpestio (ingresso, terrazzo, scale).

Venkovni ndsténné zapusténé Ctvercové nebo obdélnikové svitidlo. Svételny zdroj — SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici v antracitové barvé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni chodnikt (vchod, terasa, schodisté).

Vonkajsie nastenné zapustené tvorcové alebo obdiznikové svietidlo. Svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v antracitovej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie chodnikov(vchod, terasa, schodisko).

STEP IN




STEP

IN

Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | Vonkajsie .

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

STEPINQ # W K Im

5100334 3 3.000 100
(2] W 0
STEPIN S # W K Im

5141434 36 3.000 106
(2] H 0
STEPIN L # W K Im

5141534 85 3.000 250

HAlEE
—

CRI
80+,

[f] 62x62x70

[f] 243x75x 70
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Square recessed light for indoor or outdoor installation with protection class IP66, equipped with SMD LED with the possibility of switching the light color.
Aluminum and glass housing. Available in white or black color. The package also includes a mounting box.
Application: corridors, stairs, walkways.

Quadratische Einbauleuchte fr die Innen- oder AuRenmontage mit Schutzart IP66, ausgestattet mit SMD-LED mit der Moglichkeit die Lichtfarbe
umzuschalten. Gehduse aus Aluminium und Glas. Erhaltlich in weiler oder schwarzer Farbe. Das Paket enthélt auch eine Montagebox.
Anwendung: Flure, Treppen, Gehwege.

Faretto da incasso quadrato per installazione interna o esterna con grado di protezione IP66, dotato di SMD LED con possibilita di commutare il colore della
luce. Custodia in alluminio e vetro. Disponibile nel colore bianco o nero. La confezione comprende anche una scatola di montaggio.
Applicazione: corridoi, scale, passerelle.

Hranaté zapusténé svitidlo uréeno pro do interiéru i exteriéru se stupném kryti IP66, Svételny zdroj - SMD LED s moznosti prepinani barvy svétla
Svitidlo je vyrobeno z hliniku a skla. K dispozici v bilé nebo ¢erné barvé. Soucasti baleni je také montazni krabice.
Pouziti: chodby, schody, chodniky.

Hranaté zapustené svietidlo uréené pre montaz do interiéru aj exteriéru so stupriom krytia IP66, Svetelny zdr MD LED s moznostou prepinania farby svetla.
Svietidlo je vyrobené z hlinika a skla. K dispozicii v bielej alebo Siernej farbe. Sticastou balenia je aj montézna krabica.
Pouzitie: chodby, schody, chodniky.

WALK Il QG



Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | VonkajSie
Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné >

WALK Il QG

WALK Il QG # W K Im m
2390751 5 3 CCT** 300 -
81
w W
WALK Il QG # W K Im m
2390753 5 3 CCT** 300 -
81

o MA
38° A

** 3CCT SWITCH WALL BOX
67
>

3.000K o - I
4.000K

H 6.000K —

103

Color temperature switch Included

Farbtemperatursteuerung Inklusive

Interruttore del colore della luce Incluso
Piepinac barvy svétla Vbaleni
Prepinat farby svetla V baleni




Outdoor adjustable reflector for wall, ceiling or floor mounting with ground spike. Light source - GU10 LED. The lamp is made of aluminum, tempered glass.
Available in anthracite color.
Application: accented outdoor lighting of outdoor spaces (gardens, trees, walls).

Aulenorientierbarer Miniprojektol Boden-, Wand- oder Deckenmontage mit ErdspieR. Lampenfassung fiir GU10 LED-Quelle. Gehduse aus Aluminium,
Hartglas. Erhaltlich in Anthrazit.
Anwendung: Akzentuierte AuBenbeleuchtung fiir AuRenbereiche (Garten, Baume, Wande).

Riflettore orientabile da esterno per montaggio a parete, soffitto o pavimento con picchetto. Sorgente luminosa: GU10 LED. La lampada é realizzata in
alluminio, vetro temperato. Disponibile nel colore antracite.

Applicazione: illuminazione esterna accentata di spazi esterni (giardini, alberi, muri).
Venkovni nastavitelny reflektor pro montdz na strop, zed nebo podlahu se zemnim hrotem. Svételny zdroj - GU10 LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, tvrzené
sklo. K dispozici v antracitu.

Pouziti: bodové venkovni osvétleni pro venkovni prostory (zahrady, stromy, faséda).

Vonkajsi nastavitelny reflektor pre montaz na stenu, strop alebo podlahu so zemnym hrotom. Svetelny zdroj -GU10 LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, kalené
sklo. K dispozicii v antracitovej farbe.
Pouzitie: akcentované vonkajsie osvetlenie vonkajsich priestorov (zahrady, stromy, steny).




Outdoor | Aussenleuchten | Esterno | Venkovni | Vonkajsie .

Adjustable directional | Biegbar schwenkbar | Direzionale regolabile | Nastavitelné smérové | Nastavitelné smerové

NAVY

NAVY # W K Im m
5131204 GU10 - - -
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EN

Led lighting solutions for your business
and commercial lighting needs. All
products are made to be high quality
with great effectivity and long lifetime.
For all products are available data for
lighting calculations — see web for more
details.

Wa. /o SR




DE

LED-Beleuchtungslosungen fir Ihre
geschaftlichen und gewerblichen
Beleuchtungsanforderungen

Alle Produkte sind auf hohe

Qualitat mit groRer Effektivitat und
langer Lebensdauer ausgelegt.

Fr alle Produkte sind Daten flr
Beleuchtungsberechnungen verfiigbar
- siehe Web fiir weitere Details

IT

Soluzioni di illuminazione a LED per

le vostre esigenze di illuminazione
aziendale e commerciale. Tutti i prodotti
sono realizzati per essere di alta qualita
con grande efficacia e lunga durata. Per
tutti i prodotti sono disponibili i dati per
i calcoli illuminotecnici — consultare il
sito web per maggiori dettagli

cz

LED feSeni osvétleni pro potreby
komercniho osvétleni. VSechny
produkty jsou navrzeny s ohledem na
vysokou kvalitu s vysokou ucinnosti
a dlouhou zivotnosti. Pro vSechny
produkty jsou k dispozici data pro
svételné vypocty - vice viz web.

SK

LED osvetlenie pre potreby Vasho
podnikania a komeréného osvetlenia.
Vsetky produkty su navrhnuté s
dérazom na vysoku kvalitu, s vysokou
ucinnostou a dlhou zivotnostou. Pre
vSetky produkty su k dispozicii data pre
svetelné vypocty — viac vid web.




EN

DE

cz

SK

Circular ceiling light with LED SMD. Housing made of aluminum, the opal diffuser made of polycarbonate. Available in 2 different sizes and in white or black
color.
Application: general lighting of residential or business premises (hallway, office, entrance area, workstations, rooms)

Kreisférmige Deckenleuchte mit LED SMD. Gehduse aus Aluminium, der opale Diffusor aus Polycarbonat. Erhéltlich in 2 verschiedenen GroRen und in weiller
oder schwarzer Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung von Wohnoder Geschaftsraumen (Flur, Biro, Eingangsbereich, Arbeitsplatze, Raume)

Plafoniera circolare con LED SMD. Corpo in alluminio, diffusore opale in policarbonato. Disponibile in 2 diverse dimensioni e nei colori bianco o nero
Applicazione: illuminazione generale di locali residenziali o commerciali (corridoio, ufficio, ingresso, postazioni di lavoro, stanze).

Kruhové stropni svitidlo, svételny zdroj - SMD LED. Svitidlo je vyrobeno z hliniku, opalovy difuzor z polykarbonatu. K dispozici ve 2 riiznych velikostech a v bilé
nebo cerné barvé
Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (chodba, kancelar, vstupni prostor, pracovni mista, pokoje)

Kruhové stropné svietidlo, svetelny zdroj — SMD LED. Svietidlo je vyrobené z hlinika, opalovy difuzor z polykarbonatu. K dispozicii v 2 roznych velkostiach a v
bielej alebo Ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (chodba, kancelaria, vstupny priestor, pracovné miesta, izby)

KAPA ON




KAPA ON

Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

KAPA ON 14 # w K Im !

1235451 12 3 CCT** 1.350 -

1235451DT 12 3 CCT** 1.350 TRIAC

s 1235451D 12 3 CCT** 1.350 DALI/PUSH

ob ©0
KAPA ON 14 # W K Im m

1235453 12 3 CCT** 1.350 -

1235453DT 12 3 CCT** 1.350 TRIAC

1235453D 12 3 CCT** 1.350 DALI/PUSH
- B ©0
KAPA ON 19 # w K Im m

1235551 25 3 CCT** 2.825 -

1235551DT 25 3 CCT** 2.825 TRIAC

1235551D 25 3 CCT** 2.825 DALI/PUSH
] ©0
KAPA ON 19 # W K Im m

1235553 25 3 CCT** 2.825 -

1235553DT 25 3 CCT** 2.825 TRIAC

1235553D 25 3 CCT** 2.825 DALI/PUSH

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

WA

Recessed p. 439
Eingebaut s. 439
Incasso p. 439
Zépustnd str. 439
Zépustnd str. 439

« O

R

¢ 145

g
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Round surface light fitting for interior in IP44, equipped with SMD LEDs. Possibility to change light temperature by switch during installation.
Housing ABS and diffuser made of PMMA. Available in 2 different sizes and with motion sensor.
Application: general lighting, intended for residential or commercial areas in any type of spaces (bathroom, hallway, stairway, wardrobe).

Runde Aufbauleuchte fiir Innenmontage in IP44, bestiickt mit SMD-LEDs. Maglichkeit zur Anderung der Lichttemperatur durch Schalter wéahrend der
Installation. Geh&use aus ABS und Diffusor aus PMMA. Erhéltlich in 2 verschiedenen GroRen, und auch mit Mikrowellen- Bewegungssensor.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohnoder Geschéftsraume (Badezimmer, Eingangsbereiche, Kleiderschrénke, Treppe).

Plafoniera tonda da superficie per interni in IP44, equipaggiata con LED SMD. Possibilita di modificare la temperatura della luce tramite interruttore
in fase di installazione. Corpo in ABS e diffusore in PMMA Disponibile in 2 diverse dimensioni e con sensore di movimento.
Applicazione: illuminazione generale, destinata ad aree residenziali o commerciali in qualsiasi tipo di spazio (bagno, corridoio, scala, guardaroba).

Kruhové stropni svitidlo uréeno pro montaz do interiéru s IP44. Svételny zdroj - LED SMD. Moznost zmény teploty svétla prepinacem béhem instalace.
Podstava z ABS, difuzor z PMMA. K dispozici ve 2 velikostech, véetrie verze s pohybovym snimacem.
Pouziti: vSeobecné osvétleni, urcené pro obytné nebo komercni prostory (koupelny, chodba, schodisté, Satnik).

Kruhové stropné svietidlo uréené pre montéz do interiéru s IP44. Svetelny zdroj - LED SMD. Moznost zmeny teploty svetla prepinaom pocas instalacie.
Podstava z ABS, diftizor z PMMA. K dispozicii v 2 réznych velkostiach, ako aj prevedeni s pohybovym senzorom.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie, uréené pre obytné alebo komercné priestory (kipelne, chodby, Satniky, schodiska).

JOTAII



Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

JOTA I

JOTAIIl 26 # W K Im m
1470151 12 2 CCT** 1.200 -

CRI
w WA I 0o

JOTA 1133 # W K Im m
1470251 18 2 CCT** 1.800 -

CRI
w ) EN (o] 0o

JOTA Il 33 HF # W K Im m
D’k 1470351 18 2 CCT** 1.800 -

CRI
W B 0o

** 2CCT SWITCH

H 3.000K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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A series of professional dustproof lights with IP65 protection. Light source - LED SMD. Both the lamp and the diffuser are made of polycarbonate, the clips are
made of stainless steel. Very high efficiency — up to 160 Im/W. Available in 2 sizes. Adjustable power over a wide range. IK08 resistance.
Application: general lighting in public and commercial spaces, including dusty and damp spaces (garages, parking lots, warehouses, industrial spaces).

Eine Serie professioneller staubdichter Leuchten mit IP65-Schutz. Lichtquelle - LED SMD. Sowohl die Lampe als auch der Diffusor bestehen aus Polycarbonat,
die Clips sind aus Edelstahl. Sehr hohe Effizienz — bis zu 160 Im/W. Erhaltlich in 2 GrolRen. Einstellbare Leistung Uber einen weiten Bereich. IKO8-Bestédndigkeit.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung in 6ffentlichen und gewerblichen Raumen, einschlieBlich staubiger und feuchter Raume (Garagen, Parkplatze, Lagerhallen,
Industrieraume).

Una serie di fari professionali antipolvere con protezione IP65. Sorgente luminosa: LED SMD. Sia la lampada che il diffusore sono in policarbonato, le clip sono
in acciaio inox. Efficienza molto elevata — fino a 160 Im/W. Disponibile in 2 misure. Potenza regolabile su un ampio intervallo. Resistenza IK08.
Applicazione: illuminazione generale di spazi pubblici e commerciali, compresi spazi polverosi e umidi (garage, parcheggi, magazzini, spazi industriali).

Série profesiondlnich prachotésnych svitidel s krytim IP65. Svételny zdroj - LED SMD. Svitidlo i difuzor jsou vyrobeny z polykarbonatu, spony z uslechtilé oceli.
Velmi vysoka Ucinnost — az 160 Im/W. K dispozici ve 2 velikostech. Nastavitelny vykon ve velkém rozsahu. Odolnost IK08.
Pouziti: vSeobecné osvétleni ve verejnych a komercnich prostorach véetné prasnych a vihkych prostor (garéze, parkovisté, sklady, primyslové prostory).

Séria profesiondlnych prachotesnych svietidiel s krytim IP65. Svetelny zdroj - LED SMD. Svietidlo aj difizor st vyrobené z polykarbonatu, spony z uslachtilej
ocele. Velmi vysoka Gcinnost - az 160 Im/W. K dispozicii v 2 velkostiach. Nastavitelny vykon vo velkom rozsahu. Odolnost IK08.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie vo verejnych a komercnych priestoroch vratane prasnych a vihkych priestorov (garaze, parkoviska, sklady, priemyselné
priestory).

|
[

- 113
- 5 Sl |
/ =
DUSTER PRO - e



DUSTER

Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

PRO

DUSTER PRO 120 # W K Im m
1240751 21-40* 3 CCT**  3.360-6.400 -
1240751D 40* 3 CCT** 6.400 DALI/PUSH 1200
~ 1240751EM  21-40*  3CCT*  3.360-6.400 - P
/ 1040
|75
77
w M 0606
DUSTER PRO 150 # w K Im m
1240851 28-50* 3 CCT**  4.480-8.000 -
1240851D 40* 3 CCT** 8.000 DALI/PUSH 1500
. 1240851EM 28-50* 3 CCT**  4.480-8.000 - —
/ 1335
=75
77
W] 2] 0606
SUSPENSION
HF SENSOR # S KIT # Length
6229400 5m 6990106 2,5m

* ADJUSTABLE POWER

=

** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

3.000K
H 3.500K
4.000K

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon

Nastavitelny vjkon

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla
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A range of economical, functional dust protection lights with IP65 protection. Light source - LED SMD. The lamp and diffuser are made of polycarbonate, the
clips are made of stainless steel. High efficiency - 140 Im/W. Available in 2 sizes. IK08 resistance.
Application: general lighting in public and commercial spaces, including dusty and damp spaces (garages, parking lots, warehouses, industrial spaces).

Eine Reihe wirtschaftlicher, funktionaler Staubschutzleuchten mit IP65-Schutz. Lichtquelle - LED SMD. Die Lampe und der Diffusor bestehen aus Polycarbonat,
die Clips sind aus Edelstahl. Hohe Effizienz — 140 Im/W. Erhaltlich in 2 Gr6Ren. IK08-Bestadndigkeit.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung in 6ffentlichen und gewerblichen Raumen, einschlieBlich staubiger und feuchter Raume (Garagen, Parkplatze, Lagerhallen,
Industrieraume).

Una gamma di luci antipolvere economiche e funzionali con protezione IP65. Sorgente luminosa: LED SMD. La lampada e il diffusore sono in policarbonato, le
clip sono in acciaio inox. Alta efficienza: 140 Im/W. Disponibile in 2 misure. Resistenza IK08.
Applicazione: illuminazione generale di spazi pubblici e commerciali, compresi spazi polverosi e umidi (garage, parcheggi, magazzini, spazi industriali).

Serle ekonomickych, funkénich prachotésnych svitidel s krytim IP65. Svételny zdroj - LED SMD. Svitidlo i difuzor jsou vyrobeny z polykarbonatu, spony z
ilé oceli. Vysoka ucinnost - 140 Im/W. K dispozici ve 2 velikostech. Odolnost IK08.
vSeobecné osvétleni ve vefejnych a komercnich prostordch véetné prasnych a vihkych prostor (garaze, parkovisté, sklady, primyslové prostory).

Séria ekonomickych, funkénych prachotesnych svietidiel s krytim IP65. Svetelny zdroj - LED SMD. Svietidlo aj difizor su vyrobené z polykarbonatu, spony z
usla htlIeJ ocele. Vysoka ucinnost - 140 Im/W. K dispozicii v 2 velkostiach. Odolnost IK08.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie vo verejnych a komercnych priestoroch vratane prasnych a vihkych priestorov (garéze, parkoviska, sklady, priemyselné
priestory).




Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové .

Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

HULK

HULK 120 # W K
1240441 22-40% 4.000 3.080-5.600 -
1240441D 40 4.000 5.600 DALI/PUSH 1200
- =
/ 1040
|75
77
w M 009
HULK 150 # w K Im m
1240541 29-50* 4.000 4.060-7.000 -
1240541D 50 4.000 7.000 DALI/PUSH 1500
o ————————
/ 1335
=75
77
2 CRI
W] 2] 006
SUSPENSION
HF SENSOR # S KIT # Length
6229400 6990106 2,5m

. oo

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power

Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon
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Dustproof luminaire with protection class IP66 and with SMD LED. Available in white color.
Application: general lighting in public and commercial areas, including dusty and damp areas (garages, parking lots, warehouses, industrial sites).

Staubdichte Leuchte mit Schutzart IP66 und mit SMD-LED. Erhéltlich in weiler Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung in 6ffentlichen und gewerblichen Bereichen, einschlieBlich staubiger und feuchter Bereiche (Garagen, Parkplatze,
Lagerhallen, Industriegelénde).

Apparecchio antipolvere con classe di protezione IP66 e con LED SMD. Disponibile in colore bianco.
Applicazione: illuminazione generale di aree pubbliche e commerciali, comprese le aree polverose e umide (garage, parcheggi, magazzini, siti industriali).

Prachotésné svitidlo se stupném kryti IP66, svételny zdroj - LED SMD. K dispozici v bilé barveé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni ve vefejnych a komercénich prostoréch, véetné prasnych a vihkych prostor (garaze, parkovisté, sklady, primyslové objekty).

Prachotesné svietidlo so stupriom krytia IP66, svetelny zdroj - LED SMD. K dispozicii v bielej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie vo verejnych a komerénych priestoroch, vratane prasnych a vihkych priestorov (garéze, parkoviska, sklady, priemyselné
objekty).




LEO Il

Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

LEO 11120 # W K Im m
1240251 40 3 CCT** 4.400 -
1260
. e ———
1]s7
2 CRI 70
W) M 0
LEO 11 120 LK # w K Im m
1240351 40 3 CCT** 4.400 -
1330
e

w WA
120°

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 4.000K
5.700K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Dust-proof luminaire with protection class IP66. Available in one length (120 cm) and in a version for continuous assembly. This light already has continuous
wiring (marked LK). Light source - LED SMD. Both the lamp and the diffuser are made of polycarbonate. IK10 resistance. Available in white.
Application: general lighting in public and commercial spaces, including dusty and damp spaces (garages, parking lots, warehouses, industrial spaces).

Staubgeschiitzte Leuchte mit Schutzart IP66. Erhaltlich in einer Lange (120 cm) und in einer Version fiir die kontinuierliche Montage. Diese Leuchte verfiigt
bereits tiber eine durchgehende Verkabelung (gekennzeichnet mit LK). Lichtquelle - LED SMD. Sowohl die Lampe als auch der Diffusor bestehen aus
Polycarbonat. IK10-Bestandigkeit. Erhaltlich in Weil3.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung in 6ffentlichen und gewerblichen Raumen, einschlieBlich staubiger und feuchter Raume (Garagen, Parkplétze, Lagerhallen,
Industrieraume).

Apparecchio antipolvere con classe di protezione IP66. Disponibile in un'unica lunghezza (120 cm) e nella versione per montaggio continuo. Questa luce & gia
dotata di cablaggio continuo (contrassegnato LK). Sorgente luminosa: LED SMD. Sia la lampada che il diffusore sono realizzati in policarbonato. Resistenza
IK10. Disponibile in bianco.

Applicazione: illuminazione generale di spazi pubblici e commerciali, compresi spazi polverosi e umidi (garage, parcheggi, magazzini, spazi industriali).

Prachotésné svitidlo s krytim IP66. K dispozici v jedné délce (120cm) a ve verzi uréené pro pribéZznou montaz. Toto svitidlo ma jiz v sobé priibéznou kabeldz
(oznacent LK). Svételny zdroj - LED SMD. Svitidlo i difuzor jsou vyrobeny z polykarbondtu. Odolnost IK10. K dispozici v bilé barve.
Pouziti: vSeobecné osvétleni ve verejnych a komercnich prostorach véetné prasnych a vihkych prostor (gardze, parkovisté, sklady, primyslové prostory).

Prachotesné svietidlo s krytim IP66. K dispozicii v jednej dizke (120cm) a vo verzii uréenej na priebezni montaz. Toto svietidlo mé uz v sebe priebeznu kabelaz
(oznacenie LK). Svetelny zdroj - LED SMD. Svietidlo aj diftizor st vyrobené z polykarbonatu. Odolnost IK10. K dispozicii v bielej farbe.

Pouzitie: vseobecné osvetlenie vo verejnych a komerénych priestoroch vratane prasnych a vihkych priestorov (garéze, parkoviskd, sklady, priemyselné
priestory).

LIGA
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LIGA

LIGA 120 LK # w K Im m
1240641 40 4.000 5.200 -
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Linear ceiling light intended for indoor installation with IP40 protection. Light source - LED SMD. Possibility to adjust the color of the light with a switch during
installation. Both the lamp and the diffuser are made of PC/SPCC. Available in 2 sizes.
Application: general lighting, intended for residential, commercial or public spaces (locker rooms, cellars, corridors, staircases).

Lineare Deckenleuchte fir die Innenmontage mit Schutzart IP40. Lichtquelle - LED SMD. Mdglichkeit, die Farbe des Lichts mit einem Schalter wahrend
der Installation einzustellen. Sowohl die Lampe als auch der Diffusor bestehen aus PC/SPCC. Erhéltlich in 2 GroRen.
Anwendung: allgemeine Beleuchtung fiir Wohn-, Geschafts- oder 6ffentliche Raume (Umkleiderdume, Keller, Korridore, Treppenhauser).

Plafoniera lineare destinata all'installazione in interni con protezione IP40. Sorgente luminosa: LED SMD. Possibilita di regolare il colore della luce tramite
interruttore in fase di installazione. Sia la lampada che il diffusore sono realizzati in PC/SPCC.Disponibile in 2 dimensioni.
Applicazione: illuminazione generale, destinata a spazi residenziali, commerciali o pubblici (spogliatoi, cantine, corridoi, scale).

Linedrni stropni svitidlo ur¢eno pro montaz do interiéru s krytim IP40. Svételny zdroj - LED SMD. Moznost nastaveni barvy svétla prepinacem béhem instalace.
Svitidlo i difuzor jsou vyrobeny z PC/ SPCC. K dispozici ve 2 velikostech.

Pouziti: vSeobecné osvétleni, ur¢eno pro obytné, komercéni prostory nebo vefejné (Satny, sklepy, chodby, schodisté).

Linedrne stropné svietidlo uréené pre montaz do interiéru s krytim IP40. Svetelny zd LED SMD. Moznost nastavenie farby svetla prepinacom pocas
instalacie. Svietidlo aj difuzor st vyrobené z PC/ SPCC. K dispozicii v 2 velkostiach.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie, uréené pre obytné, komercné priestory alebo verejné (Satne, pivnice, chodby, schodiska).
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HENO

HENO 120 # W K Im N
1235051 38 3CCT* 3.800 -
1235051D 38 3CCT* 3.800 DALI/PUSH
724
g L
S
1200
] 7] 90
HENO 150 # w K Im N
1235151 60  3CCT* 6.000 -
1235151D 60  3CCT* 6.000 DALI/PUSH )
.\?4
/ ——
/

1500

W WA TN « Q

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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Professional linear ceiling light designed for indoor installation with IP20 protection. Light source - high performance LED SMD. The lamp is made of metal
in a white surface treatment, the lampshade is made of aluminum and a PC dispersion diffuser with a low glare index. Available in 2 sizes.

Application: general lighting, due to low glare suitable for all public and social spaces (schools, classrooms, workspaces with computers),

Also suitable as a replacement for older fluorescent lights during renovations - administrative and commercial spaces.

Professionelle lineare Deckenleuchte fiir die Innenmontage mit IP20-Schutz. Lichtquelle - Hochleistungs-LED SMD. Die Leuchte besteht aus Metall mit weiller

Oberflachenbehandlung, der Lampenschirm besteht aus Aluminium und einem PC-Dispersionsdiffusor mit niedrigem Blendindex. Erhéltlich in 2 GroRen.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung, aufgrund geringer Blendung geeignet fir alle 6ffentlichen und sozialen Raume (Schulen, Klassenzimmer,
Arbeitsplatze mit Computern), auch geeignet als Ersatz fiir éltere Leuchtstofflampen bei Renovierungen - Verwaltungs- und Gewerberdaume.

Plafoniera lineare professionale progettata per installazione interna con protezione IP20. Sorgente luminosa: LED SMD ad alte prestazioni. La lampada e
realizzata in metallo con trattamento superficiale bianco, il paralume € in alluminio e un diffusore a dispersione in PC con un basso indice di abbagliamento.
Disponibile in 2 misure.

Applicazione: illuminazione generale, grazie al basso abbagliamento adatto a tutti gli spazi pubblici e sociali (scuole, aule, spazi di lavoro con computer),
adatto anche come sostituto delle vecchie luci fluorescenti durante le ristrutturazioni - spazi amministrativi e commerciali.

Profesiondlini linedrni stropnf svitidlo uréeno pro montaz do interiéru s krytim IP20. Svételny zdroj - vysoce vykonné LED SMD. Svitidlo je vyrobeno z kovu v bilé
povrchové Uprave, stinitko z hliniku a PC rozptylového difuzéru s nizkym indexem oslnéni. K dispozici ve 2 velikostech.

Pouziti: vSeobecné osvétleni, diky nizkému osInéni vhodné pro véechny vefejné a spolecenské prostory (Skoly, ucebny, pracovni prostory s pocitaci),

vhodné také jako nahrada starsich zarivkovych svitidel pfi rekonstrukcich - administrativni a komeréni prostory.

Profesiondlne linearne stropné svietidlo ur¢ené pre montaz do interiéru s krytim IP20. Svetelny zdroj — vysokovykonné LED SMD. Svietidlo je vyrobené z kovu v
bielej povrchovej Uprave, tienidlo z hlinika a PC rozptylového diflizora s nizkym indexom oslnenia. K dispozicii v 2 velkostiach.

Pou Seobecné osvetlenie, vdaka nizkemu oslneniu vhodné pre véetky verejné a spolocenské priestory (Skoly, u¢ebne, pracovné priestory s pocitaémi),
vhodné tiez ako nahrada starsich Ziarivkovych svietidiel pri rekonstrukcidch — administrativne a komeréné priestory.
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SIMA

SIMA 120 # W K Im m
1410141 35 4.000 4.300 -
1410141D 35 4.000 4.300 DALI/PUSH 140

W 8200

SIMA 150 # W K Im m
1410241 50 4.000 6.200 -

1410241D 50 4.000 6.200 DALI/PUSH 40
158
%

W) HIAIES 220
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Slim linear ceiling lamp intended for interior use. Light source - SMD LED with the possibility of changing the color of the light. The lamp is made of aluminum
with an opal diffuser. Available in 3 sizes, white or black
Application: general lighting, intended for residential or commercial spaces (dining rooms, entrance areas, receptions, offices, work spaces)

Schlanke lineare Deckenleuchte fiir den Innenbereich. Lichtquelle - SMDLED mit der Moglichkeit, die Lichtfarbe zu dndern. Die Leuchte besteht aus Aluminium
mit einem opalen Diffusor. Erhaltlich in 3 GréRen, weill oder schwarz.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung, bestimmt fiir Wohn- oder Geschéftsraume (Esszimmer, Eingangsbereiche, Rezeptionen, Biros, Arbeitsraume).

Lampada da soffitto lineare e sottile destinata ad uso interno. Sorgente luminosa: LED SMD con possibilita di cambiare il colore della luce. La lampada &
realizzata in alluminio con diffusore opalino. Disponibile in 3 dimensioni, bianca o nera.
Applicazione: illuminazione generale, destinata a spazi residenziali o commerciali (sale da pranzo, ingressi, reception, uffici, spazi di lavoro).

Stihl¢ linearni stropni svitidlo uréeno do interiéru. Svételny zdroj - SMD LED s moznosti zmény barvy svétla. Svitidlo je vyrobeno z hliniku s opélovym difuzorem.
K dispozici ve 3 velikostech, v bilé nebo ¢erné barve.
Pouziti: vSeobecné osvétleni, urceno pro rezidenéni nebo komercni prostory (jidelny, vstupni prostory, recepce, kancelare, pracovni prostory)

Stihle linedrne stropné svietidlo uréené do interiéru. Svetelny zdroj - SMD LED s moznostou zmeny farby svetla. Svietidlo je vyrobené z hlinika s opalovym
difuzorom. K dispozicii v 3 velkostiach, v bielej alebo Ciernej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie, uréené pre rezidenc¢né alebo komeréné priestory (jedalne, vstupné priestory, recepcie, kanceldrie, pracovné priestory).







NOLI I

NOLI'II 90 P # W K Im m
1237951 15-30*  3CCT**  1.650-3.300 -
1237951DT 30 3 CCT** 3.300 TRIAC
1237951D 30 3 CCT** 3.300 DALI/PUSH
v W @
NOLI I 90 P # W K Im m
1237953 15-30*  3CCT**  1.650-3.300 -
1237953DT 30 3 CCT** 3.300 TRIAC
/ 1237953D 30 3 CCT** 3.300 DALI/PUSH
Gl W €
NOLIII 120 P # W K Im m
1238151 20-40*  3CCT**  2.200-4.400 -
1238151DT 40 3 CCT** 4.400 TRIAC
1238151D 40 3 CCT** 4.400 DALI/PUSH
v] W &
NOLI 1120 P # w K Im ]
1238153 20-40* 3 CCT**  2.200-4.400 -
1238153DT 40 3 CCT** 4.400 TRIAC
1238153D 40 3 CCT** 4.400 DALI/PUSH

~
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A
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NOLI Il 150 P # w K Im m
1238251 40-60* 3 CCT**  4.400-6.600 -
1238251DT 60 3 CCT** 6.600 TRIAC »5—9-
1238251D 60 3 CCT** 6.600 DALI/PUSH [70
%
W] ] &
NOLI I 150 P # w K Im m
1238253 40-60*% 3 CCT**  4.400-6.600 -
1238253DT 60 3 CCT** 6.600 TRIAC ~5—9‘
1238253D 60 3 CCT** 6.600 DALI/PUSH [70
%
2] M &)
CONNECTOR # CONNECTOR #
6239401 6239403
- 2
PRISMATIC
DIFFUSER # Type
6239100 90
6239300 120
~ 6239200 150

* ADJUSTABLE POWER

** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

3.000K
H 3.500K
4.000K

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

Suspended p. 463
Pendelleuchte s. 463
Sospeso p. 463
Zévésné str. 463
Zévesné str. 463
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Round surface light fitting for interior mounting, equipped with SMD LEDs. Housing made of polycarbonate. Available in white color.
Application: general lighting, intended for residential or commercial areas (hallway, wardrobes, entrance areas, toilet, pantry).

Runde Aufbauleuchte fiir die Innenmontage, bestiickt mit SMD-LEDs. Geh&use aus Polycarbonat. Erhéltlich in weiler Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung, bestimmt fiir Wohn- oder Geschéftsraume (Flur, Schrénke, Eingangsbereiche, Toilette, Speisekammer).

Apparecchio da superficie tondo per montaggio in interni, equipaggiato con LED SMD. Alloggiamento in policarbonato. Disponibile nel colore bianco.
Applicazione: illuminazione generale, destinata ad aree residenziali o commerciali (corridoio, guardaroba, zone d'ingresso, servizi igienici, dispensa).

Kruhové stropné nebo nasténné svitidlo ur¢eno pro montéz do interiéru. Svételny zdroj - LED SMD. Svitidlo je vyrobeno z polykarbonéatu. K dispozici v bilé
barvé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni, ur¢ené pro obytné nebo komercni prostory (predsin, $atnik, vstupni prostory, WC, komora).

Kruhové stropné alebo nastenné svietidlo uréené pre povrchovi montaz v interiéri. Svetelny zdroj - SMD LED. Svietidlo je vyrobené z polykarbonatu. K dispozicii
je v bielej farbe.
PouZzitie: vSeobecné osvetlenie, uréené pre obytné alebo komercné priestory (chodba, skrine, vstupné priestory, WC, komora).
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EASY-R ON

EASY-RON M # W K Im m
2190531 12 3.000 1.080 -
2190741 12 4.000 1.200 -

131
@170
: CRI
W] K &)

EASY-RON L # W K Im m
2190631 18 3.000 1.620 -
2190841 18 4.000 1.800 -

R CRI 225
W HiAlEE @

Recessed p
Eingebaut s
Incasso p.
Zépustna str.
Zépustna str.
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Round, simple, functional and reliable ceiling light in 2 sizes, intended for surface or recessed installation in the interior. Light source - SMD LED. The lamp is
made of polycarbonate. It is available in white.
Application: general lighting, intended for residential or commercial spaces (hallways, cloakrooms, entrance areas, toilets, storage rooms).

Runde, einfache, funktionale und zuverlassige Deckenleuchte in 2 Grolen, vorgesehen fiir die Aufputz- oder Einbaumontage im Innenraum. Lichtquelle - SMD-
LED. Die Lampe besteht aus Polycarbonat. Es ist in Weilt erhaltlich.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung, bestimmt fir Wohn- oder Gewerberdume (Flur, Garderoben, Eingangsbereiche, WC, Abstellraum).

Plafoniera rotonda, semplice, funzionale e affidabile in 2 dimensioni, destinata all'installazione in superficie o ad incasso in interni. Sorgente luminosa: LED

SMD. La lampada & realizzata in policarbonato. E disponibile in bianco.
Applicazione: illuminazione generale, destinata a spazi residenziali o commerciali (corridoi, guardaroba, ingressi, servizi igienici, magazzini).

Kruhové, jednoduché, funkéni a spolehlivé stropni svitidlo ve 2 velikostech, uréené pro povrchovou nebo zapusténou montéz v interiéru. Svételny zdroj - SMD
LED. Svitidlo je vyrobeno z polykarbonatu. K dispozici je v bilé barve.
Pouziti: vSeobecné osvétleni, uréené pro obytné nebo komeréni prostory (chodba, skfing, vstupni prostory, WC, komora).

Kruhové, jednoduché, funkéné a spolahlivé stropné svietidlo v 2 velkostiach, uréené pre povrchovi alebo zapustent montéz v interiéri. Svetelny zdroj - SMD
LED. Svietidlo je vyrobené z polykarbonétu. K dispozicii je v bielej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie, urcené pre obytné alebo komercné priestory (chodba, skrine, vstupné priestory, WC, komora).

EIKO ON



Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

EIKO ON

EIKOONM # w K Im m
1470451 12 3 CCT** 780 -

CRI
w W 0o

EIKO ON L # W K Im o
1470551 18 3 CCT** 1.170 -
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Round recessed luminaire for indoor installation with IP54 protection rating and COB LED. Light color changeover. With adjustable output. Metal housing,
aluminum spotlight, satin-finished prismatic diffuser with low glare index. Available in 2 different sizes and in white and black color.
Application: general lighting for residential or commercial premises (stores, corridors, law firms, entrance areas, room lighting, offices and other workspaces).

Rundeinbauleuchte fiir die Innenmontage mit Schutzart IP54 und mit COB-LED. Lichtfarbenumschaltung. Mit einstellbarer Leistung. Gehause aus Metall,
Strahler aus Aluminium, satinierter prismatischer Diffusor mit niedrigem Blendindex. Erhaltlich in 2 verschiedenen GrofRen und in weiller und schweizer Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fir Wohn-oder Geschéaftsraume (Geschéfte, Flure, Kanzlei, Eingangsbereiche, Raumbeleuchtung, Biros und andere
Arbeitsrdume).

Lampada da incasso rotonda per interni con grado di protezione IP54 e LED COB. Commutazione del colore della luce. Con potenza regolabile. Corpo in
metallo, faretto in alluminio, diffusore prismatico satinato a basso indice di abbagliamento. Disponibile in 2 diverse dimensioni e nei colori bianco e nero.
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (negozi, corridoi, studi legali, ingressi, illuminazione di locali, uffici e altri spazi di
lavoro).

Kruhové zapusténé svitidlo urc¢ené pro m Z do interiéru se stupném kryti IP54 a se svételnym zdrojem LED SMD. Prepinani barvy svétla. Svitidlo je vyrobeno
z kovu, prizmaticky saténovy difuzor s nizkym indexem osInéni. K dispozici ve 2 r(iznych velikostech a v bilé a ¢erné barveé.

Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (obchody, chodby, kancelare, vstupni prostory, osvétleni mistnosti, kancelafi a jinych
pracovnich prostort).

Kruhové zapustené svietidlo uréené pre montaz do interiéru so stupriom krytia IP54 a so svetelnym zdrojom LED SMD. Prepinanie farby svetla. Svietidlo je
vyrobené z kovu, prizmaticky saténovy diftizor s nizkym indexom oslnenia. K dispozicii v 2 roznych velkostiach a v bielej a Ciernej farbe.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (obchody, chodby, kancelarie, vstupné priestory, osvetlenie miestnosti, kancelarii a
inych pracovnych priestorov).




KAPA
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KAPA 14 # W K Im m
2235251 12 3 CCT** 1.350 -
2235251DT 12 3 CCT** 1.350 TRIAC
2235251D 12 3 CCT** 1.350 DALI/PUSH
—_
w W an 0250
KAPA 14 # W K Im m
2235253 12 3 CCT** 1.350 -
2235253DT 12 3 CCT** 1.350 TRIAC
2235253D 12 3 CCT** 1.350 DALI/PUSH
=] H an 0250
KAPA 19 # W K Im m
2235351 25 3 CCT** 2.825 -
2235351DT 25 3 CCT** 2.825 TRIAC
ﬁ 2235351D 25 3 CCT** 2.825 DALI/PUSH
w W an 0250
KAPA 19 # w K Im ]
2235353 25 3 CCT** 2.825 -
2235353DT 25 3 CCT** 2.825 TRIAC
2235353D 25 3 CCT** 2.825 DALI/PUSH
[l H 2 0250

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore el colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla

Ceiling p. 415
Decke's. 415
Soffitto p. 415

Stropné str. 415
Stropné str. 415

190
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Circular recessed light for indoor installation with low installation height. Light source - LED SMD. The lamp is made of PC+ABS, the opal diffuser is made of
polycarbonate. Available in 2 sizes, in white.
Application: general lighting of residential or commercial spaces (hallway, office, entrance area, workplaces, rooms)

Kreisformige Einbauleuchte fir den Inneneinbau mit geringer Einbauhdhe. Lichtquelle - LED SMD. Die Leuchte besteht aus PC+ABS, der opale Diffusor aus
Polycarbonat. Erhaltlich in 2 GroRen, in Weild.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung von Wohn- oder Gewerberdaumen (Flur, Biiro, Eingangsbereich, Arbeitsplatze, Rdume).

Faretto da incasso circolare per installazione interna con altezza di installazione ridotta. Sorgente luminosa: LED SMD. La lampada é realizzata in PC+ABS,
il diffusore opalino € in policarbonato. Disponibile in 2 misure, nel colore bianco.
Applicazione: illuminazione generale di spazi residenziali o commerciali (corridoi, uffici, ingressi, luoghi di lavoro, stanze)

Kruhové zapusténé svitidlo ur¢ené pro montaz do interiéru s nizkou montézni vyskou. Svételny zdroj - LED SMD. Svitidlo je vyrobeno z PC+ABS, opalovy difuzor
z polykarbonatu. K dispozici ve 2 velikostech, v bilé barvé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (hala, kancelar, vstupni prostor, pracovni mista, pokoje).

Kruhové zapustené svietidlo uréené pre montaz do interiéru s nizkou montéznou vyskou. Svetelny zdroj - LED SMD. Svietidlo je vyrobené z PC+ABS, opélovy
difuzor z polykarbonatu. K dispozicii v 2 velkostiach, v bielej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (hala, kancelaria, vstupny priestor, pracovné miesta, izby).

GAMA
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GAMA

GAMA 18 # W K Im m
2460351 15 3 CCT** 1.650 -
2460351D 15 3 CCT** 1.650 DALI/PUSH

CRI
w WA I FEEY 0o

GAMA 23 # W K Im m
2460451 21 3 CCT** 2.310 -
2460451D 21 3 CCT** 2.310 DALI/PUSH

2 - CRI
W) ) B [ [ 2cam | 09

GAMA 18 GAMA 23
SURFACEKIT # SURFACEKIT #
6469601 6469501
—_— —

W) W)

** 3CCT SWITCH

3.000K
H 3.500K
4.000K

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepina barvy svétla
Prepinat farby svetla
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EASY-R

Recessed round light fitting for interior mounting, equipped with SMD LEDs. Housing made of polycarbonate. Available in 3 sizes, white color.
Application: general lighting, intended for residential or commercial areas (hallway, wardrobes, entrance areas, toilet, pantry).

Runde Einbauleuchte fiir die Innenmontage, ausgestattet mit SMD-LEDs. Geh&use aus Polycarbonat. Erhéltlich in 3 GréRen, weille Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung, bestimmt fiir Wohn- oder Geschéftsraume (Flur, Schrénke, Eingangsbereiche, Toilette, Speisekammer).

Apparecchio tondo da incasso per interni, equipaggiato con LED SMD. Alloggiamento in policarbonato. Disponibile in 3 misure, colore bianco.
Applicazione: illuminazione generale, destinata ad ambienti residenziali o commerciali (corridoio, armadi, zone ingresso, servizi igienici, dispensa).

Zapusténé kruhové svitidlo ur¢eno pro montdz do interiéru. Svételny zdroj - LED SMD. Pouzdro z polykarbonatu. K dispozici ve 3 velikostech a v bilé barvé.
Pouziti: obecné osvétleni urcené pro obytné nebo komercni prostory (predsin, Satniky, vstupni prostory, komora).

Zapustené kruhové svietidlo urené pre montaz do interiéru. Svetelny zdroj - SMD LED diédy. Svietidlo je vyrobené z polykarbonatu. K dispozicii v troch
velkostiach a bielej farbe.
Pouzitie: vSeobecné osvetlenie urcené pre obytné alebo komeréné priestory (chodba, Satniky, vstupné priestory, WC, komora).




EASY-R

Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

EASY-RS # W K Im m
2190231 6 3.000 540 -
®o105
2116
v ) Bl [ 2 | @
EASY-RM # W K Im m
2190331 12 3.000 1.080 -
2190341 15 4.000 1.500 -
© 166
¥ ) P [ zem | &
EASY-RL # W K Im m
2190431 18 3.000 1.620 -
- 2190441 18 4.000 1.800 - ®e210

W) nAlEE
160°] | ——

Ceiling p. 435

Decke s. 435

Soffitto p. 435
Stropné str. 435
Stropné str. 435

[ 36
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Round recessed luminaire for indoor installation with IP54 protection rating and COB LED. Light color changeover. With adjustable output. Metal housing,
aluminum spotlight, satin-finished prismatic diffuser with low glare index. Available in 3 different sizes and in white color.
Application: general lighting for residential or commercial premises (stores, corridors, law firms, entrance areas, room lighting, offices and other workspaces).

Rundeinbauleuchte fir die Innenmontage mit Schutzart IP54 und mit COB-LED. Lichtfarbenumschaltung. Mit einstellbarer Leistung. Gehduse aus Metall,
Strahler aus Aluminium, satinierter prismatischer Diffusor mit niedrigem Blendindex. Erhaltlich in 3 verschiedenen Groen und in weiller Farbe.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung fiir Wohn-oder Geschéftsrdume (Geschéfte, Flure, Kanzlei, Eingangsbereiche, Raumbeleuchtung, Biros und andere
Arbeitsraume).

Lampada da incasso rotonda per interni con grado di protezione IP54 e LED COB. Commutazione del colore della luce. Con potenza regolabile. Corpo in
metallo, faretto in alluminio, diffusore prismatico satinato a basso indice di abbagliamento. Disponibile in 3 diverse dimensioni e nel colore bianco.
Applicazione: illuminazione generale per locali residenziali o commerciali (negozi, corridoi, studi legali, ingressi, illuminazione di locali, uffici e altri spazi di
lavoro).

Kruhové zapusténé svitidlo uréené pro montaz do interiéru se stupném kryti IP54 a se svételnym zdrojem LED SMD. Pfepinani barvy svétla. S nastavitelnym
vykonem. Svitidlo je vyrobeno z kovu, prizmaticky saténovy difuzor s nizkym indexem osInéni. K dispozici ve 3 riznych velikostech a v bilé barve.

Pouziti: vSeobecné osvétleni obytnych nebo komercnich prostor (obchody, chodby, kancelare, vstupni prostory, osvétleni mistnosti, kancelafi a jinych
pracovnich prostort).

Kruhové zapustené svietidlo uréené pre montaz do interiéru so stupriom krytia IP54 a so svetelnym zdrojom LED SMD. Prepinanie farby svetla. S
nastavitelnym vykonom. Svietidlo je vyrobené z kovu, prizmaticky saténovy diftizor s nizkym indexom oslnenia. K dispozicii v 3 roznych velkostiach a v bielej
farbe.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie obytnych alebo komerénych priestorov (obchody, chodby, kancelarie, vstupné priestory, osvetlenie miestnosti, kancelarii a
inych pracovnych priestorov).




Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

ALFA I

ALFA 1117 # W K Im m
2236151 9-15* 3 CCT**  1.080-1.800 -
2236151D 15 3 CCT** 1.800 DALI/PUSH ® o145

&R

@170
W) HIAEY G050
ALFA Il 19 # w K Im m
2236251 18-25% 3 CCT**  2.160-3.000 -
2236251D 25 3 CCT** 3.000 DALI/PUSH ®o165
S’
. 2190
(] ] G050
ALFA 1l 24 # w K Im m
2236351 18-25% 3 CCT**  2.160-3.000 -
2236351D 25 3 CCT** 3.000 DALI/PUSH ® 0205

Y
I o = 0090 -

* ADJUSTABLE POWER ** 3CCT SWITCH LOOP IN/OUT DRIVER
DRIVER DIP SWITCH
3.000K DRIVER
4.000K
1234
Adjustable Power Color temperature switch Loop in loop out driver
Einstellbare Leistung Farbtemperatursteuerung Loop in loop out driver
Potenza regolabile Interruttore del colore della luce Loop in loop out driver
Nastavitelny vykon Pfepinaé barvy svétla Smyékovatelny driver
Nastavitelny vkon Prepinad farby svetla Slugkovatelny driver
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A series of professional linear angular recessed spotlights designed for indoor installation. LED POWER COB light source. Very low glare effect. The lamp
is made of aluminum. Available in 2 different sizes, with direct or lateral light direction (wall washer). Version in white

Application: general or accent lighting intended for residential or commercial spaces (showroom, corridor, entrance areas, bar, reception, work spaces,
offices)

Eine Reihe professioneller linearer eckiger Einbaustrahler fir die Installation im Innenbereich. LED POWER COBLichtquelle. Sehr geringe Blendwirkung. Die
Lampe ist aus Aluminium. Erhaltlich in 2 verschiedenen GroRen, mit direkter oder seitlicher Lichtlenkung (Wallwasher). Ausfiihrung in weil3.

Anwendung: Allgemein- oder Akzentbeleuchtung fiir Wohn- oder Geschaftsraume (Showroom, Korridor, Eingangsbereiche, Bar, Rezeption, Arbeitsraume,
Buros)

Una serie di faretti da incasso angolari lineari professionali pensati per l'installazione in ambienti interni. Sorgente luminosa LED POWER COB. Effetto
abbagliamento molto basso. La lampada € realizzata in alluminio. Disponibile in 2 diverse dimensioni, con direzione della luce diretta o laterale (wallwasher)
Versione in bianco

Applicazione: illuminazione generale o d'accento destinata a spazi residenziali o commerciali (showroom, corridoi, ingressi, bar, reception, spazi di lavoro,
uffici)

Série profesionalnich linedrnich hranatych zapusténych bodovych svitidel uréenych pro montéz do interiéru. Svételny zdroj LED POWER COB. Velmi nizky
stupen osInéni. Svitidlo je vyrobeno z hliniku. K dispozici ve 2 riiznych velikostech, s pfimym nebo bo¢nim smérovanim svétla (wallwasher). Provedeni v bilé
barve.

Pouziti: vSeobecné nebo akcentacni osvétleni uréeno pro obytné nebo komercni prostory (showroom, chodba, vstupni prostory, bar, recepce, pracovni
prostory, kancelare).

Séria profesiondlnych linedrnych hranatych zapustenych bodovych svietidiel ur¢enych pre montaz do interiéru. Svetelny zdroj LED POWER COB. Velmi nizky
stupen oslnenia. Svietidlo je vyrobené z hlinika. K dispozicii v 2 réznych velkostiach, s priamym alebo bo¢nym smerovanim svetla (wallwasher). Prevedenie v
bielej farbe.

Pouzitie: vSeobecné alebo akcentacné osvetlenie urcené pre obytné alebo komeréné priestory (showroom, chodba, vstupné priestory, bar, recepcie,
pracovné priestory, kancelarie).




Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové .

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

TECO

TECO 5 # w K Im m
2312741 15 4.000 1.500 -
2312741DT 15 4.000 1.500 TRIAC (7] 195x 45
2312741D 15 4.000 1.500 DALI/PUSH
|SEEE ) % |50
S [EEeEs| I 55
205
(] K R ZY A
TECO 10 # w K Im m
2312841 30 4.000 3.000 -
2312841DT 30 4.000 3.000 TRIAC [ 385x 45
2312841D 30 4.000 3.000 DALI/PUSH
—

[ERHISIEEERRE] | 55

395

¥ WA [ty OD20

TECO WW # W K Im m
2312941 15 4.000 1.500 -
2312941DT 15 4.000 1.500 TRIAC [f] 195 x 45
2312941D 15 4.000 1.500 DALI/PUSH I
— —

w WA [pety 020
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A new generation of professional LED panel lighting designed for installation in suspended ceilings, cassettes, plasterboard and on the surface. Prismatic
diffuser with a low glare index. Diffused light. The lamp is in 3 sizes, with accessories. Low energy consumption with high light output. . The lamp is made of
aluminum, prismatic PS diffuser. Adjustable power. Available in white.

Application: general lighting in commercial spaces (offices, receptions, conference rooms, schools).

Eine neue Generation professioneller LED-Panel-Beleuchtung fir den Einbau in abgehdngte Decken, Kassetten, Gipskartonplatten und auf der Oberflache.
Prismatischer Diffusor mit niedrigem Blendungsindex. Diffuses Licht. Die Lampe ist in 3 Grofen mit Zubehdor erhéltlich. Niedriger Energieverbrauch mit hohem
Lichtleistung. Die Leuchte besteht aus Aluminium, prismatischer PS-Diffusor. Einstellbare Leistung. Erhaltlich in weil3.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung in gewerblichen Raumen (BUros, Rezeptionen, Konferenzraume, Schulen).

Una nuova generazione di pannelli LED professionali di illuminazione progettati per l'installazione in controsoffitti, cassette, cartongesso e in superficie.
Diffusore prismatico a basso indice di abbagliamento. Luce diffusa. La lampada € in 3 dimensioni, con accessori. Basso consumo energetico con elevata resa
luminosa. . La lampada é realizzata in alluminio, diffusore prismato PS. Potenza regolabile. Disponibile in bianco.

Applicazione: illuminazione generale di spazi commerciali (uffici, reception, sale congressi, scuole).

Nova generace profesiondlniho LED panelového svitidla uré¢eného pro montaz do podhledu, kazet, sddrokartonu a na povrch. Prizmaticky difuzor s nizkym
indexem oslnéni. Rozptylené svétlo. Svitidlo je ve 3 rozmérech, s pfislusenstvim. Nizka spotieba energie s vysokym svételnym vykonem. . Svitidlo je vyrobena z
hliniku, prizmaticky PS difuzor. Nastavitelny vykon. K dispozici v bilé barvé.

PouZziti: vSeobecné osvétleni v komercnich prostorach (kanceldre, recepce, konferenéni mistnosti, Skoly).

Nova generdcia profesionalneho LED panelového svietidla uréeného pre montaz do podhladu, kaziet, sadrokartonu a na povrch. Prizmaticky diftzor s nizkym
indexom oslnenia. Rozptylené svetlo. Svietidlo je v 3 rozmeroch, s prislusenstvom. Nizka spotreba energie s vysokym svetelnym vykonom. Nova generécia
chipov. Svietidlo je vyrobené z hlinika, prizmaticky PS difuzor. Nastaviteny vykon. K dispozicii v bielej farbe.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie v komercnych priestoroch (kanceldrie, recepcie, konferencné miestnosti, $koly).

LENA PRO




Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

LENA PRO

LENA PRO 60 # w K Im g
2510151 21-40*  3CCT*  2.730-5.200 -
2510151DT 40 3CCT* 5200 TRIAC
2510151D 40 3 CCT** 5.200 DALI/PUSH
@ 134
o

CRI tune ‘)
w B ;Y JERRE R 7Y A

LENA PRO 62 # W K Im m
2510251 21-40*  3CCT**  2.730-5.200 -
2510251DT 40 3 CCT** 5.200 TRIAC
2510251D 40 3 CCT** 5.200 DALI/PUSH

CRI tune )
(W] HIAIEXN (X RERE 7Y A

LENA PRO 120 # W K Im m
2510351 21-40*  3CCT**  2.730-5.200 -
2510351DT 40 3 CCT** 5.200 TRIAC

2510351D 40 3 CCT* 5.200 DALI/PUSH
Q/ 13
(W] HIAEN 0> 00

* ADJUSTABLE POWER ** 3CCT SWITCH LOOP IN/OUT DRIVER
DRIVER DIP SWITCH
3.000K DRIVER
4.000K
1234
Adjustable Power Color temperature switch Loop in loop out driver
Einstellbare Leistung Farbtemperatursteuerung Loop in loop out driver
Potenza regolabile Interruttore del colore della luce Loop in loop out driver
Nastavitelny vykon Pfepinaé barvy svétla Smyékovatelny driver
Nastaviteny vykon Prepinad farby svetla Slugkovatelny driver
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Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

SURFACE KIT SURFACE KIT
60 # 62 #
1229901 1229601
SURFACEKIT SUSPENSION
120 # KIT #
1229501 3229801
-0 0
EMERGENCY
SDKKIT # KIT #
2229701 6229101
=
FRPRE IS o
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A new generation of economical and at the same time professional LED panel lighting for installation in suspended ceilings, cassettes, plasterboard and on the
surface. Opal or prismatic diffuser with low glare index. Stray light. The lamp is available in 3 sizes with accessories. Low power consumption with high light
output. The lamp is made of steel, opal or prismatic PS diffuser. Available in white.

Application: general lighting in commercial spaces (offices, receptions, conference rooms, schools).

Eine neue Generation wirtschaftlicher und zugleich professioneller LED-Panelbeleuchtung fiir den Einbau in abgehéngte Decken, Kassetten, Gipskartonplatten
und auf der Oberflache. Opaler oder prismatischer Diffusor mit niedrigem Blendungsindex. Streulicht. Die Lampe ist in 3 GréRen mit Zubehor erhaltlich.
Geringer Stromverbrauch bei hoher Lichtausbeute. Die Lampe besteht aus Stahl, Opal oder prismatischem PS-Diffusor. Erhéltlich in Weil3.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung in gewerblichen Raumen (Buiros, Empfange, Konferenzraume, Schulen).

Una nuova generazione di pannelli LED economici e allo stesso tempo professionali per l'installazione in controsoffitti, cassette, cartongesso e in superficie.
Diffusore opale o prismatico a basso indice di abbagliamento. Luce diffusa. La lampada & disponibile in 3 dimensioni con accessori. Basso consumo
energetico con elevata emissione luminosa. La lampada é realizzata con diffusore in acciaio, opalino o prismatizzato PS. Disponibile in bianco.
Applicazione: illuminazione generale di spazi commerciali (uffici, reception, sale conferenze, scuole).

Nova generace ekonomického a zéroven profesionalniho LED panelového svitidla uréeného pro montaz do podhledu, kazet, sddrokartonu a na povrch.
Opélovy nebo prizmaticky difuzor s nizkym indexem oslnéni. Rozptylené svétlo. Svitidlo je ve 3 rozmérech, s pfislusenstvim. Nizka spotieba energie s vysokym
svetelnym vykonem. Svitidlo je vyrobeno z oceli, opdlovy nebo prizmaticky PS difuzor. K dispozici v bilé barve.

PouZziti: vSeobecné osvétleni v komerénich prostorach (kancelre, recepce, konferenéni mistnosti, Skoly).

Nova generacia ekonomického a zéroven profesionalneho LED panelového svietidla ur¢eného pre montéz do podhladu, kaziet, sadrokarténu a na povrch.
Opalovy alebo prizmaticky diftizor s nizkym indexom osInenia. Rozptylené svetlo. Svietidlo je v 3 rozmeroch, s prislusenstvom. Nizka spotreba energie s
vysokym svetelnym vykonom. Svietidlo je vyrobené z ocele, opalovy alebo prizmaticky PS difuzor. K dispozicii v bielej farbe.

PouZzitie: vSeobecné osvetlenie v komerénych priestoroch (kancelarie, recepcie, konferencéné miestnosti, skoly).

NELA




NELA

Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové .

Recessed | Einbau | Incasso | Zapustné | Zapustné

NELA 60 # w UGR K Im m

2237041 33 - 4.000 3.960 -

2237041D 33 - 4.000 3.960 DALI/PUSH

2237141 33 <19 4.000 3.630 -

2237141D 33 <19 4.000 3.630 DALI/PUSH
W] HIA LA R @
NELA 62 # w UGR K Im m

2237441 33 - 4.000 3.960 -

2237441D 33 - 4.000 3.960 DALI/PUSH

2237541 33 <19 4.000 3.630 -

2237541D 33 <19 4.000 3.630 DALI/PUSH

Gl 2

(] HIA | A IS &)
NELA 120 # w UGR K Im m

2237241 33 - 4.000 3.960 -

2237241D 33 - 4.000 3.960 DALI/PUSH

2237341 33 <19 4.000 3.630 -

2237341D 33 <19 4.000 3.630 DALI/PUSH

W

) VN |

UGR
90°

H 15 me ‘

SURFACE KIT # Type
1229901 60
1229601 62
1229501 120
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Professional, powerful reflector luminaire with IP65 protection. Very high efficiency. Adjustable output, protection class IK08, specially developed driver with
6kV overvoltage protection.

Application: general lighting in public, production, storage and industrial areas, including dusty and damp areas (garages, warehouses, industrial storage halls,
industrial sites, production halls)

Professionelle, leistungsstarke Reflektorleuchte mit Schutzart IP65. Sehr hohe Effizienz. Einstellbare Leistung, Schutzklasse IK08, Speziell Entwickelter Treiber
mit Uberspannungsschutz 6kV.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung in 6ffentlichen, Produktions-, Lager- und Industriebereichen, einschlieRlich staubiger und feuchter Bereiche (Garagen,
Lagerhduser, Industrie Lagerhallen, Industriegelénde, Produktionshallen).

Riflettore professionale e potente con protezione IP65. Efficienza molto elevata. Uscita regolabile, classe di protezione IK08, driver appositamente sviluppato
con protezione da sovratensione di 6kV.

Applicazione: illuminazione generale in aree pubbliche, produttive, di stoccaggio e industriali, comprese le aree polverose e umide (garage, magazzini,
depositi industriali, siti industriali, capannoni di produzione).

Profesionalni, vysoce vykonné reflektorové svétlo se stupném kryti IP65. Velmi vysokd ucinnost. Nastavitelny vykon. Odolnost IK08. Specidlné navrzeny driver
s ochranou proti prepéti 6kV.

Pouziti: vSeobecné osvétleni ve verejnych, vyrobnich, skladovych a priimyslovych prostorach véetné prasnych a vihkych prostor (garaze, sklady, primyslové
sklady, priimyslové areadly, vyrobni haly).

Profesionalne, vysoko vykonné reflektorové svetlo so stupiiom krytia IP65. Velmi vysoké Ucinnost. Nastavitelny vykon. Odolnost IK08. Specidlne navrhnuty
driver s ochranou proti prepatiu 6kV.

Pouzitie: vSeobecné osvetlenie vo verejnych, vyrobnych, skladovych a priemyselnych priestoroch vrétane prasnych a vihkych priestorov (garaze, sklady,
priemyselné sklady, priemyselné arealy, vyrobné haly).

HBAY Il



HBAY Il

Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové .

Suspended | Pendelleuchten | Sospensione | Zavésné | Zavesné

HBAY Il 31

# W

2 CCT**

K Im m

16.500-33.000 0-10V

cable +/-30cm

3450153DA

- HlAED

100-200*

005

REFLECTOR # Material REFLECTOR # Material
6450406 PC 6450500 AL
i -
DALI
PC OPTICS Type CONVERTER #
6450300 120° LF-SCD010B
REMOTE
PIR SENSOR S CONTROL #
6454600 12m 6454700
-
BRACKET #
6459903

* ADJUSTABLE POWER

** 2CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

H 4.000K
5.000K

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinat farby svetla
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HBAY ECO

Professional, high-performance spotlight with IP65 protection. Light source - LED SMD. Very high efficiency. Adjustable power. IK08 resistance. Specially
designed driver with overvoltage protection 6kV.

Application: general lighting in public, production, warehouse and industrial spaces, including dusty and damp spaces (garages, warehouses, industrial
spaces, production halls)

Professioneller Hochleistungsstrahler mit IP65-Schutz. Lichtquelle - LED SMD. Sehr hohe Effizienz. Einstellbare Leistung. IK08-Widerstand. Speziell
entwickelter Treiber mit Uberspannungsschutz 6kV.

Anwendung: Allgemeinbeleuchtung in 6ffentlichen, Produktions-, Lager- und Industrierdumen, einschlieRlich staubiger und feuchter Rdume (Garagen, Lager,
Industrierdume, Produktionshallen).

Faretto professionale ad alte prestazioni con protezione IP65. Sorgente luminosa: LED SMD. Efficienza molto elevata. Potenza regolabile. Resistenza IK08
Driver appositamente progettato con protezione da sovratensione 6kV.

Applicazione: illuminazione generale in spazi pubblici, produttivi, magazzini e industriali, compresi spazi polverosi e umidi (garage, magazzini, spazi industriali,
capannoni di produzione).

Profesionalni, vysoce vykonné reflektorové svitidlo s krytim IP65. Svételny zdroj - LED SMD. Velmi vysoka tcinnost. Nastavitelny vykon. Odolnost IK08.
Specidlné navrzeny driver s prepétovou ochranou 6kV.

Pouziti: vSeobecné osvétleni ve vefejnych, vyrobnich, skladovych a priimyslovych prostorach véetné prasnych a vihkych prostor (garaze, sklady, primyslové
prostory, vyrobni haly).

Profesionélne, vysoko vykonné reflektorové svietidilo s krytim 1P65. Svetelny zdroj - LED SMD. Velmi vysoka t¢innost. Nastavitelny vykon. Odolnost IKO8.
Specidlne navrhnuty driver s prepatovou ochranou 6kV.

Poutzitie: vSeobecné osvetlenie vo verejnych, vyrobnych, skladovych a priemyselnych priestoroch vratane prasnych a vihkych priestorov (garéze, sklady,
priemyselné priestory, vyrobné haly).




Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Suspended | Pendelleuchten | Sospensione | Zavésné | Zavesné

HBAY ECO # W K Im m
3450643 80-150*  4.000  12.800-24.000 -

- HlAED

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon
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Linear pendant lamp intended for interior use. Light source - SMD LED with the possibility of changing the color of the light. The lamp is made of aluminum
with an opal diffuser. Available in 3 sizes, white or black.
Application: general lighting, intended for residential or commercial spaces (dining rooms, entrance areas, receptions, offices, work spaces).

Lineare Pendelleuchte fiir den Innenbereich. Lichtquelle - SMD-LED mit der Moglichkeit, die Lichtfarbe zu andern. Die Leuchte besteht aus Aluminium
mit einem opalen Diffusor. Erhaltlich in 3 GréRen, weill oder schwarz.
Anwendung: Allgemeinbeleuchtung, bestimmt fiir Wohn- oder Geschéftsraume (Esszimmer, Eingangsbereiche, Rezeptionen, Biiros, Arbeitsraume).

Lampada a sospensione lineare destinata ad uso interno. Sorgente luminosa - LED SMD con possibilita di cambiare il colore della luce. La lampada é realizzata
in alluminio con diffusore opalino. Disponibile in 3 dimensioni, bianca o nera.
Applicazione: illuminazione generale, destinata a spazi residenziali o commerciali (sale da pranzo, ingressi, reception, uffici, spazi di lavoro).

Linedrni zavésné svitidlo uréeno do interiéru. Svételny zdroj - SMD LED s moznosti zmény barvy svétla. Svitidlo je vyrobeno z hliniku s opalovym difuzorem.
K dispozici ve 3 velikostech, v bilé nebo ¢erné barvé.
Pouziti: vSeobecné osvétleni, ur¢eno pro rezidencni nebo komeréni prostory (jidelny, vstupni prostory, recepce, kancelare, pracovni prostory).

Linedrne zavesné svietidlo uréené do interiéru. Svetelny zdroj - SMD LED s moznostou zmeny farby svetla. Svietidlo je vyrobené z hlinika s opalovym
difuzorom. K dispozicii v 3 velkostiach, v bielej alebo ciernej farbe
PouZzitie: vSeobecné osvetlenie, uréené pre rezidencné alebo komeréné priestory (jedalne, vstupné priestory, recepcie, kancelarie, pracovné priestory).

NOLI Il P-Z
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NOLI Il P-Z

NOLI 1190 P-Z # W K Im m
| 3237951 15-30*  3CCT**  1.650-3.300 -
er 3237951DT 30 3 CCT** 3.300 TRIAC
3237951D 30 3 CCT** 3.300 DALI/PUSH >

2500[ /
o
CRI
(W] M &)

NOLI 1190 P-Z # W K Im m
. 3237953 15-30*  3CCT**  1.650-3.300 -
- 3237953DT 30 3 CCT** 3.300 TRIAC

~
o

3237953D 30 3 CCT** 3.300 DALI/PUSH >
/ 25001 /
o
Gl H @

NOLI 11 120 P-Z # W K Im m
3238151 20-40*  3CCT**  2.200-4.400 -
e 3238151DT 40 3 CCT** 4.400 TRIAC

3238151D 40 3 CCT** 4.400 DALI/PUSH ¥
[70
2500 ] /

NSy
CRI
] 2] &

NOLI 11120 P-Z # w K Im ]
3238153 20-40* 3 CCT**  2.200-4.400 -
-» 3238153DT 40 3 CCT** 4.400 TRIAC

3238153D 40 3 CCT** 4.400 DALI/PUSH 5
[70
/ 2500 [
P

CRI
o ] &
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Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
Ceiling | Decke | Soffitto | Stropné | Stropné

NOLI Il P-Z

NOLI 1 150 P-Z # W K Im m
3238251 40-60* 3 CCT**  4.400-6.600 -
~ 3238251DT 60 3 CCT** 6.600 TRIAC
3238251D 60 3 CCT** 6.600 DALI/PUSH

CRI
w W &)

NOLI 11150 P-Z # W K Im m

59
0 |70
2500 %
3238253 40-60* 3 CCT**  4.400-6.600 -

- 3238253DT 60 3 CCT** 6.600 TRIAC .
3238253D 60 3 CCT** 6.600 DALI/PUSH — I
70
/ 2500 {
e®
= 2] @

CONNECTOR # CONNECTOR #
6239401 6239403

-
o

W) o

PRISMATIC
DIFFUSER # Type
6239100 90
6239300 120
~ 6239200 150
* ADJUSTABLE POWER ** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

3.000K
i) | B o

1234
Adjustable Power Color temperature switch Ceiling p. 433
Einstellbare Leistung Farbtemperatursteuerung Decke s. 433
Potenza regolabile Interruttore del colore della luce Soffitto p. 433
Nastavitelny vykon Prepinag barvy svétla Stropné str. 433
Nastavitelny vjkon Prepinag farby svetla Stropné str. 433
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Linear lighting system. Suspension, connectors, feed and other components are available. Made of aluminum. Available in 3 different sizes, with a prismatic
diffuser and in white or black.
Application: stores, showrooms, business premises, residences.

Lineares Beleuchtungssystem. Aufhang, Konnektoren, Einspeisung und andere Komponenten sind erhaltlich. Aus Aluminium gefertigt. Erhéltlich in 3
verschiedenen GroRen, mit prismatischem Diffusor und in Weifd oder Schwarz.
Anwendung: Geschéfte, Ausstellungsraume, Geschaftsraume, Residenzen.

Sistema di illuminazione lineare. Sono disponibili sospensioni, connettori, alimentatori e altri componenti. Realizzato in alluminio. Disponibile in 3 diverse
dimensioni, con diffusore prismatico e nei colori bianco o nero
Applicazione: negozi, showroom, locali commerciali, abitazioni.

Linedrni systém osvétleni spojitelny do sestav. K dispozici jsou zavésy, konektory, privody a dalsi komponenty. Vyrobeno z hliniku. K dispozici ve 3 riiznych
velikostech, s prizmatickym difuzorem a v bilé nebo cerné barvé.
Pougziti: obchody, vystavni mistnosti, obchodni prostory, rezidence.

Linedrny systém osvetlenia spajatelny do zostdv. K dispozicii su zavesy, konektory, privody a dalsie komponenty. Vyrobené z hlinika. K dispozicii
v 3 roznych velkostiach, s prizmatickym diftizorom a v bielej alebo ciernej farbe.
Pouzitie: obchody, vystavné miestnosti, obchodné priestory, rezidencie.




LINO Il SYSTEM

LINO 1190 # LINO 11120 #
” 6314151* ** [ ] 65 ” 6314251* ** [ ] 65
6314151D [ | = 185 6314251D [ | 185
6314153* ** [ ] / 6314253* ** [ ]
/ 63141530 W 4 63142530 W P
INDIRECT
LINO 11 150 # LED KIT # Type
" 6314351* ** [ ] 65 6314450 90
6314351D [ | 185 I 6314550 120
6314353* ** [ ] S 6314650 150
, 63143530 MW < /
& L @0
LIGHT
CORNER # w K Im m
6315351 ] 6-12* 3 CCT** 1.120-1.680 -
‘ 6315351D ] 12 2 CCT** 1.680 DALI/PUSH
/A 6315353 n 6-12* 3CCT*  1.120-1.680 -
-y 6315353D [ 12 2 CCT** 1.680 DALI/PUSH
CORNER # CONNECTOR #
6313001 ] © R 6314700
N ~
6313003 W %6
&= =~
-
CANOPY # END CAPS #
6311801 ] 6311001 ]
6311803 W @ ;2 Ly 6311003 W
& R - . Aol
2 Pz. in un unico pacchetto
2 Ks v jednom baleni
2 Ks v jednom baleni
SUSPENSION
CABLE 3M #  Type KIT # Length
6311500 3x0.75 6311700 2,5m
6311600 3x0.75
i
\ 2 Pcs in one package
2 Stk. in einer Packung
2 Pz.in un unico pacchetto
2 Ks v jednom baleni
2 Ks v jednom baleni
OPAL PRISMATIC
DIFFUSER # Length DIFFUSER # Length
6319800 m 6319900 m
Max length 10m. Max length 10m

Max. Lang

X

el10m.

Lunghezza massima 10m
Délka max 10m.
DIzka max 10m

Max. Lange 10 m.
Lunghezza massima 10m
Délka max 10m.

Dizka max 10m.

o X
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LINO Il SYSTEM

Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
System | System | Sistemi | Systémové | Systémové

Ceiling version | Deckenversion | Versione a soffitto | Stropni verze | Stropna verzia

|

| e |
1 : | ? | ? | §
6314351 6314351 6314151
(LINO 11 150) (LINO 11 150) (LINO 11 90)
[
2 x 6314700
(2 X LINO I CONNECTOR)
I
6311001
(END CAPS)

Suspended version | Hingende Version | Versione sospesa | Zavésna verze | Zavesna verzia

* ADJUSTABLE POWER

** 3CCT SWITCH

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

3.000K
H 3.500K
4.000K

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

Color temperature switch
Farbtemperatursteuerung
Interruttore del colore della luce
Prepinag barvy svétla
Prepinag farby svetla

6311801
(CANOPY)
2 x 6311700
(2 x SUSPENSION KIT)
10
6311500 2x 6314650 6314450
(CABLE) (2 x INDIRECT LED KIT) (INDIRECT LED KIT)
OPTIONAL FOR SUSPENDED OPTIONAL FOR SUSPENDED
VERSION VERSION
l—‘l
| Le T | H
T | T" | *
6314351 6314351 6314151
(LINO 11 150) (LINO 11 150) (LINO 11 90)
I
2 x 6314700
(2 x LINO Il CONNECTOR)
I
6311001
(END CAPS)
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LINO LASER SYSTEM

LINO LASER
120 # K
6312533* 3.000
6312533D 3.000
6312543* 4.000
6312543D 4.000
0920
END CAPS #
6311003 [ |
. 2 Pcs in one package
2 Stk. in einer Packung
2 Pz.in un unico pacchetto
2 Ks v jednom baleni
2 Ks v jednom baleni
CABLE 3M #  Type
6311500 3x0,75
6311600 3x0,75
SUSPENSION
KIT # Length
6311700 2,5m
2 Pcs in one package
A 2 Stk. in einer Packung
\ 2 Pz. in un unico pacchetto

2 Ks v jednom baleni
2 Ks v jednom baleni

&

INDIRECT
LED KIT # Type
6310853 120
#
6314700
-
-
CANOPY #
6311803 [ |
CORNER #
6313003 [ |
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Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové
System | System | Sistemi | Systémové | Systémové

LINO LASER SYSTEM

Ceiling version | Deckenversion | Stropni verze | Stropna verzia

Toe | Toe |
T ' T | T
6312533 6312533 6312533

(LINO LASER 120) (LINO LASER 120) (LINO LASER 120)

I

2% 6311102
(2 x LINO CONNECTOR)
I
6311003
(END CAPS)

Suspended version | Hangende Version | Zavésna verze | Zavesna verzia

6311803
(CANOPY)
2% 6311700
(2 x SUSPENSION KIT)
|
6311500 2x 6310853 6310853
(CABLE) (2 x INDIRECT LED KIT) (INDIRECT LED KIT)
OPTIONAL FOR SUSPENDED VERSION OPTIONAL FOR SUSPENDED
‘ VERSION
T ] T e |
! ' ! S—
6312533 6312533 6312533
(LINO LASER 120) (LINO LASER 120)

(LINO LASER 120)

2x 6311102
(2 x LINO CONNECTOR)

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

6311003
(END CAPS)
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System of linear, modular luminaires that can be connected to form endless lines. Available with 2 different optics and in a dimmable version.
Couplings, hinges, power supply and other components are available. Made of metal. Available in white color.
Application: stores, showrooms, business premises, warehouses, production lines.

System linearer, modularer Leuchten, die zu endlosen Linien verbunden werden konnen. Erhéltlich mit 2 verschiedenen Optiken und in einer dimmbaren
Version. Kupplungen, Scharniere, Netzteil und andere Komponenten sind erhéltlich. Hergestellt aus Metall.. Erhaltlich in weiller Farbe.
Anwendung: Geschéfte, Ausstellungsraume, Geschaftsraume, Lager, Produktionslinien.

Sistema di apparecchi lineari e modulari che possono essere collegati per formare linee infinite. Disponibile con 2 diverse ottiche e in versione dimmerabile.
Sono disponibili giunti, cerniere, alimentatori e altri componenti. Realizzato in metallo. Disponibile in colore bianco.
Applicazione: negozi, showroom, locali commerciali, magazzini, linee di produzione.

Systém linedrnich, moduldrnich svitidel spojitelny do sestav. K dispozici se 2 riznymi optiky a ve stmivatelné verzi. K dispozici jsou spojky, zavésy, napajeni
a dalsi komponenty. Viyrobeno z kovu. K dispozici v bilé barvé.
Pouziti: prodejny, vystavni mistnosti, obchodni prostory, sklady, vyrobni linky.

Systém linedrnych, moduldrnych svietidiel spajatelny do zostav. K dispozicii s 2 réznymi optikami a v stmievatelnej verzii. K dispozicii su spojky, zavesy,
napdjanie a dalsie komponenty. Vyrobené z kovu. K dispozicii v bielej farbe.
Pouzitie: predajne, vystavné miestnosti, obchodné priestory, sklady, vyrobné linky.



XENO

XENO RAIL # Type Length
6350301 XENO RAIL 150 1.437 mm
6350401 XENO RAIL 300 2.874 mm o
B 145
- —
5N ©5
b
145
-—
65
XENO LED 150 # w K Im m
6351441D 25-75% 4000 4.000-12.000 DALI
.
2 141
—
()
80+
bl &)
XENO LED EM 150 # w K Im m

6350241DEM90 25-75%  4.000 4.000-12.000 DALI

%
S 123
.
5
0
80+
XENO LED EM 150 # w K Im m
6350241DEM120 25-75*% 4.000 4.000-12.000 DALI
%
S 14

—

65
CRI
09
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Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové .

System | System | Sistemi | Systémové | Systémové

TRACK DALI SENSOR
MODULE # Type MODULE # Type
6350601 150 6353001 150 9
/ 2 Y
/ %& > 5 =120
65
END CAP # COVER # Type
6350801 6350501 150
POWER
TERMINAL # END BOX #
6351000 6350901
PG 13,5 # SUSPENSION # Length
6351200 l l 6350700 2,5m
’ D

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon
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XENO IP54

XENO RAIL # Type Length
6350301 XENO RAIL 150 1.437 mm
6350401 XENO RAIL 300 2.874 mm /?x
2 145
—
X 5
[ 45
—
5
XENO IP54
LED 150 # w K Im m
6351541D 25-75*% 4.000 4.000-12.000 DALI
%
2 141
—
5
80+
0o
XENO IP54
LED 150 # w K Im m
6351741D 25-75*% 4.000 4.000-12.000 DALI
.
2 123
.
5
80+
0o
XENO IP54
LED EM 150 # w K Im m

6351841DEM120 25-75% 4000 4.000-12.000 DALI

Sl

14
.

65
CRI
00
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Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové .

System | System | Sistemi | Systémové | Systémové

IP54 COVER # Type
6351901 150

1P54

END BOX #
6352101

PG 13,5 #
6351200

* ADJUSTABLE POWER

DRIVER DIP SWITCH

dins

1234

Adjustable Power
Einstellbare Leistung
Potenza regolabile
Nastavitelny vykon
Nastavitelny vjkon

IP54
END CAP #
6352001 %
1 28
V Qd’) 120

—

SUSPENSION # Lenght

‘ | 6350700 2,5m
D

SILICONE
IP KIT #

6352200
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Professional emergency light for indoor installation. Autotest, 3 hours of autonomy. Mounting options: hanging, ceiling, wall. The package contains all the
necessary pictograms. The lamp is made of plastic with a white surface treatment and a high-quality diffuser.
Application: emergency lighting for all public and social spaces.

Professionelle Notleuchte fir die Inneninstallation. Autotest, 3 Stunden Autonomie. Montagemaglichkeiten: hangend, Decke, Wand. Das Paket enthélt alle
notwendigen Piktogramme. Die Leuchte besteht aus Kunststoff mit weiler Oberflachenbehandlung und einem hochwertigen Streudiffusor.
Anwendung: Notbeleuchtung fir alle 6ffentlichen und sozialen Raume.

Luce di emergenza professionale per installazione interna. Autotest, 3 ore di autonomia. Possibilita di montaggio: sospensione, soffitto, parete.
La confezione contiene tutti i pittogrammi necessari. La lampada ¢ realizzata in plastica con trattamento superficiale bianco e diffusore di alta qualita.
Applicazione: illuminazione di emergenza per tutti gli spazi pubblici e sociali.

Profesionalni nouzové svitidlo uréené pro montaz do interiéru. Auto test, 3 hod autonomnost. Moznost montéze: zaveésné, stropni, nasténné.
V baleni jsou vSechny potfebné piktogramy. Svitidlo je vyrobeno z plastu v bilé povrchové tpravé, s kvalitnim rozptylovym difuzorem.
Pouziti: nouzové osvétleni vhodné pro vSechny verejné a spolecenskeé prostory.

Profesiondlne nidzové svietidlo uréené pre montéz do interiéru. Auto test, 3 hod autonomnost. Moznost montaze: zévesné, stropné, nastenné.
V baleni su vSetky potrebné piktogramy. Svietidlo je vyrobené z plastu v bielej povrchovej Uprave, s kvalitnym rozptylovym difiizorom.
Pouzitie: nidzové osvetlenie vhodné pre vetky verejné a spolocenskeé priestory.

SAFE ALL | SAFE ON



Project | Projekt | Progetto | Projektové | Projektové .

Emergency | Notleuchten | Emergenza | Nouzové | Nidzové

SAFE ALL # W K Im m
1440161 2 6.000 50 -
S0
sor /_" 40
157
IE’ _@f G
"
@ O
SAFE ON # W K Im m
1440261 3 6.000 130 -

¥ |

SAFE ALL
RECESSED KIT #

6449901

SAFE ALL SAFE ON SAFE ALL RECESSED KIT
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DEFINITION

Luminaires with the Tune white option pictogram - These luminaires can be dimmed for an additional fee and the color of the light can be
continuously changed in the range of warm white and neutral white. This option is available for DTW (DALI DT8, PUSH TW), ZBTW,
CSTW versions. More info at www.led2.eu.

Leuchten mit dem Optionspiktogramm ,Tune White Option” — Diese Leuchten konnen gegen Aufpreis gedimmt und die Lichtfarbe im
Bereich von Warmweill und Neutralweil} stufenlos verandert werden. Diese Option ist fir die Versionen DTW (DALI DT8, PUSH TW), ZBTW
und CSTW verfuighar. Weitere Informationen unter www.led2.eu.

Apparecchi con pittogramma dell'opzione Tune White Option- Questi apparecchi possono essere dimmerati a pagamento e il colore della luce
puo essere cambiato continuamente nella gamma del bianco caldo e del bianco neutro. Questa opzione e disponibile per le versioni DTW
(DALI DT8, PUSH TW), ZBTW, CSTW. Maggiori informazioni su www.led2.eu.

Svitidla s piktogramem moznosti Tune white option- Tato svitidla Ize za priplatek stmivat a plynule ménit barvu svétla v rozsahu teplé bilé
a neutralni bilé. Tato moznost je dostupna pro verze DTW (DALI DT8, PUSH TW), ZBTW, CSTW. Vice informaci na www.led2.eu.

Svietidla s piktogramom Tune white option - Tieto svietidla je mozné za priplatok stmievat a menit plynule farbu svetla v rozsahu teplej bielej
a neutralnej bielej. Tato moznost je dostupné pre verzie DTW (DALI DT8, PUSH TW), ZBTW, CSTW. Viac info na stranke www.led2.eu.

Luminaires with the ZigBee option pictogram — Luminaires with the ZBTW label can be dimmed wirelessly using a remote control for
an additional fee and the color of the light can be continuously changed in the range of warm white and neutral white.
Luminaires marked ZB can be wirelessly dimmed using a remote control for an additional fee. Remote control must be ordered separately
page 481-482. The lamp with ZigBee 3.0 technology can also be paired with smart installations PHILIPS HUE, AMAZON ALEXA, ATHOM HOMEY.
More info on the www.led2.eu website.

Leuchten mit dem ZigBee-Option Piktogramm — Leuchten mit dem ZBTW-Label kénnen gegen Aufpreis per Fernbedienung kabellos gedimmt
und die Lichtfarbe im Bereich von Warmweifl und Neutralweill stufenlos verdndert werden. Leuchten mit der Kennzeichnung ZB kénnen
gegen Aufpreis per Fernbedienung drahtlos gedimmt werden. Fernbedienung muss separat bestellt werden Seite 481-482. Die Lampe
mit ZigBee 3.0-Technologie kann auch mit intelligenten Installationen PHILIPS HUE, AMAZON ALEXA und ATHOM HOMEY gekoppelt werden.
Weitere Informationen auf der www.led2.eu-Website.

Apparecchi con pittogramma opzionale ZigBee — Gli apparecchi con etichetta ZBTW possono essere dimmerati senza fili tramite telecomando
a pagamento e il colore della luce puo essere cambiato continuamente nella gamma bianco caldo e bianco neutro. Gli apparecchi contrassegnati
con ZB possono essere dimmerati in modalita wireless utilizzando un telecomando a un costo aggiuntivo. Il telecomando deve essere ordinato
separatamente pag. 481-482. La lampada con tecnologia ZigBee 3.0 pud essere abbinata anche alle installazioni smart PHILIPS HUE,
AMAZON ALEXA, ATHOM HOMEY. Maggiori informazioni sul sito www.led2.eu.

Svitidla s piktogramem ZigBee option — Svitidla s oznacenim ZBTW Ize za pfiplatek pomoci dalkového ovladani bezdratové stmivat a ménit
plynule barvu svétla v rozsahu teplé bilé a neutréini bilé. Svitidla s oznacenim ZB Ize za pfiplatek pomoci dalkového ovlddani bezdratove stmivat.
Délkové ovladani je nutno objednat samostatné strana 481-482. Svitiinu se ZigBee 3.0 technologii Ize také sparovat s inteligentnimi instalacemi
PHILIPS HUE, AMAZON ALEXA, ATHOM HOMEY. Vice info na strance www.led2.eu.

Svietidla s piktogramom ZigBee option — Svietidla s oznacenim ZBTW je mozné za priplatok pomocou dialkového ovlddania bezdrétovo stmievat
a menit plynule farbu svetla v rozsahu teplej bielej a neutrdlnej bielej. Svietidla s oznacenim ZB je mozné za priplatok pomocou dialkového
ovladania bezdrétovo stmievat. Dialkové ovladanie je nutné objednat samostatne strana 481-482. Svietidlo so ZigBee 3.0 technoldgiou je mozné
tiez sparovat s inteligentnymi instaldciami PHILIPS HUE, AMAZON ALEXA, ATHOM HOMEY. Viac info na stranke www.led2.eu.

EN
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cz
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Luminaires with the CASAMBI option pictogram — Luminaires with the CSTW label can be wirelessly dimmed and change the color of
the light in the range of warm white and neutral white for an additional fee using a phone application or remote control.
CS-marked lamps can be wirelessly dimmed using a phone application or remote control for an additional fee. Remote control must be ordered
separately page 483-484. The lamp with CASAMBI Bluetooth technology can also be paired with PHILIPS HUE, ATHOM HOMEY smart installations.
More info on www.led2.eu and www.casambi.com.

Leuchten mit dem CASAMBI-Option Piktogramm - Leuchten mit dem CSTW-Label kénnen gegen Aufpreis per Telefonanwendung
oder Fernbedienung drahtlos gedimmt werden und die Lichtfarbe im Bereich von Warmwei® und Neutralweill &andern.
Mit CS gekennzeichnete Lampen kdnnen gegen eine zusétzliche Gebihr drahtlos (ber eine Telefonanwendung oder eine Fernbedienung
gedimmt werden. Fernbedienung muss separat bestellt werden Seite 483-484. Die Lampe mit CASAMBI Bluetooth-Technologie kann
auch mit den intelligenten Installationen PHILIPS HUE und ATHOM HOMEY gekoppelt werden. Weitere Informationen auf www.led2.eu und www.
casambi.com.

Apparecchi con pittogramma opzionale CASAMBI — Gli apparecchi con etichetta CSTW possono essere dimmerati in modalita wireless
e modificare il colore della luce nella gamma bianco caldo e bianco neutro a pagamento utilizzando un‘applicazione telefonica o un telecomando.
Le lampade con marchio CS possono essere regolate in modalita wireless utilizzando un'applicazione telefonica o un telecomando
a un costo aggiuntivo. Il telecomando deve essere ordinato separatamente pag. 483-484. La lampada con tecnologia Bluetooth CASAMBI puo
essere abbinata anche alle installazioni intelligenti PHILIPS HUE, ATHOM HOMEY. Maggiori informazioni su www.led2.eu e www.casambi.com.

Svitidla s piktogramem CASAMBI option — Svitidla s oznacenim CSTW Ize za priplatek pomoci aplikace v telefonu nebo dalkového
ovlddani bezdrétové stmivat a meénit plynule barvu svétla v rozsahu teplé bilé a neutrdini bilé. Svitidla s oznacenim CS Ize za pfiplatek
pomoci aplikace v telefonu nebo délkového ovlddani bezdratové stmivat. Dalkové ovlddani je nutno objednat samostatné strana 483-484.
Svitiinu s CASAMBI Bluetooth technologii Ize také spdrovat s inteligentnimi instalacemi PHILIPS HUE, ATHOM HOMEY.
Vice info na strance www.led2.eu a www.casambi.com.

Svietidla s piktogramom CASAMBI option — Svietidld s oznac¢enim CSTW je mozné za priplatok pomocou aplikdcie v teleféne alebo dialkového
ovladania bezdrétovo stmievat a menit plynule farbu svetla v rozsahu teplej bielej a neutralnej bielej. Svietidlda s oznacenim CS je mozné
za priplatok pomocou aplikdcie v teleféne alebo dialkového ovlddania bezdrétovo stmievat. Dialkové ovlddanie je nutné objednat
samostatne strana 483-484. Svietidlo s CASAMBI Bluetooth technoldgiou je mozné tiez sparovat s inteligentnymi instalaciami PHILIPS HUE,
ATHOM HOMEY. Viac info na stranke www.led2.eu a www.casambi.com.
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INSTRUCTION

Use this guide or the configurator at www.led2.eu to create a code for ordering
Nutzen Sie diese Anleitung oder den Konfigurator auf www.led2.eu, um einen Code fiir die Bestellung zu erstellen
Utilizza questa guida o il configuratore su www.led2.eu per creare un codice per l'ordine
Vytvoreni kédu pro objednani pouzijte tento navod nebo konfigurator na strance www.led2.eu
Vytvorenie kédu pre objednanie pouzite tento ndvod alebo konfigurator na stranke www.led2.eu
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ZIGBEE REMOTE CONTROL

WALL DIMMER #

Info

SR-ZG9001K8-DIM

(]

WALL DIMMER & TW #

Wall dimmer 4-channel. Single color remote control that enables switch and dimming control. Works
with Zigbee LED2 lights. Compatible with existing frames from Beker, Gira, Jung, Merten, the Zigbee
remote is easy to be mounted on the wall. Only one remote control can be paired with one luminaire
Range indor 30m

Wanddimmer 4-Kanal. Einfarbige Fernbedienung, die die Schalter- und Dimmsteuerung ermdglicht.
Funktioniert mit Zigbee LED2-Leuchten. Die Zigbee-Fernbedienung ist mit vorhandenen Rahmen von
Beker, Gira, Jung, Merten kompatibel und Iasst sich einfach an der Wand montieren. Es kann nur eine
Fernbedienung mit einer Leuchte gekoppelt werden. Reichweite im Innenbereich 30m

Dimmer da parete a 4 canali. Telecomando monocolore che consente il controllo dell'accensione e
della regolazione. Funziona con le luci Zigbee LED2. Compatibile con i telai esistenti di Beker, Gira,
Jung, Merten, il telecomando Zigbee ¢ facile da montare a parete.

E possibile associare un solo telecomando a un apparecchio di illuminazione.

Portata interna 30m.

Nésténny stmivac 4-kanélovy. Jednobarevné délkové ovladani, které umozriuje ovladani spinani a
stmivani. Funguje se svétly Zigbee LED2. Dalkové ovladani Zigbee je kompatibilni

se stavajicimi rémy od Beker, Gira, Jung, Merten a snadno se namontuje na zed'

S jednou svitilnou Ize sparovat pouze jeden dalkovy ovlada¢. Dosah vnitfni 30m.

Ndstenny stmievac 4-kanalovy. Jednofarebné dialkové ovladanie, ktoré umoziuje ovlddanie spinania a
stmievania. Funguje so svetlami Zigbee LED2. Dialkové ovlddanie Zigbee je kompatibilné s existujucimi
ramami od Beker, Gira, Jung, Merten a ahko sa namontuje na stenu. S jednym svietidlom je mozné
sparovat iba jeden dialkovy ovladac. Dosah vnutorny 30m.

Info

SR-ZG9001K8-CCT

Wall dimmer 1-channel. Tunable white remote control that allows tunable control of white and
dimming. Works with Zigbee LED2 lights. It is possible to save 2 light scenes. Compatible with existing
frames from Beker, Gira, Jung, Merten, the Zigbee remote is easy to be mounted on the wall. Only one
remote control can be paired with one luminaire. Range indor 30m

Wanddimmer 1-Kanal. Tunable White-Fernbedienung, die eine einstellbare Steuerung von Weilt und
Dimmung ermdglicht. Funktioniert mit Zigbee LED2-Leuchten. Es ist moglich, 2 Lichtszenen zu
speichern. Die Zigbee-Fernbedienung ist mit vorhandenen Rahmen von Beker, Gira, Jung, Merten
kompatibel und Iasst sich einfach an der Wand montieren. Es kann nur eine Fernbedienung mit einer
Leuchte gekoppelt werden. Reichweite im Innenbereich 30m

Dimmer da parete a 1 canale. Telecomando bianco sintonizzabile che consente il controllo
sintonizzabile del bianco e dell'attenuazione. Funziona con le luci Zighee LED2. £ possibile salvare 2
scenari luminosi. Compatibile con i telai esistenti di Beker, Gira, Jung, Merten,

il telecomando Zigbee ¢ facile da montare a parete. E possibile associare un solo telecomando a un
apparecchio di illuminazione. Portata interna 30m

Nastenny stmievac 1-kanalovy. Laditelné bilé dialkové ovladani, které umoZznuje zménu teploty barev a
stmievanie. Funguje tak svétlami Zigbee LED2. Je mozné pouzit 2 svételné scény. Dialkové ovladanie
Zigbee je kompatibilné s existujucimi rédmami od Beker, Gira, Jung, Merten a snadno se namontuje na
stenu. S jednym svietidlom je mozné spérovat iba jeden dialkovy ovlada¢. Dosah vnitfni 30m.

Néstenny stmievac 1-kanalovy. Tunable white dialkové ovladanie, ktoré umozriuje zmenu teploty farby
a stmievanie. Funguje so svetlami Zigbee LED2. Je mozné uloZit 2 svetelné scény. Dialkové ovladanie
Zigbee je kompatibilné s existujucimi ramami od Beker, Gira, Jung, Merten a [ahko sa namontuje na
stenu. S jednym svietidlom je mozné spérovat iba jeden dialkovy ovlada¢. Dosah vnitorny 30m.

Info

¥23.0
@ e
option
WALL DIMMER & TW #
SR-ZG9001T4-
CCT-EU

tune
white
option

Dimmer 4-channel tunable white remote control that allows tunable control of white and dimming.
Works with Zigbee LED2 lights. It is possible to save 4 light scenes. Only one remote control can be
paired with one luminaire. 230 V is required to power the device. Installation in the installation box KU
68. Range indor 30m.

Dimmer 4-Kanal Tunable White-Fernbedienung, die eine einstellbare Steuerung von Weifs und Dimmen
ermoglicht. Funktioniert mit Zigbee LED2-Leuchten. Es ist moglich, 4 Lichtszenen zu speichern. Es
kann nur eine Fernbedienung mit einer Leuchte gekoppelt werden. Fir die Stromversorgung des Geréts
sind 230 V erforderlich. Einbau in die Installationsdose KU 68. Reichweite im Innenbereich 30m.

Dimmer Telecomando bianco sintonizzabile a 4 canali che consente il controllo sintonizzabile del
bianco e dellattenuazione. Funziona con le luci Zigbee LED2. £ possibile salvare 4 scenari luminosi
E possibile associare un solo telecomando a un apparecchio di illuminazione. Per alimentare il
dispositivo € necessaria una tensione di 230 V. Installazione nella scatola di installazione KU 68
Portata interna 30m

Stmivac 4-kanalovy Tunable white délkovy ovlada¢, ktery umozriuje zménu teploty barvy a stmivani.
Funguje se svétly Zigbee LED2. Lze uloZit 4 svételné scény. S jednou svitilnou Ize sparovat pouze jeden
délkovy ovladac. K napdjeni zafizeni je zapotfebi napéti 230 V. Montaz do instalacni krabice KU 68.
Dosah indor 30m

Stmievac 4-kandlovy Tunable white dialkovy ovladac¢, ktory umozZniuje zmenu teploty farby a
stmievanie. Funguje so svetlami Zigbee LED2. Je mozné ulozit 4 svetelné scény. S jednym svietidlom
je mozné sparovat iba jeden dialkovy ovlddac¢. Na napdjanie zariadenia je potrebné napatie 230 V.
Montdz do instalacnej krabice KU 68. Dosah indor 30m.
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ZIGBEE REMOTE CONTROL

WALL DIMMER & TW # Info
SR-ZGP2801K4- Wall dimmer 1-channel. Tunable white remote control that allows tunable control of white
CCT-E and dimming. Works with Zigbee LED2 lights. Compatible with existing frames from Beker, Gira, Jung,

Merten, the Zigbee remote is easy to be mounted on the wall. 20 remote controls can be paired with
one luminaire. Range indor 30m.

Wanddimmer 1-Kanal. Tunable White-Fernbedienung, die eine einstellbare Steuerung von Weil}
und Dimmung ermoglicht. Funktioniert mit Zighee LED2-Leuchten. Die Zigbee-Fernbedienung ist
mit vorhandenen Rahmen von Beker, Gira, Jung, Merten kompatibel und I&sst sich einfach an der
Wand montieren. 20 Fernbedienungen kdnnen mit einer Leuchte gekoppelt werden. Reichweite im
Innenbereich 30m

yp'gl‘;% sintonizzabile del bianco e dell'attenuazione. Funziona con le luci Zigbee LED2. Compatibile con i telai

C‘] tune Dimmer da parete a 1 canale. Telecomando bianco sintonizzabile che consente il controllo

esistenti di Beker, Gira, Jung, Merten, il telecomando Zigbee ¢ facile da montare a parete. E possibile
abbinare 20 telecomandi a un apparecchio. Portata interna 30m.

Nésténny stmiva¢ 1-kanalovy. Tunable white délkové ovladani, které umoznuje zménu teploty barvy a
stmivani. Funguje se svétly Zigbee LED2. Dalkové ovladani Zigbee je kompatibilni se stavajicimi ramy
od Beker, Gira, Jung, Merten a snadno se namontuje na zed.

S jednou svitilnou Ize sparovat 20 ddlkovych ovladacd. Dosah v interiéru 30m.

Néstenny stmievac 1-kanalovy. Tunable white dialkové ovladanie, ktoré umozriuje zmenu teploty
farby a stmievanie. Funguje so svetlami Zigbee LED2. Dialkové ovladanie Zigbee je kompatibilné s
existujucimi ramami od Beker, Gira, Jung, Merten a ahko sa namontuje na stenu. S jednym svietidlom
je mozné sparovat 20 dialkovych ovladacov. Dosah v interiéri 30m.

REMOTE
CONTROLLER # Info
SR-ZG2803-G4- Dimmer 4-channel tunable white and RGB remote control that allows tunable control of white, RGB and

5C dimming. Works with Zigbee LED2 lights. Only one remote control can be paired with one luminaire.
Range indor 30m

Dimmer 4-Kanal-Fernbedienung mit abstimmbarem Weif und RGB, die eine abstimmbare Steuerung
von Weil, RGB und Dimmen ermdglicht. Funktioniert mit Zigbee LED2-Leuchten. Es kann nur eine
Fernbedienung mit einer Leuchte gekoppelt werden. Reichweite im Innenbereich 30m.

Dimmer Telecomando sintonizzabile bianco e RGB a 4 canali che consente il controllo sintonizzabile
del bianco, RGB e dell'attenuazione. Funziona con le luci Zigbee LED2. E possibile associare un solo
telecomando a un apparecchio di illuminazione. Portata interna 30m.

i V‘V“h“‘fe Rucni dalkovy ovlada¢ 4-kandlovy Tunable white a RGB, ktery umozriuje zménu teploty barvy, RGB a
option stmivani. Funguje se svétly Zigbee LED2. S jednou svitilnou Ize sparovat pouze jeden dalkovy ovlada¢.

Dosah vnitini 30m

Rucny dialkovy ovladac 4-kanélovy Tunable white a RGB, ktory umoziiuje zmenu teploty farby, RGB
a stmievanie. Funguje so svetlami Zigbee LED2. S jednym svietidlom je mozné sparovat iba jeden
dialkovy ovladac. Dosah vnutorny 30m
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CASAMBI REMOTE CONTROL

XPRESS SWITCH
BLACK

#

Info

EXPRESS SWITCH
WHITE

TRI 28002213
Casambi Black

tune
white
option

#

Wall-mounted remote control with 4 dimming circuits and color temperature change for Casambi
lamps

Wandfernbedienung mit 4 Dimmkreisen und Farbtemperaturénderung fir Casambi-Leuchten
Telecomando da parete con 4 circuiti di dimmerazione e cambio temperatura colore per lampade
Casambi.

Nasténné dalkové ovladani se 4 okruhy stmivani a zménou teploty barvy pro Casambi svitidla.

Néstenné dialkové ovlddanie so 4 okruhmi stmievania a zmenou teploty farby pre Casambi svietidla.

Info

NIKO CONTROLLER

TRI 28002420
Casambi White

tune
white
option

#

Wall-mounted remote control with 4 dimming circuits and color temperature change for Casambi
lamps

Wandfernbedienung mit 4 Dimmkreisen und Farbtemperaturéanderung fir Casambi-Leuchten.
Telecomando da parete con 4 circuiti di dimmerazione e cambio temperatura colore per lampade
Casambi.

Nasténné dalkové ovladani se 4 okruhy stmivani a zménou teploty barvy pro Casambi svitidla.

Ndstenné dialkové ovlddanie so 4 okruhmi stmievania a zmenou teploty farby pre Casambi svietidla.

Info

NIKO 360-21001
White

tune
white
option

Wall-mounted remote control with 4 dimming circuits and color temperature change for Casambi
lamps

Wandfernbedienung mit 4 Dimmkreisen und Farbtemperaturanderung fiir Casambi-Leuchten.
Telecomando da parete con 4 circuiti di dimmerazione e cambio temperatura colore per lampade
Casambi.

Nasténné dalkové ovladani se 4 okruhy stmivani a zménou teploty barvy pro Casambi svitidla.

Néstenné dialkové ovlddanie so 4 okruhmi stmievania a zmenou teploty farby pre Casambi svietidla

483



Control | Steuerung | Controllo | Ovladani | Ovladanie

MAG CONTROL

TUYA CONTROLLER

CASAMBI
CONTROLLER

VOICE CONTROLLER

#

Info

450-1200EN1812-
TUY-00-BLDAV48

Q)

tuya

#

Control up to 64 DALI fixtures / 8 groups through TUYA App.

Steuern Sie bis zu 64 DALI-Leuchten / 8 Gruppen tiber die TUYA App.
Controlla fino a 64 apparecchi DALI / 8 gruppi tramite I'app TUYA.
Ovladejte az 64 zafizeni DALI / 8 skupin prostfednictvim aplikace TUYA.

Ovladajte az 64 zariadeni DALI / 8 skupin prostrednictvom aplikacie TUYA.

Info

450-1200EN1812-
CAS-00-BLDAV48

#

Control up to 64 DALI fixtures / 8 groups through TUYA App.

Steuern Sie bis zu 64 DALI-Leuchten / 8 Gruppen tber die TUYA App.
Controlla fino a 64 apparecchi DALI / 8 gruppi tramite 'app TUYA.
Ovladejte az 64 zafizeni DALI / 8 skupin prostfednictvim aplikace TUYA.

Ovladajte az 64 zariadeni DALI / 8 skupin prostrednictvom aplikacie TUYA.

Info

450-1200EN1812-
CASWO0-BLDAV48

Q° O

Control up to 64 DALI fixtures / 8 groups through CASAMBI App and/or with voice commands through
Amazon Alexa or Google Home.

Steuern Sie bis zu 64 DALI-Leuchten / 8 Gruppen tiber die CASAMBI-App und/oder mit Sprachbefehlen
iber Amazon Alexa oder Google Home.

Controlla fino a 64 apparecchi DALI / 8 gruppi tramite I'app CASAMBI e/o con comandi vocali tramite
Amazon Alexa o Google Home.

Ovléddejte az 64 zafizeni DALI / 8 skupin prostiednictvim aplikace CASAMBI a/nebo hlasem
prostfednictvim Amazon Alexa nebo Google Home.

Google  alexa Ovladajte az 64 zariadeni DALI / 8 skupin pomocou aplikdcie CASAMBI a/alebo hlasom cez Amazon
Assistant Alexa alebo Google Home.
MAG TRACK 48V

TE T T T ¢
—

MAG CONTROLLER r
‘e

o)

&
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Light color

Part of the luminaires in the Led2 catalog are supplied in two light colors. In 3,000 K - warm white and 4,000 K - neutral white. Luminaires in warm white are more suitable
for use in residential applications and luminaires in neutral white are suitable for commercial use. The color of light affects the behavior of man, as during the day we are
active and thus the cold and neutral white light is associated with daily activities. The color of the light changes during the day and goes into warmer shades before sunset,
so the last daylight is warm. Thanks to these aspects, after a day of activity in daylight, it is natural to shine a warm white light (3,000 K) in the living space, giving it a sense
of relaxation. In administration and commercial realization, it makes sense to shine a neutral white (4,000 K), which causes feelings of activity and does not distort white
in the areas where graphics work.

Licht Farbe

Ein Teil der Leuchten im Led2-Katalog wird in zwei Lichtfarben geliefert. In 3.000 K - Warmweil} und 4.000 K - Neutralweil3. Leuchten in Warmweil} eignen sich eher fiir
den Einsatz im Wohnbereich und Leuchten in Neutralweil® eignen sich fir den gewerblichen Einsatz. Die Farbe des Lichts beeinflusst das Verhalten des Menschen, da wir
tagstber aktiv sind und somit das kalte und neutrale weile Licht mit téglichen Aktivitdten verbunden ist. Die Farbe des Lichts dndert sich im Laufe des Tages und wird vor
Sonnenuntergang warmer, sodass das letzte Tageslicht warm ist. Dank dieser Aspekte ist es natiirlich, nach einem aktiven Tag bei Tageslicht ein warmweies Licht (3.000
K) in den Wohnraum zu bringen, um ihm ein Gefiihl der Entspannung zu verleihen. Bei der Verwaltung und kommerziellen Umsetzung ist es sinnvoll, ein neutrales Weify
(4.000 K) zu verwenden, das ein Geflhl der Aktivitat hervorruft und das Wei in den Bereichen, in denen Grafiken funktionieren, nicht verzerrt.

Colore Chiaro

Parte degli apparecchi del catalogo Led2 sono forniti in due colorazioni di luce. In 3.000 K - bianco caldo e 4.000 K - bianco neutro. Gli apparecchi in bianco caldo sono pit
adatti per l'uso in applicazioni residenziali mentre gli apparecchi in bianco neutro sono adatti per I'uso commerciale. Il colore della luce influenza il comportamento dell'uo-
mo, poiché durante il giorno siamo attivi e quindi la luce bianca fredda e neutra & associata alle attivita quotidiane. Il colore della luce cambia durante il giorno e diventa pit
caldo prima del tramonto, quindi I'ultima luce del giorno & calda. Grazie a questi aspetti, dopo una giornata di attivita alla luce del giorno, & naturale irradiare una luce bianca
calda (3.000 K) nello spazio abitativo, donandogli un senso di relax. Nelle realizzazioni amministrative e commerciali ha senso far brillare un bianco neutro (4.000 K), che
provoca sensazioni di attivita e non distorce il bianco nelle aree in cui opera la grafica.

Barva svétla

Cést svitidel v katalogu LED2 dodavédme ve dvou barvéch svétla. V 3.000 K - teplé bilé a v 4.000 K - neutrélni bilé barvé. Svitidla v teplé bilé barvé jsou vhodné spige pro
pouziti v reziden¢nich realizacich a svitidla v neutralni bilé jsou vhodné pro komeréni vyuziti. Barva svétla ovliviiuje chovani ¢lovéka, protoze pres den jsme aktivni a tedy
studené a neutrdini bilé svétlo mame spojené s dennimi aktivitami. Barva svétla se béhem dne méni a pred zapadem slunce prechazi do teplejsich odstint neboli posledni
denni svétlo vidime teplé. Diky témto aspektim je po celém dni straveném aktivitou na dennim svétle prirozené svitit v obytnych prostorech teplym bilym svétlem (3.000
K), které vyvoldva spise pocity relaxu. V administrativé a komer¢nich realizacich ma smysl svitit neutralni bilou (4.000 K), kterd vyvolava pocity aktivity a v prostorach kde
se pracuje s grafikou nezkresluje bilou.

Farba svetla

Cast svietidiel v katalégu Led2 dodévame v dvoch farbéch svetla. V 3.000 K - teplej bielej a v 4.000 K - neutralnej bielej farbe. Svietidla v teplej bielej farbe st vhodné skér
na pouzitie v reziden¢nych realizaciach a svietidla v neutralnej bielej st vhodné pre komeréné vyuzitie. Farba svetla vplyva na sprévanie ¢loveka, kedZe cez den sme aktivni
ateda studené a neutréine biele svetlo mame spojené s dennymi aktivitami. Farba svetla sa po¢as diia meni a pred zapadom sinka prechddza do teplejsich odtieriov, ¢ize
posledné denné svetlo vidime teplé. Vdaka tymto aspektom je po celom dni stravenom aktivitou na dennom svetle prirodzené svietit v obytnych priestoroch teplym bielym
svetlom (3.000 K), ktoré vyvoléva skor pocity relaxu. V administrative a komercnych realizéciach méa zmysel svietit neutralnou bielou (4.000 K), ktora vyvolava pocity aktivity
a v priestoroch kde sa pracuje s grafikou neskresluje bielu.

Light color (K) Licht farbe (K) Barva svétla (K) Farba svetla (K)
1.800 K 2.500 K 3.000K  4.000K 5.500K 6.500 K 10.000 K
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CRI

Color Rendering Index is the ability to illuminate colors fairly. Low CRI causes colors under such lighting to be faded, street light sources have this characteristic. For resi-
dential and commercial lighting, a CRI of at least 80 or higher is recommended, so we only use our products to meet our criteria.

CRI

Color Rendering Index oder Farbwiedergabeindex ist die Fahigkeit, Farben fair zu beleuchten. Ein niedriger CRI fiihrt dazu, dass die Farben unter einer solchen Beleuch-
tung verblassen. Stralkenlaternen haben diese Eigenschaft. Fiir Wohn- und Geschéftsbeleuchtung wird ein CRI von mindestens 80 oder héher empfohlen, sodass wir
unsere Produkte nur verwenden, um unsere Kriterien zu erfiillen.

CRI

Lindice di resa cromatica € la capacita di illuminare i colori in modo equo. Un CRI basso fa sbiadire i colori sotto tale illuminazione, le fonti di illuminazione stradale hanno
questa caratteristica. Per l'illuminazione residenziale e commerciale, si consiglia un CRI di almeno 80 o superiore, quindi utilizziamo i nostri prodotti solo per soddisfare i
nostri criteri.

CRI

Color Rendering Index nebo index podani barev je schopnost osvétleni vérné podat barvy. Nizké CRI zpUsobuije Ze barvy pod takovym osvétlenim vnimame vybledle,
svételné zdroje v poulicnim osvétleni maji prave tuto vlastnost. Na osvétleni rezidenénich a komercnich prostor je doporu¢eno CRI s hodnotou alespor 80 a vyssi, proto
nase produkty osazujeme jen zdroji, které toto kritérium splruji.

CRI

Color Rendering Index alebo index podania farieb je schopnost osvetlenia verne podat farby. Nizke CRI spésobuje Ze farby pod takymto osvetlenim vnimame vyblednuto,
svetelné zdroje v pouliénom osvetleni majd prave tuto vlastnost. Na osvetlenie rezidenénych a komer&nych priestorov je doporucené CRI s hodnotou aspofi 80 a vyssou,
preto nase produkty osddzame len zdrojmi, ktoré toto kritérium spliaju.

(X X X X X X X

CRI'>90 CRI>80 CRI'> 60 CRI>50
B Classical Luminous

Luminous flux bulb flux
Luminous flux, in lumens (Im), is the most important parameter in light selection. Thanks to its numerical expression, you can at 40W 4151m
least make an image of luminosity compared to old classic bulbs. LED2 products are chosen with an emphasis on this parameter to 60 W 710 Im
provide luminosity for residential and commercial lighting. In the following table you can see the luminous flux of incandescent lamps 75 W 935 Im
and compare them to the values given for each luminaire in this catalog. 100W 1.380 Im

. Klassische Lichtstrom
Lichtstrom Glithbirne
Der in Lumen (Im) angegebene Lichtstrom ist der wichtigste Parameter bei der Lichtauswahl. Dank seines numerischen Ausdrucks 40W 4151m
konnen Sie sich zumindest ein Bild der Leuchtkraft im Vergleich zu alten klassischen Glihbirnen machen. Wir wahlen LED2 Produkte, 60 W 710 Im
bei denen dieser Parameter im Vordergrund steht, um die Beleuchtungsstérke fiir Wohn- und Gewerbebeleuchtung zu erhohen. In 75W 935Im
der folgenden Tabelle kénnen Sie den Lichtstrom von Gliihlampen sehen und mit den fiir jede Leuchte im Katalog angegebenen 100W 1.380 Im

Werten vergleichen.

. Lampadina Luminous
Flusso luminoso classica flux
Il flusso luminoso, espresso in lumen (Im), & il parametro pit importante nella scelta della luce. Grazie alla sua espressione numerica, 40W 4151m
puoi almeno creare unimmagine di luminosita rispetto alle vecchie lampadine classiche. | prodotti LED2 vengono scelti ponendo 60 W 710 Im
l'accento su questo parametro per fornire luminosita all'illuminazione residenziale e commerciale. Nella tabella seguente puoi vedere 75 W 935Im
il flusso luminoso delle lampade ad incandescenza e confrontarli con i valori indicati per ciascun apparecchio in questo catalogo. 100W 1.380 Im
v P Klasicka Svételny
Svetelny tOk Zarovka tok
Svételny tok, uddvany v lumenech (Im) je nejdulezitéjsi parametr pfi vybéru osvétleni. Diky jeho Ciselnému vyjadreni si umite alespon 40W 4151m
priblizné udélat obraz o svitivosti ve srovnani se starymi klasickymi Zarovkami. Produkty LED2 vybirdme is dirazem na tento 60 W 710 Im
parametr aby svitivost byla dostate¢na k osvétleni rezidencnich a komerénich realizaci. V ndsledujici tabulce si umite prohlédnout 75W 935 Im
sveételny tok klasickych zarovek a porovnat si je s hodnotami uvedenymi u jednotlivych svitidlech v katalogu. 100W 1.380 Im
. Klasicka Svetelny
Svetelny tok Ziarovka tok
Svetelny tok, udavany v lumenoch (Im) je najdolezitejsi parameter pri vybere osvetlenia. Vdaka jeho ¢iselnému vyjadreniu si viete 40W 4151m
aspon priblizne spravit obraz o svietivosti v porovnani so starymi klasickymi Ziarovkami. Produkty LED2 vyberame aj s dérazom na 60 W 710 Im
tento parameter aby svietivost bola dostato¢na na osvetlenie rezidencnych a komerénych realizécii. V nasledujtcej tabulke si viete 75 W 935Im
pozriet svetelny tok klasickych ziaroviek a porovnat si ich s hodnotami uvedenymi pri jednotlivych svietidléch v katalégu. 100W 1.380Im
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Flicker free lights

All Led2 lights are supplied with a flicker free driver (transformer)

Flicker refers to the rapid fluctuation of the brightness of the LED light source, which occurs several times per second. Due to the high flicker rate, it is often invisible to the
eye. However, it can have neurological and physiological effects on our body. For example, you may experience headaches, eye strain or fatigue due to excessive flickering
of light. Flicker is mostly imperceptible, but in a few cases you can observe it. Flicker can be observed in the form of vertical striped lines using a smartphone after launching
the camera near the LED light.

Flicker free Leuchten

Alle Led2-Leuchten werden mit einem Flicker free Treiber (Transformator) geliefert.

Flicker bezieht sich auf die schnelle Schwankung der Helligkeit der LED-Lichtquelle, die mehrmals pro Sekunde auftritt. Aufgrund der hohen Flimmerrate ist dies fur
das Auge oft unsichtbar. Es kann jedoch neurologische und physiologische Auswirkungen auf unseren Korper haben. Beispielsweise konnen Sie aufgrund tibermaRigen
Lichtflackerns Kopfschmerzen, Augeniberanstrengung oder Midigkeit versptren. Flicker ist meist nicht wahrnehmbar, aber in einigen Fallen kénnen Sie es beobachten.
Flicker kann in Form vertikaler Streifenlinien beobachtet werden, wenn Sie mit einem Smartphone die Kamera in die Nahe des LED-Lichts richten.

Luci Flicker free

Tutte le luci Led2 sono fornite con un driver Flicker free (trasformatore)

Flicker si riferisce alla rapida fluttuazione della luminosita della sorgente luminosa a LED, che si verifica piu volte al secondo. A causa dell'elevata frequenza di sfarfallio,
& spesso invisibile allocchio. Tuttavia, pud avere effetti neurologici e fisiologici sul nostro corpo. Ad esempio, potresti provare mal di testa, affaticamento degli occhi o
affaticamento a causa dell'eccessivo sfarfallio della luce. Flicker € per lo pit impercettibile, ma in alcuni casi puoi osservarlo. Flicker puo essere osservato sotto forma di
linee a strisce verticali utilizzando uno smartphone dopo aver awviato la fotocamera vicino alla luce a LED.

Flicker free svitidla

Vsechna svétla Led2 jsou dodavana s Flicker free driverem (transformatorem)

Flicker oznacuije rychlé kolisani jasu LED svételného zdroje, ke kterému dochazi nékolikrat za sekundu. Kvuli vysoké frekvenci blikani je ¢asto pro oko neviditelny. Na nase
télo véak muze mit neurologické a fyziologické ucinky. Mlzete napfiklad pocitovat bolesti hlavy, Gnavu o¢i nebo Unavu v disledku nadmérného blikani svétla. Flicker
je vétsinou nepostiehnutelny, ale v nékolika pripadech to mizete pozorovat. Flicker Ize pozorovat ve formé svislych pruhovanych ¢ar pomoci smartphonu po spusténi
fotoaparatu v blizkosti LED svétla.

Flicker free svietidla

Vsetky svietidla Led2 st dodavané s flicker free driverom (transformatorom)

Flicker (blikanie) oznacuje rychle kolisanie jasu svetla LED svetelného zdroja, ktoré sa vyskytuje niekolkokrat za sekundu. Vdaka vysokej rychlosti blikania je ¢asto pre
oCi neviditelné. Moze vsak mat neurologické a fyziologické Ucinky na nase telo. MoZete na priklad pocitovat bolest hlavy, inavu oci alebo Unavu v désledku nadmerného
blikania svetla. Blikanie va¢sinou nepostrehnutelné, v niekolkych pripadoch ho mézete pozorovat. Flicker méZete pozorovat vo forme zvislych pruhovanych ¢iar pomocou
smartfonu po spusteni kamery v blizkosti LED svietidla.

™
=
<>
-

e FLICKER-FREE
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IP Ratings

IP Ratings explained in bathroom zones.

Zone 3
60 cm
IS — [ 60 cm
S e Zone 3 £
~ Zone 2 Zone 2 0
\\
o~
g ~ Zone 1 =
o S - o~ e
Q g N g o o
~ N S S g
N N g
EN @ Zone1 Zone 2 O Zone 3
Up to 225 cm above the wet area, 60cm around the wet areayou need IP44. For ~ other areas in the  bathroom,

Cz

SK

you need at least IP 65 protection.

® Zone 1

Bis 225 cm Uber dem Nassbereich brauchen
Sie mindestens die IP-Schutzart 65.

® Zone 1

Fino a 225 cm sopra la zona umida & necessaria
una protezione almeno IP 65.

® Zone 1

Az do vysky 225 cm nad mokrym prostorem
potfebujete ochranu IP 65.

® Zone 1

AZ do vysky 225 cm nad mokrym prietorom
potrebujete ochranu IP 65.

Zone 2

60 cm um den Nassbereich brauchen Sie [P44.

Zone 2

60 cm attorno all'area umida € necessario |P44.

Zone 2

60 cm kolem mokrych prostor potrebujete IP44.

Zone 2

60 cm okolo mokrych priestorov potrebujete IP44.

except zones 0 to 2, do not need products with IP
protection.

O Zone 3

Fir  andere Bereiche im Badezimmer,
ausgenommen von den Zonen 0 bis 2, bendtigen
Sie keine IP-Schutzart.

O Zone 3

Per le altre zone del bagno, eccetto le zone da0a 2,
non necessitano di prodotti con protezione IP.

O Zone 3

Do ostatnich prostor koupelny, s vyjimkou
zo6n 0 az 2, nepotrebujete stupen ochrany IP.

O Zone 3

Do ostatnych priestorov kupelne, s vynimkou
z6n 0 az 2, nepotrebujete stupen ochrany IP.
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Lamp order code Green colour Light emission

Bestellcode der Lampe Griine Farbe " Lichtemission

# Codice ordine lampada Colore verde [ ] Emissione di luce
Objednaci kod lampy Zelena barva ZpUsob vyzarovéani
Objednavaci kod lampy Zelend farba Spasob vyzarovania

Champagne colour
Farbe Champagne
Colore champagne Beam angle

Barva champagne Abstrahlwinkel

Farba champagne Angolo del fascio luminoso
Vyzafovaci Uhel

Power consumption
Stromverbrauch

W Consumo di energia
Spotreba energie

Spotreba energie Gold colour Vyzarovaci uhol
Goldfarbe
Colore oro
Zlaté barva
Light colour in Kelvin Zlaté farba Recommended lighting area

Empfohlene Beleuchtungsflache
Terracotta colour Area diilluminazione consigliata
Terrakottafarbe Doporucena plocha osvétleni
Colore terracotta Odportc¢ana plocha osvetlenia
Terakotova barva
Terakotova farba

Lichtfarbe in Kelvin

K Colore della luce in Kelvin

Barva svétla udévana v Kelvinech
Farba svetla udévana v Kelvinoch

Luminous flux in lumen - net value from luminaire
Lichtstrom in Lumen - netto Wert der Leuchte

Im Flusso luminoso in lumen - valore netto dall'apparecchio
Svételny tok v lumenech - netto hodnota ze svitidla

Coffee colour Recommended spacing between lamps
Kaffeefarbe Empfohlener Abstand zwischen den Leuchten
Colore del caffe Distanza consigliata tra le lampade

Kavovd barva Doporucené rozestupy mezi svitidly

Svetelny tok v lumenoch - netto hodnota zo svietidla Kévova farba Odporucané rozostupy medzi svietidlami
Black colour
Schwarze Farbe

Dimming options Colore nero Mounting hole

Dimmoptionen Cernd barva Montageloch

n Opzioni di oscuramento Cierna farba @ m Foro di montaggio

MozZnosti stmivani Montazni otvor

MozZnosti stmievania Anthracite colour Montézny otvor
Anthrazitfarben

Colore antracite
Antracitova barva

Motion sensor Antracitové farba Color rendering index
Bewegungssensor Farbwiedergabeindex
\é,/ Sensore di movimento Chrome colour \ g&'_ ’ Indice di resa cromatica
Pohybovy senzor Chromfarbe Index vykresleni barev
Pohybovy senzor Colore cromo Index podania farieb

Chromova barva
Chrémova farba

== @ B B BH @& [ 2 B

Motion sensor White colour 48V Luminaire
Bewegungssensor Weile Farbe 48V Leuchte
Sensore di movimento Colore bianco @ Apparecchio 48V
Pohybovy senzor Bila barva Svitidlo na 48V
Pohybovy senzor Biela farba Svietidlo na 48V

Luminaire with emergency lighting indicating the length of lighting during an emergency

Leuchte mit Notbeleuchtung, die im Notfall die Dauer der Beleuchtung anzeigt

Apparecchio con illuminazione di emergenza che indica la durata dell'lluminazione durante un'emergenza
Svitidlo s nouzovym osvétlenim uddavajicim délku sviceni pfi nouzi

Svietidlo s niidzovym osvetlenim oznagujicim dizku svietenia pocas ntidzového stavu

Light with mechanical impact resistance protected against an impact from a 5 kg hammer from 40 cm height (20 J)

Die Leuchte ist mechanisch gegen einen Aufpral eines 5kg schweren Hammers aus einer Hohe von 40 cm geschiitzt (20 J)
Lampada con resistenza meccanica agli urti protetta contro limpatto di un martello da 5 kg da un'altezza di 40 cm (20 J)
Svitilna s mechanickou odolnosti, odolné v(i¢i dopadu 5 kg kladiva z vysky 40 cm (20 J)

Svietidlo s mechanickou odolnostou, odolné voci dopadu 5 kg kladiva z vysky 40 cm (20 J)

Luminaire with protection against dangerous contact with a tool <1 mm and from rain

Leuchte mit Schutz gegen gefahrlichen Kontakt mit einem Werkzeug <1 mm und vor Regen
Apparecchio con protezione contro il contatto pericoloso con un utensile <1 mm e dalla pioggia
Svitilna s ochranou pred nebezpecnym dotykem nastrojem <1 mm a pred destém

Svietidlo s ochranou pred nebezpe¢nym dotykom nastrojom <1 mm a pred dazdom

Luminaire with protection against dangerous contact with a tool <1 mm and against splashing water
Leuchte mit Schutz gegen gefahrlichen Kontakt mit einem Werkzeug <1 mm und gegen spritzendes Wasser
Apparecchio con protezione contro il contatto pericoloso con un utensile <1 mm e contro gli spruzzi d'acqua
Svitilna s ochranou pfed nebezpe¢nym dotykem nastrojem <1 mm a pfed stfikajici vodou

Svietidlo s ochranou pred nebezpe¢nym dotykom ndstrojom <1 mm a pred striekajicou vodou

Luminaire with protection against dangerous touch by any tool and against splashing water

Leuchte mit Berlihrungsschutz gegen jegliches Werkzeug und gegen spritzendes Wasser

Apparecchio con protezione contro il contatto pericoloso con qualsiasi attrezzo e contro gli spruzzi d'acqua
Svitilna s ochranou pred nebezpecnym dotykem jakymkoli ndstrojem a pred stfikajici vodou

Svietidlo s ochranou pred nebezpecnym dotykom akymkolvek nastrojom a pred striekajlicou vodou

Luminaire with protection against dangerous touch by any tool and from jet water

Leuchte mit Berlihrungsschutz gegen jegliches Werkzeug und gegen Strahlwasser

Apparecchio con protezione contro il contatto pericoloso con qualsiasi utensile e contro i getti d'acqua
Svitilna s ochranou pfed nebezpe¢nym dotykem jakymkoli ndstrojem a pred tryskajici vodou

Svietidlo s ochranou pred nebezpeénym dotykom akymkolvek ndstrojom a pred tryskajticou vodou

Luminaire with protection against dangerous touch by any tool and intense water jet with increased pressure

Leuchte mit Berihrungsschutz gegen jegliches Werkzeug und stark spritzendem Wasser mit erhdhtem Druck

Apparecchio con protezione contro il contatto pericoloso con qualsiasi utensile e getto d'acqua intenso con pressione maggiorata
Svitilna s ochranou pred nebezpecnym dotykem jakymkoli nastrojem a intenzivné tryskajici vodou se zvysenym tlakem

Svietidlo s ochranou pred nebezpe¢nym dotykom akymkolvek néstrojom a intenzivne tryskajicou vodou so zvysenym tlakom

This value describes the dazzling effect of the lighting system at a particular position of the observer. In offices, this value can be at most 19

Dieser Wert beschreibt die Blendwirkung des Beleuchtungssystems in einer bestimmten Betrachterposition. In Biiros darf der Wert hochstens 19 betragen

Questo valore descrive |'effetto abbagliante del sistema di illuminazione in una particolare posizione dell'osservatore. Negli uffici, questo valore pud essere al massimo 19
Tato hodnota popisuje oslriujici U¢inek osvétlovaciho systému v konkrétni poloze pozorovatele. V kanceléfich tato hodnota mize byt nejvice 19

Této hodnota opisuje oslfiujuci Gcinok osvetlovacieho systému v konkrétnej polohe pozorovatela. V kanceldriach tato hodnota moze byt najviac 19
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